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■ 緊急
きんきゅう
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じ

の連絡先
れ ん ら く さ き

 

◇交通
こ う つ う

事故
じ こ

、盗難
と う な ん

、暴力
ぼうりょく

行為
こ う い

(警察
け い さ つ

) 

電
でん

話
わ

 110   (通話料
つ う わ り ょ う

無料
む り ょ う

) 

言語
げ ん ご

や聴覚
ちょうかく

に障害
しょうがい

をお持
も

ちの方
かた

のために； 

*千葉県
ち ば け ん

警察
けいさつ

メール 110番
ばん

：http://chiba110.jp 

 

*千葉県
ち ば け ん

警察
けいさつ

ファックス 110番
ばん

：0120-110-294 

(通話料
つ う わ り ょ う

無料
む り ょ う

) 

①局番
きょくばん

なしで 110番
ばん

にダイヤルすると警察
けいさつ

が応対
おうたい

し

ます。 

②名前
な ま え

、住所
じゅうしょ

、事故
じ こ

や事件
じ け ん

の起
お

きた場所
ば し ょ

、事故
じ こ

や

事件
じ け ん

の内容
な い よ う

を伝
つた

えます。 

 ■ හǎʆ ඇමƱȼ අංක 

◇රථ වාහන අනƱɞ, ෙසාරකȼ, ȝචƜඩකාɝ āයා (ෙපාɣස්) 

ǐරකතන අංකය: 110 (ගාස්Ʊ රʏත) 

කථන සහ ɹවණ ආබාධ සʏත ȚǊගලයǦ සදහා; 

* Ľබා ෙපාɣස් ස්ථානය ɪදɖƮ තැපැɢ ɣȘනය #110: 

http://chiba110.jp 

* Ľබා ෙපාɣස් ස්ථානය ෆැúස් අංකය: 0120-110-294 

(ගාස්Ʊ රʏත) 

①  ෙපාɤʆය සȼබǦධ කර ගැǨම සදහා ȝාෙǊɵය ෙúතයú 

ෙනාමැƯව 110යන ǐරකතන අංකය අමතǦන. 

②  ǧලධාɜයාට ඔබෙĘ නම, ɣȘනය, අනƱර ෙහʤ ʆǐɫම ʆǐ ɭ  

ස්ථානය සහ ʆǐ ɫ ඇƯ ʆǐɫම වාəතා කරǦන. 
 

日本語
に ほ ん ご

 ජපǦ භාෂාව ローマ字
じ

 ෙරʤමාǩ අúෂර シンハラ語
ご

 ʆංහල භාෂාව 

交通
こ う つ う

事故
じ こ

です 

泥棒
ど ろ ぼ う

です  

喧嘩
け ん か

です 

Kotsu jiko desu. 

Dorobo desu. 

Kenka desu. 

ɜය අනƱරú. 

ෙසාරකමú. 

ගැŻමú. 

場所
ば し ょ

は（   ）です Basho wa (   ) desu. ස්ථානය (   ). 

住所
じゅ うしょ

は（   ）です Jusho wa (   ) desu. ɣȘනය (   ). 

名前
な ま え

は（   ）です Namae wa (   ) desu. මෙĘ නම (   ). 

電話番号
で ん わ ば ん ご う

は（   ）です Denwa bango wa (   ) desu. මෙĘ ǐරකතන අංකය (   ). 

③交通事故
こ う つ う じ こ

などで負傷者
ふ し ょ う し ゃ

がいるときは、救護
き ゅ う ご

が先
さ き

です。救急車
きゅうきゅうしゃ

を呼
よ

ぶ必要
ひつよ う

がある場合
ば あ い

は、119番
ばん

に電話
で ん わ

して救急車
きゅうきゅうしゃ

を呼
よ

びます。また、交通事故
こ う つ う じ こ

の相手
あ い て

がいるときは、名前
な ま え

、保険
ほ け ん

番号
ばんごう

、住所
じゅうしょ

、

電話番号
で ん わ ば ん ご う

を聞
き

いておきます。 

 
 

◇交番
こ う ば ん

 

交番
こ うば ん

は日本
に ほ ん

のどの市町村
し ち ょ う そ ん

にもあります。たいてい駅
えき

の近く
ち か く

にあります。 

盗難
と う な ん

や暴力
ぼうりょく

行為
こ う い

、交通事故
こ う つ う じ こ

などにあったら、まず

警察
けいさつ

 (110番
ばん

 )に連絡
れん ら く

するか、近
ちか

くの交番
こ うば ん

に連絡
れん ら く

して

ください。交番
こ うば ん

の警察官
けいさつかん

は夜間
や か ん

のパトロールなども

行
おこな

い、犯罪
はんざい

の防止
ぼ う し

に努
つと

めています。 

 

*警察全般
けいさつぜんぱん

について相談
そうだん

したいとき 

千葉県
ち ば け ん

警察
けいさつ

本部
ほ ん ぶ

「相談
そうだん

サポートコーナー」 

（TEL : 043-227-9110） 

祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く、月曜日
げ つ よ う び

から金曜日
き ん よ う び

の午前
ご ぜ ん

8時
じ

30分
ぷん

から

午後
ご ご

5時
じ

15分
ふん

まで 

 ③  ɜය අනƱරûǦ ෙහʤ ෙවනƮ අනƱරûǦ Ʊවාල ලැȭ ȚǊගලයǦ 

ʆŹǦෙǦ නȼ පළȿව ඔබ කළ ɒƮෙƮ ඒ සදහා උදɩ ලබා ගැǨමය. 

ඔබට ęලǦ රථයú ෙගǦවා ගැǨමට අවශɕ නȼ 119 ඇමưෙමǦ 

ඔබට ęලǦ රථයú ෙගǦවා ගත හැûය. රථ වාහන අනƱරකǏ 

අනƱරට සȼබǦධ ෙවනƮ පාəශවයú ʆź නȼ ඔɬනෙĘ නම, 

රúෂණ අංකය, ɣȘනය සහ ǐරකතන අංකය ලබා ගැǨමට වග බලා 

ගǦන. 
 

◇ෙකʤබǦ (ආසǦනතම ෙපාɣස් ȿරපල) 
ෙකʤබǦ ජපානෙɏ සෑම ĞාȾය හා නාගɜක ȝෙǊශයකම දැකගත හැûය. 

ෙමɐǦ ෙබාෙහʤමයúǐȼɜය ස්ථානයǦට ආසǦනෙɏ දැකගත හැûය.  

ෙසාරකමකǏ, ȝචƜඩකාɝ තƮවයකǏ ෙහʤ රථ වාහන අනƱරකǏ ඒ බව 

ȝථමෙයǦම ෙපාɣʆයට (110 යන ǐරකතන අංකය ෙවත) ඇමƱමú 

ලබා Ǐ ෙහʤ ලගම ඇƯ ෙපාɣස් ȿරපල ෙවත දැǩȼ Ǐමට කටɒƱ 

කරǦන. ෙපාɣස් ȿරපලවල ෙපාɣස් ǧළදාɝǦ රාƶ ȿර ෙස්වෙɏ ෙයǏ 

ʆŹන බැɪǦ අපරාධ වැලැúɫම සඳහා ɒʑʈɥව මැǎහƮ ෙɩ. 

*ෙපාɣස් ස්ථානෙයǦ යȼ උපෙදස් ලබා ගැǨමට අවශɕ ɭ අවස්ථාවක  

Ľබා ȝාǦත ෙපාɣස් ɀලස්ථානය (උපෙǊශන ෙස්වා මධɕස්ථානය) 

（ǐරකතන අංකය: 043-227-9110） 

සǐදා ʆට ʆýරාදා දúවා ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 (රජෙɏ ǧවාƍ ǎන හැර) 

 

緊急
きんきゅう

時
じ

のために 

 

1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 



 

 

2 

緊急
きんきゅう

時
じ

の
 

ため
  

に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

 

◇火事
か じ

、救急車
きゅうきゅうしゃ

（急病
きゅうびょう

、大
お お

けが） 

 

電話
で ん わ

： 119 (通話料
つ う わ り ょ う

無料
む り ょ う

) 

局番
きょくばん

なしで 119 をダイヤルすると、消防
しょうぼう

署
し ょ

が対応
たいおう

し

ます。 

 ◇ęǧ ගැǨȼ, ęලǦ රථ (හǎʆ ෙරʤගƱරɫමකǏ, බරපතල 

අනƱරකǏ) 

ǐරකතන අංකය: 119 (ගාස්Ʊ රʏත) 

119ෙවත ඇමƱමú ලබා Ǐ (ȝාෙǊɵය ෙúතය අවශɕ ෙනාෙɩ) ęǧ 

ǧවන ෙදපාəතෙȼǦƱව සȼබǦධ කරගǦන. 
 

日本語
に ほ ん ご

 ජපǦ භාෂාව ローマ字
じ

 ෙරʤමාǩ අúෂර シンハラ語
ご

 ʆංහල භාෂාව 

火事
か じ

です Kaji desu ęǦනú! 

救急車
きゅうきゅうしゃ

をお願
ねが

いします Kyukyusha wo Onegaishimasu කɞණාකර ęලǦ රථයú එවǦන. 

(    )が(病気·けが)です 

 

*状態
じょうたい

を説明
せつめい

します。 

*アレルギーなど、必要
ひつよ う

な情報
じょうほう

も伝
つた

えま

す。 

(    ) ga (Byouki/Kega) desu (    ) යන තැනැƮතාට 

(අසǨපයú/Ʊවාල). 

*ඔɬනෙĘ තƮවය පැහැǎɣ කරǦන. 

*ආසාƮȽකතා වැǧ ෙරʤęයා සȼබǦධ 

වැදගƮ ෙǊ ඇƮනȼ ඒවා දැǩȼ ෙදǦන. 

場所
ば し ょ

は(    )です Basho wa (    ) desu ස්ථානය (    ). 

住所
じゅうしょ

は（    ）です Jusho wa (   ) desu. ɣȘනය (    ). 

名前
な ま え

は(    )です Namae wa (    ) desu මෙĘ නම (    ). 

電話番号
で ん わ ば ん ご う

は(   )です Denwabango wa (    ) desu මෙĘ ǐරකතන අංකය (    ). 

 

病気
び ょ う き

やけがの状態
じょうたい

 

 ෙරʤග සහ Ʊවාල ʆǐɫȼ වල ɪɪධ ආකාරයǦ 

 

日本語
に ほ ん ご

 ජපǦ භාෂාව ローマ字
じ

 ෙරʤමාǩ අúෂර シンハラ語
ご

 ʆංහල භාෂාව 

出血
しゅっけつ

 

骨折
こっせつ

 

火傷
や け ど

 

呼吸
こ き ゅ う

困難
こんなん

 

痙攣
けいれん

 

胸
むね

が苦しい
く る し い

 

高熱
こ うねつ

 

胃
い

が痛
いた

い 

意識
い し き

不明
ふ め い

 

Shukketsu 

Kossetsu 

Yakedo 

Kokyu konnan 

Keiren 

Mune ga kurushii 

Konetsu 

I ga itai 

Ishiki fumei 

ෙɢ ගැɤම 

අස්ǂ ȪǏම 

Șʘස්ʇම 

ʑස්ම ගැǨෙȼ අපහʈතා 

වɣȗȚව 

පȚෙɩ ෙɩදනාව 

අǝක උණ 

බෙƊ කැúýම 

ʆʏය නැƯɫම 

 

◇緊急
きんきゅう

医療
い り ょ う

での準
じゅん

備
び

 

①緊急時
き ん き ゅ う じ

に相談
そうだん

できる医者
い し ゃ

を作
つ く

っておくと、病院
びょういん

を

紹介
しょうかい

してもらったり、予約
よ や く

をしてもらえます。 

 

 

②千葉県
ち ば け ん

の救命救急
きゅうめいきゅうきゅう

センターと救
きゅう

急
きゅう

医
い

療
りょう

体
たい

制
せい

の

情報
じょうほう

を知
し

っておいてください。 

 

  

◇ හǎʆ ෛවදɕ ȝƯකාර සඳහා වන ෙපර ʉදානම 

① හǎʆ ෛවදɕ ȝƯකාර ලබා ගැǨමට අවශɕ ෙɩලාවක සȼබǦධ කර 

ගත හැû ෛවදɕවරෙයý ʉදානȼ කර තැȭ ɪට, ඔබව ෙරʤහලකට 

ෙයාȿ ûɝමú ෙහʤ ඔබ ෙවǩෙවǦ ෙɩලාවú ෙවǦ කරවා ගැǨම ʆǐ 

කරගත හැûය. 

② Ľබා ȝාǦතෙɏ හǎʆ ෛවදɕ සƮකාර මධɕස්ථාන සහ හǎʆ ෛවදɕ 

ෙස්වා පǊධƯ Șʘබඳ ෙතාරƱɞ ෙසායා ඒ Șʘබදව දැǩවƮ ɫ ʆŹǦන. 
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緊急
きんきゅう

時
じ

の
 

ため
  

に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

③緊急時
き ん き ゅ う じ

の 支払
し は ら

い に 備
そな

えて 健康保険証
け ん こ う ほ け ん し ょ う

と 現金
げんきん

20,000円
えん

ぐらいは用意
よ う い

しておくことが必要
ひつよ う

です。 

 

④かかりつけの病院
びょういん

がある場合
ば あ い

、診察券
しんさつけん

も用意
よ う い

して

おきます。 

 

* 救 急
きゅうきゅう

医療
い り ょ う

問診表
もんしんひょう

（ 日本語
に ほ ん ご

・ 英語
え い ご

・ 中国語
ち ゅ う ご く ご

・

韓国語
か ん こ く ご

・スペイン語
ご

・タイ語
ご

・ポルトガル語
ご

・タガログ

語
ご

・ペルシャ語
ご

） 

https://www.qq.pref.chiba.lg.jp/pb_medicalchecklist 

 

◇千葉
ち ば

県内
け ん な い

の夜間
や か ん

・休日
きゅうじつ

急病
きゅうびょう

診療所
し ん りょ う じ ょ

 

 

夜間
や か ん

・休日
きゅうじつ

診察
しんさつ

の医療
い り ょ う

機関
き か ん

は、市町村
しちょうそん

の広報紙
こ う ほ う し

などに掲載
けいさい

されています。 

 

また、「ちば救 急
きゅうきゅう

医療
い り ょ う

ネット」で調
しら

べることができま

す。日本語
に ほ ん ご

対応
たいおう

のみ医療
い り ょ う

機関
き か ん

も含
ふ く

まれます。詳
く わ

し

くは、千葉県
ち ば け ん

外国人
が いこくじ ん

相談
そうだん

にお問
と

い合
あ

わせください

(TEL : 043-297-2966)。 

 

 

 ・ちば救 急
きゅうきゅう

医療
い り ょ う

ネット（日本語
に ほ ん ご

のみ） 

  https://www.qq.pref.chiba.lg.jp/ 

 

③හǎʆ අවස්ථාවක ෙගɫȼ සඳහා ඔෙȩ ෙසෟඛɕ රĉණ කාƊපත සහ 

ȿදɢ ෙලස දල වශෙයǦ ජපǦ ෙයǦ 20,000ක ȿදලú ʉදානȼ කර තබා 

ගǦන.  

④ඔබ ȝාථȽක ȝƯකාර සඳහා භාɪතා කරන ෙරʤහලú (පɬෙɢ ෙරʤහල) 

ඔබට Ưෙȩ නȼ, ෙරʤĚǦ ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼ කාƊපත ʉදානȼ කර 

තබා ගැǨමටද වග බලා ගǦන. 

* හǎʆ ෛවදɕ ȝශ්නාවɣය (ජපǦ භාෂාව, ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, 

ෙකාɜයාǩ භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, තාɐ භාෂාව, පෘƱĚʆ භාෂාව, 

තĘෙලාĘ භාෂාව, පəʆයාǩ භාෂාව)  

https://www.qq.pref.chiba.lg.jp/pb_medicalchecklist 

 

◇රාƵෙɏ සහ ǧවාƍ ǎනවල ɪවෘතව පවƯන Ľබා 
ȝාǦතෙɏ හǎʆ ȝƯකාර මධɕස්ථාන 

රාƶ සහ ǧවාƍ ǎනයǦʏ ȝƯකාර ලබාගත හැû ෛවදɕ මධɕස්ථාන 

Șʘබඳ ෙතාරƱɞ ඔෙȩ නගර සභාෙɩ ȝචාරණ පƯකාවල සදහǦ කර 

ඇත. 

"Ľබා හǎʆ ෛවදɕ ජාලය" භාɪතෙයǦ ද ඔබට එය ෙසායා ගැǨමට 

හැûය. ජපǦ භාෂාෙවǦ පමණú ෙස්වාවǦ සපයන ෛවදɕ 

මධɕස්ථාන ද ෙමම ලැɐස්Ʊවට ඇƱළƮ ෙɩ. වැƋ ɪස්තර සදහා 

කɞණාකර Ľබා ɪෙǊɴක උපෙǊශන ෙස්වාව අමතǦන (ǐරකථන: 

043-297-2966). 

 

 - Ľබා හǎʆ ෛවදɕ ජාලය (ජපǦ භාෂාව පමƝ) 

https://www.qq.pref.chiba.lg.jp/ 

 

 

■ 外国人
が い こ く じ ん

相談
そ う だ ん

窓口
ま ど ぐ ち

  ■ɪෙǊɴකɐǦ සඳහා උපෙǊශන ෙස්වා  
 

 

外国人
が い こ くじん

相談
そうだん

一覧
いちらん

 

ɪෙǊɴකයǦ සඳහා උපෙǊශන ෙස්වා ලැɐස්Ʊව 

実施
じ っ し

機関名
きかんめい

 

මධɕස්ථානෙɏ නම 

電話
で ん わ

 

ǐරකතන 
අංකය 

住所
じゅうしょ

 

ɣȘනය 

言語
げ ん ご

 

භාෂා 
実施
じ っ し

日
び

 

ǎනයǦ 

時間
じ か ん

 

ෙɩලාවǦ 

(公
こ う

財
ざい

 )ちば国際
こ く さ い

コン

ベ ン シ ョ ン ビ ュ ー ロ

ー ・ 千葉県
ち ば け ん

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター 

(Chiba Convention 

Bureau and 

International Center) 

043-297-2966 〒261-8501 

Chiba-shi 

Mihama-ku 

Nakase 1-3 

Makuhari Techno 

Garden D 14F 

ඉංġʆ භාෂාව, 

ľන භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව,  

තගෙලාĘ 

භාෂාව, 

ɪයŸනාම 

භාෂාව, 

සǐදා - 

ʆýරාදා 

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 

12:00 

ප.ව. 1:00 - ප.ව. 4:00 
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緊急
きんきゅう

時
じ

の
 

ため
  

に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

ෙකාɜයǦ 

භාෂාව,  

ෙǦපාල භාෂාව, 

තාɐ භාෂාව, 

පෘƱĚʆ භාෂාව, 

ඉǦǐǨʆයාǩ 

භාෂාව,  

ɞʆයǦ භාෂාව, 

ʏǦǎ භාෂාව 

( 公
こ う

財
ざい

 ) 千葉市
ち ば し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 

(Chiba City 

International 

Association) 

043-245-5750 〒260-0026 

Chiba-shi Chuo-

ku Chibaminato 2-

1 Chiba Chuo 

Community 

Center, 2F 

ඉංġʆ භාෂාව සǐදා ෙප.ව. 10:00 - ප.ව. 

3:30 

අඟහɞවාදා 

ȩරහස්පƯǦදා 

ʆýරාදා 

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 

4:30 

බදාදා, 

ෙසනʈරාදා 

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 

3:30 

ľන භාෂාව සǐදා, 

අඟහɞවාදා, 

ȩරහස්පƯǦදා, 

ʆýරාදා 

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 

7:30 

බදාදා ප.ව. 2:00 - ප.ව. 7:30 

ෙසනʈරාදා ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 

3:30 

ෙකාɜයාǩ 

භාෂාව 

අඟහɞවාදා, 

ʆýරාදා, 

ෙසනʈරාදා 

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 

3:30 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව  

සǿදා, 

ȩරහස්පƯ

Ǧදා, 

ෙසනʈරාදා 

ෙප.ව. 10:00 - ප.ව. 

4:30 

 

ɪයŸනාම 

භාෂාව 

සǿදා, 

ȩරහස්පƯ

Ǧදා 

ෙප.ව. 10:00 - ප.ව. 

4:30 

ʆýරාදා, 

ෙසනʈරාදා 

ප.ව. 2:00 - ප.ව.7:30  

ɒúෙəǧයාǩ 

භාෂාව 

අඟහɞවාදා, 

බදාදා, 

ʆýරාදා 

ෙප.ව.10:00 - ප.ව. 
4:30 
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緊急
きんきゅう

時
じ

の
 

ため
  

に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

実施
じ っ し

機関名
きかんめい

 

මධɕස්ථානෙɏ නම 
電話
で ん わ

 

ǐරකතන අංකය 
住所
じゅうしょ

 

ɣȘනය 

言語
げ ん ご

 

භාෂා 

実施
じ っ し

日
び

 

ǎනයǦ 

時間
じ か ん

 

ෙɩලාවǦ 

八千代市 

(Yachiyo City) 

047-487-6310 〒276-0027 

Yachiyo-shi 

Murakamidanchi  

2-9-103 

ඉංġʆ භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව,  

පෘƱĚʆ 

භාෂාව 

සǐදා - 

ෙසනʈරාදා 

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 

5:00  

භාෂා පɜවəතකයǦ 

ලබා ගත හැû 

වǦෙǦ ප.ව 1:00 ʆට 

ප.ව. 4:00 දúවා ෙɩ. 

 

市川市 
(Ichikawa City) 

047-712-8675 〒272-8501 
Ichikawa-shi 
Yawata 1-1-1 

ඉංġʆ භාෂාව 

ľන භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව,  

ෙකාɜයාǩ 

භාෂාව, 

පෘƱĚʆ 

භාෂාව, 

තĘෙලාĘ 

භාෂාව, 

ɪයŸනාම 

භාෂාව,  

තාɐ භාෂාව, 

ɞʆයǦ 

භාෂාව, ȝංශ 

භාෂාව, 

ෙǦපාල 

භාෂාව,  

ʏǦǎ භාෂාව, 

ඉǦǐǨʆයාǩ 

භාෂාව,  

ඛමə භාෂාව, 

Ȭɞම භාෂාව 

ɒúෙəǧයාǩ 

භාෂාව,  

මැෙɢ භාෂාව 

සǐදා - 
ʆýරාදා  

ෙප.ව.10:00 - ප.ව. 
5:00  

047-712-8675 〒272-0192 
Ichikawa-shi 
Suehiro 1-1-31 

සǐදා - 
ʆýරාදා  

ෙප.ව 10:00 - ප.ව. 
5:00 



 

 

6 

緊急
きんきゅう

時
じ

の
 

ため
  

に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

実施
じ っ し

機関名
きかんめい

 

මධɕස්ථානෙɏ නම 

電話
で ん わ

 

ǐරකතන 
අංකය 

住所
じゅうしょ

 

ɣȘනය 

言語
げ ん ご

 

භාෂා 

実施
じ っ し

日
び

 

ǎනයǦ 

時間
じ か ん

 

ෙɩලාවǦ 

船橋市 
(Funabashi City) 

050-3101-3495 〒273-8501 
Funabashi-shi 
Minato-cho 2-10-
25 

ඉංġʆ භාෂාව, 

ľන භාෂාව,  

ෙකාɜයාǩ 

භාෂාව, 

ɪයŸනාම 

භාෂාව, 

ෙǦපාල 

භාෂාව, 

ඉǦǐǨʆයාǩ 

භාෂාව, 

තĘෙලාĘ 

භාෂාව, 

තාɐ භාෂාව, 

පෘƱĚʇ භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව, 

ʏǦǎ භාෂාව 

සǐදා - 
ʆýරාදා 

ෙප.ව. 9:00 - 
ප.ව.5:00 

浦安市 

(Urayasu City) 

047-712-6910 〒279-8501 

Urayasu-shi 

Nekozane 1-1-1 

ඉංġʇ භාෂාව සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව. 10:00 – ප.ව. 
12:00 
 
ප.ව. 1:00 – ප.ව. 
4:00 

ȝංශ භාෂාව, 

ɞʆයǦ භාෂාව, 

ෙපʤලǦත 

භාෂාව 

අගහɞවාදා 
 

ľන භාෂාව සǿදා, ʆýරාදා 

松戸市 

(Matsudo City) 

047-366-9151 〒271-8588 

Matsudo-shi 

Nemoto 387-5 

ඉංġʆ භාෂාව, 

ľන භාෂාව 

ෙකාɜයාǩ 

භාෂාව, 

පෘƱĚʇ  

භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව, 

තĘෙලාĘ 

භාෂාව, 

ɪයŸනාම 

භාෂාව, 

ෙǦපාල 

භාෂාව, 

සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව. 8:30 – ප.ව. 
4:30 
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緊急
きんきゅう

時
じ

の
 

ため
  

に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

තාɐ භාෂාව, 

ȝංශ භාෂාව 

ʏǦǎ භාෂාව 

ඉǦǐǨʆයාǩ 

භාෂාව, 

ඛමə භාෂාව, 

Ȭɞම භාෂාව 

සǐදා - ʆýරාදා 
 

ෙප.ව 9:00 - ප.ව. 
4:30 
 

ɞʆයǦ භාෂාව, සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 10:00 - ප.ව. 
4:30 

流山市 

(Nagareyama City) 

04-7128-6007 〒270-0192 

Nagareyama-shi 

Heiwadai 1-1-1 

ඉංġʆ භාෂාව 

 

සǐදා, බදාදා, 
ʆýරාදා 

ෙප.ව. 10:00 - ප.ව. 
12:00 
ප.ව. 1:00 - ප.ව. 
4:00  

鎌ケ谷市 

(Kamagaya City) 

047-442-1850 〒273-0101 

Kamagaya-shi 

Tomioka 1-1-3 

ඉංġʆ භාෂාව, 

ľන භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව, 

ටගාෙලාĘ 

භාෂාව 

 

අɪǝමƮ ෙප.ව. 9:00 – ප.ව. 

12:00 
ප.ව. 1:00 - ප.ව. 
4:00  
  

柏市 

(Kashiwa City) 

04-7168-1033 〒277-8505 

Kashiwa-shi 

Kashiwa 5-10-1 

ඉංġʇ භාෂාව ȯහස්පƯǦදා ප.ව.1:00 - ප.ව. 5:00 

ľන භාෂාව බදාදා, ʆýරාදා 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව 

සǐදා 

ෙකාɜයාǩ 

භාෂාව 

අගහɞවාදා 
(2ෙවǧ සහ 
4ෙවǧ 
අගහɞවාදා 
පමƝ) 

我孫子市 

(Abiko City) 

04-7183-1231 
 

〒270-1166 

Abiko-shi Abiko 

4-11-1  

Abiko Shimin 

Plaza 

ඉංġʇ භාෂාව, 

ľන භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව, 

ෙකාɜයǦ 

භාෂාව,  

තාɐ භාෂාව, 

ȝංශ භාෂ්හව 

ǎනපතා 
(ȯහස්පƯǦදා 
හැර) 

ෙප.ව 10:00 – ප.ව. 

5:00 
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緊急
きんきゅう

時
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の
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に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

実施
じ っ し

機関名
きかんめい

 

මධɕස්ථානෙɏ නම 

実施
じ っ し

機関名
きかんめい

 

මධɕස්ථානෙɏ 
නම 

住所
じゅうしょ

 

ɣȘනය 

言語
げ ん ご

 

භාෂා 

実施
じ っ し

日
び

 

ǎනයǦ 

時間
じ か ん

 

ෙɩලාවǦ 

成田市 

(Narita City) 

0476-20-1507 〒286-8585 

Narita-shi 

Hanazaki-cho 760 

ඉංġʆ භාෂාව, 

ľන භාෂාව, 

ෙකාɜයǦ 

භාෂාව,  

පෘƱĚʇ භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව,  

ɞʆයǦ භාෂාව, 

තාɐ භාෂාව, 

ɪයŸනාම 

භාෂාව, 

ඉǦǐǨʆයාǩ 

භාෂාව, 

තĘෙලාĘ 

භාෂාව, 

ෙǦපාල 

භාෂාව, 

ʏǦǎ භාෂාව 

සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 9:00 - ප.ව 

5:00 

佐倉市 

(Sakura City) 

043-484-6326 〒285-0025 

Sakura-shi 

Kaburagi-

machi198-2 

Rainbow Plaza 

Sakura 

ඉංġʇ භාෂාව, සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව10:00 - ප.ව 

12:00 

ප.ව 1:00 - ප.ව 4:00 
ľන භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව  

(ෙɩලාවú 
ෙවǦ කරවා 
ගැǨම අවශɕ 
ෙɩ.) 

四街道市 

(Yotsukaido City) 

043-312-6173 〒284-0003 

Yotsukaido-shi 

Shikawatashi 

2001-10 

ඉංġʇ භාෂාව, 

ľන භාෂාව  

සǐදා, 
බදාදා,ʆýරාදා, 
(ෙɩලාවú 
ෙවǦ කරවා 
ගැǨම අවශɕ 
ෙɩ.) 

ෙප.ව10:00 - ප.ව 

3:00 

印西市 

（Inzai City） 

0476-33-4068 〒270-1396 

Inzai-shi Omori 

2364-2 

ජපǦ භාෂාව ෙදවǧ ʆýරාදා 
(ෙɩලාවú 
ෙවǦ කරවා 
ගැǨම අවශɕ 
ෙɩ.) 

ෙප.ව 9:00 - ප.ව 

4:00  

白井市 

(Shiroi City) 

047-401-5998 

 

〒270-1492 

Shiroi-shi Fuku 

1123 

ඉංġʇ භාෂාව සǐදා - ʆýරාදා  ෙප.ව 8:30 - ප.ව 5:15 

ෙවනƮ භාෂා 

(යǦƮර 

පɜවəතනය)  

 

富里市 

(Tomisato City) 

0476-93-1117 〒286-0292 

Tomisato-shi 

Nanae 652-1 

ඉංġʇ භාෂාව 

ටගාෙලාĘ 

භාෂාව, 

ʆංහල භාෂාව, 

ෙදමළ භාෂාව 

සǐදා - ʆýරාදා  

 

ෙප.ව 9:00 - ප.ව 5:00 



 

 

9 

緊急
きんきゅう

時
じ

の
 

ため
  

に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

東金市 

(Togane City） 

0475-50-1114 〒283-8511 

Togane-shi 

Higashiiwasaki 1-

1 

ඉංĘɝʆ භාෂාව, 

ľන භාෂාව, 

ෙකාɜයාǩ 

භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව, 

පෘƱĚʆ භාෂාව, 

ටගාෙලාĘ 

භාෂාව, 

ɪයŸනාම 

භාෂාව, 

ෙǦපාල භාෂාව 

සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 8:30 - ප.ව 

5:15 

තාɐ භාෂාව, 

ʏǦǎ භාෂාව, 

ඉǦǐǨʆයාǩ 

භාෂාව, 

Ȭɞම භාෂාව, 

මැෙɢ භාෂාව 

සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 9:00 - ප.ව 

5:15 

ȗරංශ භාෂාව, 

ɞʆයාǩ භාෂාව 
සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 10:00 - ප.ව 

5:15 

ɒúෙəǧයාǩ 

භාෂාව 

(ෙɩලාවú 

ෙවǦ කරවා 

ගැǨම අවශɕ 

ෙɩ.) 

 

茂原市 

(Mobara City) 

0475-20-1651 〒297-8511 

Mobara-shi 

Dohyo 1 

 

ඉංġʇ භාෂාව 

ෙවනƮ භාෂා 

(යǦƮර 

පɜවəතනය) 

සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 8:30 - ප.ව 

5:00 

鴨川市 

(Kamogawa City) 

04-7093-5931 〒296-8601 

Kamogawa-shi 

Yokosuka 1450 

ඉංġʇ භාෂාව, 

ľන භාෂාව, 

තĘෙලාĘ 

භාෂාව, 

ɪයŸනාම 

භාෂව, 

ෙකාɜයǦ 

භාෂාව, 

තාɐ භාෂාව, 

ෙǦපාල 

භාෂාව, 

ඉǦǐǨʆයාǩ 

භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව, 

උəǐ භාෂාව, 

ȝංශ භාෂාව, 

හංෙĘɜයාǩ 

සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 8:30 - ප.ව 

4:30 
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緊急
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 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

භාෂාව, 

ɞʆයǦ භාෂාව, 

පəʆයාǦ 

භාෂාව, 

මැෙɢ භාෂාව, 

පෘƱĚʇ භාෂාව 

(යǦƮර 

පɜවəතනය) 

君津市 

（Kimitsu City） 

0439-54-9877 〒299-1152 

Kimitsu-shi 

Kubo 2-11-21 

ඉංġʆ භාෂාව, 

Ľන භාෂාව, 

ෙකාɜයǦ 

භාෂාව,  

තĘෙලාĘ 

භාෂාව 

අගහɞවාදා, 

ȯහස්පƯǦදා, 

ʆýරාදා 

*පැȽƞමඅතɕ

වශɕ ෙɩ. 

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව 

4:00  

市原市 

(Ichihara City) 

0436-23-9866 

 

 

 

 

0436-24-3934 

〒290-0073 

Ichihara-shi 

Kokubunjidai  

Chuo 1-1-1 

 

〒290-0081 

Ichihara-shi 

Goichuonishi 1-1-

25 

Sunplaza Ichihara 

2F  

ඉංġʆ භාෂාව අගහɞවාදා, 

ʆýරාදා 

ෙප.ව 9:30 - ප.ව 

12:00 

ප.ව 1:00 - ප.ව 3:30  

ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව  

ʆýරාදා 

(පලෙවǧ හා 

ƱǦෙවǧ 

ʆýරාදා පමƝ) 

ප.ව1:00 - ප.ව 4:00  

පෘƱĚʇ 

භාෂාව 

බදාදා 

(පලෙවǧ සහ 

ƱǦවන බදාදා 

පමƝ) 

ෙප.ව 9:00 - ප.ව 

12:00  

 

 

◇法
ほ う

テラス多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

提供
ていきょう

サービス 

借金
しゃっきん

、離婚
り こ ん

、労働
ろ う ど う

、事故
じ こ

など、通訳
つ う や く

を介
かい

して日本
に ほ ん

の

法
ほ う

制度
せ い ど

や弁護士会
べ ん ご し か い

など関係
かんけい

機関
き か ん

を紹
しょう

介
かい

します。 

 

 

 

 

電話
で ん わ

相談
そうだん

 

電話
で ん わ

：0570-078377  

*通訳
つ う や く

を交
ま じ

えて、3者
し ゃ

（相談者
そ うだんしゃ

、職員
しょくいん

、通訳
つ う や く

）間
かん

で話
はな

すことができます。 

対
たい

応
お う

言
げん

語
ご

：英
えい

語
ご

、中
ちゅう

国
ご く

語
ご

、ポルトガル語
ご

、 

スペイン語
ご

、韓国
か ん こ く

語
ご

、ベトナム語
ご

、タガログ語
ご

、ネパ

ール語
ご

、タイ語
ご

、インドネシア語
ご

 

受付
うけつけ

：月曜日
げ つ よ う び

～金曜日
き ん よ う び

午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

5:00 

  

◇ෙහʤෙතරʈ බʑ භාෂා ෙතාරƱɞ සැපɑෙȼ ෙස්වාව 

ජපǦ භාෂාව කතා කළ ෙනාහැû ɪෙǊɵය ජාƯකයǦෙĘ ණය 

පහʈකȼ, ǎúකසාද, ɚûයා, ɜය අනƱɞ වැǧ අවස්ථාවǦ වල ඇƯ 

වන ගැටɥ වලǏ භාෂා පɜවəතන ෙස්වාවǦ සපයǩ ලැෙȩ. ජපානෙɏ 

ඒ හා සȼබǦධ ෙතාරƱɞ, ǨƯ පǊධƯය සහ  Ǩưඥ සංගȼ වැǧ ඊට 

සȼබǦධ සංɪධාන Șɣබඳව ɪෙශ්ɿත උපෙǊශනයǦ ලබා ෙදɐ.   

 

ǐරකතන මාəගෙයǦ ʆǐ කරන උපෙǊශන ෙස්වා 
ǐරකතන : 0570-078377  

*පාəශව 3ú (උපෙǊශනවරෙයý, ආයතන ǧලධාɜෙයý හා භාෂා 

පɜවəතකෙයý) සමග කතා බහ ûɝම. 

භාෂා ෙස්වාව : ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, පෘƱĚʇ භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව, ෙකාɜයǦ භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, 

ෙǦපාල භාෂාව, තාɐ භාෂාව, ඉǦǐǨʆයාǩ භාෂාව 

රාජකාɜ ෙɩලාවǦ : සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 9:00 - ප.ව. 5:00 
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に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

 

・法
ほ う

テラス千葉
ち ば

 

電話
で ん わ

： 050-3383-5381 

住所
じゅうしょ

：千葉市
ち ば し

中央区
ち ゅ う お う く

中央
ちゅうおう

4-5-1  

Qiball（きぼーる）2階
か い

 

・法
ほ う

テラス松戸
ま つ ど

 

電話
で ん わ

： 050-3383-5388 

住所
じゅうしょ

：松戸市
ま つ ど し

松戸
ま つ ど

1879-1 

松戸
ま つ ど

商工
しょうこう

会議
か い ぎ

所
し ょ

会館
かいかん

3階
か い

 

http://www.houterasu.or.jp/chiba/ 

 

 

◇外国人
が い こ く じ ん

のための人権
じ ん け ん

相談
そうだん

（法務省
ほ う む し ょ う

) 

 

・外国語
が い こ く ご

人権
じんけん

相談
そうだん

ダイヤル 

電話
で ん わ

：0570-090911 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、タガログ語
ご

、ポルトガル語
ご

、

ベトナム語
ご

、ネパール語
ご

、スペイン語
ご

、インドネシア

語
ご

、タイ語
ご

 

月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

5:00 

 

 

・外国語
が い こ く ご

インターネット人権
じんけん

相談
そうだん

受付
うけつけ

窓口
まどぐち

 

多言語
た げ ん ご

で の イ ン タ ー ネ ッ ト 人権
じんけん

相談
そうだん

受付
うけつけ

窓口
まどぐ ち

を

設置
せ っ ち

しています。 

全国
ぜ ん こく

どこからでも人権
じんけん

相談
そうだん

を受
う

けることができます。 

https://www.moj.go.jp/JINKEN/jinken21.html#01 

 

 

◇東京
とうきょう

イングリッシュライフライン 

（いのちの電話
で ん わ

） 

電話
で ん わ

：03-5774-0992 

英語
え い ご

   

毎日
まいにち

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

11:00 

 

 

◇SHARE外国人
が い こ く じ ん

医療
い り ょ う

電話
で ん わ

相談
そ う だ ん

 

 

英語
え い ご

：月
げつ

・水
すい

・金
きん

 午前
ご ぜ ん

10:00～午後
ご ご

5:00 

電話
で ん わ

：03-6803-0304 

 

 

 

・ෙහʤෙතරʈ Ľබා 

ǐරකතන: 050-3383-5381 

ɣȘනය: Qiball 2F, 4-5-1,Chuo,Chuo-ku,Chiba-shi,Chiba 

 

・ෙහʤෙතරʈ මƮʈෙදා 

ǐරúතන : 050-3383-5388 

ɣȘනය : 1879-1 Matsudo, Matsudo-shi, Matsudo 

Chamber of Commerce & Industry Hall 3F 

https://www.houterasu.or.jp/en/locations/locations/index.html#cmschiba  

 

 

◇ ɪෙǊɵකයǦ සඳහා වන මානව ʏȽකȼ උපෙǊශනය 

(අǝකරණ අමාතɕංශය) 

・ɪෙǊɴය භාෂා මානව ʏȽකȼ හǎʆ ඇමƱȼ අංකය 

ǐරකතන: 0570-090911 

ඉංġʇ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයǦ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, 

පෘƱĚʆ භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව, ෙǦපාල භාෂාව,  ස්පාඤ්ඤ 

භාෂාව, ඉǦǐǨʆයǦ භාෂාව, තාɐ භාෂාව 

සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 9:00 - ප.ව 5:00 

 

 

・ɪෙǊශ භාෂා අǦතəජාල මානව ʏȽකȼ උපෙǊශන ෙස්වාව  

ජපානෙɏ ඕනෑම ස්ථානයක ʆට අǦතəජාලය  ඔස්ෙස් ɪෙǊශ භාෂා 

මානව ʏȽකȼ උපෙǊශන ෙස්වාව ලබා ගත හැûය. 

 

https://www.moj.go.jp/JINKEN/jinken21.html#01 

 

 

◇Tokyo English Life Line  
(රහස්ය ǐරකථන උපෙǊශනය) 

ǐරකතන: 03-5774-0992 

ඉංġʇ  

ǎනපතා ෙප.ව 9:00 - ප.ව 11:00 

 

 

◇ ජපානෙɏ ɪෙǊɴකයǦ සඳහා වන SHARE ෛවදɕ 
උපෙǊශනය 

ඉංġʆ: සǿදා, බදාදා, ʆýරාදා ෙප.ව 10:00 - ප.ව 5:00 

ǐරකතන: 03-6803-0304 
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緊急
きんきゅう

時
じ

の
 

ため
  

に
 

 1 හǎʆ අවස්ථාවකǏ 

◇外国人
がい こ くじ ん

結核
け っ か く

電話
で ん わ

相談
そ う だ ん

 

（公益
こ う え き

財団
ざいだん

法人
ほう じん

結核
け っ か く

予防会
よ ぼ う か い

） 

 

電話
で ん わ

：03-3292-1218・1219 

英語
え い ご

、韓国語
か ん こ く ご

（予約制
よ や く せ い

）、中国語
ち ゅ う ご く ご

、ベトナム語
ご

、ミャ

ンマー語
ご

（午前中
ごぜんちゅう

のみ）、ネパール語
ご

（第
だい

 2、第
だい

 4火
か

曜
よ う

日
び

の午
ご

前
ぜん

中
ちゅう

のみ） 

 

毎週
まいしゅう

火曜日
か よ う び

 午前
ご ぜ ん

10:00～午前
ご ぜ ん

12:00、 

午後
ご ご

 1:00～午後
ご ご

 3:00 

 

 

◇外国語
が い こ く ご

による DV相談
そうだん

 

（女性
じょ せい

サポートセンター） 

電話
で ん わ

：043-206-8002  

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、タガログ語
ご

、スペイン語
ご

、タ

イ語
ご

 

*予
よ

約
や く

制
せい

 

*女性
じょせい

専用
せ ん よ う

です。 

*24時間
じ か ん

、365日
にち

受
う

け付
つ

けていますが、外国語
が い こ く ご

での

相談
そ う だ

は来
らい

所
し ょ

のみです。 

 

 

◇ファミリーセンター・ヴィオラ 

 外国語
が い こ く ご

による福祉
ふ く し

相談
そうだん

 

電話
で ん わ

：0438-53-3453 

 英
えい

語
ご

、タガログ語
ご

、ベトナム語
ご

、タイ語
ご

 

 

 

◇日本語
に ほ ん ご

の話
は な

せる人
ひ と

は下記
か き

に相談
そ う だ ん

してくださ

い。（千葉県
ち ば け ん

） 

・交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談
そうだん

 電話
で ん わ

：043-223-2264 

・法律
ほ う り つ

相談
そうだん

 電話
で ん わ

：043-223-2249,2250 

（予約制
よ や く せ い

） 

・医療
い り ょ う

相談
そうだん

 電話
で ん わ

：043-223-3636 

 

◇ ɪෙǊɵය ජාƯකයǦ සඳහා වන úෂය ෙරʤග ǐරකථන 
උපෙǊශන ෙස්වාව 

  (úෂය ෙරʤග මəදන සංගමය) 
ǐරකතන: 03-3292-1218/1219 

ඉංġʆ භාෂාව, ෙකාɜයාǦ භාෂාව (කɣǦ ෙවǦකරවා ගැǨම 

අවශɕɐ), ľන භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව, Ȭɞම භාෂාව (උදෑසන 

පමƝ), ෙǦපාල භාෂාව (2 වන සහ 4 වන අඟහɞවාදා උදෑසන 

පමƝ) 

සෑම අගහɞවාදාවකම ෙප.ව 10:00 - ප.ව 12:00,  

  ප.ව 1:00 - ප.ව 3:00 

 

 

◇ ɪෙǊශ භාෂාවɣǦ DV උපෙǊශනය 

(කාǦතා උපකාරක මධɕස්ථානය) 
ǐරකතන: 043-206-8002 

ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, තාɐ භාෂාව 

*කɣǦ  ෙවǦකරවා ගත ɒƱɐ. 

* කාǦතාවǦ සදහා පමƝ. 

* දවෙස් පැය 24ම සහ අɬɞǊෙǊ ǎන 365ම ɪවෘතව පවƯɐ. 

නȿƮ,ɪෙǊශ භාෂා උපෙǊශනය ලබා ගත හැû වǩෙɏ 

මධɕස්ථානයට පැȽෙණන අයට පමƝ. 

 

◇Viola පɬɢ මධɕස්ථානය  
ɪෙǊශ භාෂා ʈභ සාධන උපෙǊශනය 

ǐරකථන: 0438-53-3453 

ඉංġʆ භාෂාව,තĘෙලාĘ භාෂාව,ɪයŸනාම භාෂාව, තාɐ භාෂාව  

 

 

◇ ඔබට ජපǦ භාෂාව කතා කළ හැû නȼ කɞණාකර 
පහත සංɪධාන සමඟ සාකļඡා කරǦන. (Ľබා ȝාǦතය) 

・රථවාහන අනƱɞ උපෙǊශන ǐරකතනය: 043-223-2264 

・ǨƯ උපෙǊශන ǐරකතන: 043-223-2249, 2250 

(කɣǦ ෙවǦ කරවා ගත ɒƱය) 

・ෛවදɕ උපෙǊශන ǐරකතනය: 043-223-3636 
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■ 防災
ぼう さい

情報
じょうほう

 

◇千葉県
ち ば け ん

防災
ぼう さい

ポータルサイト 

次
つぎ

の情報
じょうほう

を提供
ていきょう

しています。一部
い ち ぶ

のページについ

ては、英語
え い ご

・ハングル・中国語
ち ゅ う ご く ご

・スペイン語
ご

・ポルトガ

ル語
ご

で表記
ひ ょ う き

しています。 

・県内
けんない

の地震
じ し ん

・津波
つ な み

・台風
たいふう

等
など

の情報
じょうほう

 

 

・避難
ひ な ん

指示
し じ

情報
じょうほう

、 避難所
ひ な ん じ ょ

開設
かいせつ

 

・被害
ひ が い

情報
じょうほう

などの緊急
きんきゅう

・災害
さいがい

情報
じょうほう

 

 

・天気予報等
て ん き よ ほ う な ど

の気象
き し ょ う

情報
じょうほう

 

・鉄道
てつ ど う

・道路等
ど う ろ な ど

の交通
こ う つ う

運行
う ん こ う

情報
じょうほう

 

 

・電気
で ん き

・水道等
すいどうなど

のライフラインに関
かん

する情
じょう

報
ほ う

 

 

http://www.bousai.pref.chiba.lg.jp/portal/ 

 

◇外国人
がい こ くじ ん

旅
り ょ

行者向
こ う し ゃ む

けプッシュ型
がた

情報
じょうほう

発信
はっしん

アプ

リ「Safety tips」 

このアプリケーションは、緊急
きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そ く ほ う

と津波
つ な み

警報
けいほう

のほか、災害
さいがい

時
じ

に役立
や く だ

つ便利
べ ん り

な機能
き の う

を多言語
た げ ん ご

で提
てい

供
きょう

しています。 

・ダウンロード URL 

〔Android〕 

https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android 

〔iPhone〕 

https://itunes.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174?mt=8 

 

◇ＮＨＫ ＷＯＲＬＤ –ＪＡＰＡＮ 

災害
さいがい

が発生
はっせい

したときに、多言語
た げ ん ご

の緊急
きんきゅう

ニュースをプ

ッシュ通知
つ う ち

で受
う

け取
と

ることができます。（英語
え い ご

・

中国語
ち ゅ う ご く ご

・ベトナム語
ご

・ポルトガル語
ご

） 

https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/ja/app/ 

 

■ 日
ひ

ごろの備
そ な

え 

◇備蓄品
び ち く ひ ん

の準備
じゅんび

 

日
ひ

ごろから食料品
しょくりょうひん

を多
おお

めに買
か

い置
お

きし、古
ふる

いものか

ら 順
じゅん

に使
つか

い、使
つか

ったものを補充
ほ じ ゅ う

していく備蓄
び ち く

をしま

しょう。カセットコンロがあると 温
あたた

かい食
しょく

事
じ

をとること

ができます。 

 ■ ආපදා වැළැúɫම ආɻත ෙතාරƱɞ  

◇Ľබා ȝාǦතෙɏ ආපදා වැළැúɫෙȼ ෙවȩ අඩɪය  

ෙමම ෙවȩ අඩɪය මęǦ පහත ෙතාරƱɞ සපයɐ. ඇතැȼ ෙවȩ ȘŻ 

ඉංġʆ භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, ľන භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව සහ 

පෘƱĚʆ භාෂාෙවǦ ලබා ගත හැûය. 

・Ľබා ȝාǦතෙɏ ȷȽකȼපා, ʈනාȽ, ʈɣ ʈලං ආǎය Șʘබඳ ෙතාරƱɞ. 

 

・ආපදා අවස්ථාවක ඉවƮ ɫෙȼ ǎශාවǦ සහ නවාතැǦ Șʘබඳ ෙතාරƱɞ. 

・හාǧ Șʘබඳ ෙතාරƱɞ වැǧ හǎʆ සහ ආපදා ෙතාරƱɞ. 

 

・කාලěණ වාəතා ඇƱʚ කාලěණ ෙතාරƱɞ. 

・ǐȼɜය සහ මහා මාəග වැǧ ෙපාǐ ȝවාහනය Șʘබඳ ෙතාරƱɞ. 

 

・ɪǐɣය සහ ජලය ඇƱʚ අතɕවශɕ පහʈකȼ Șʘබඳ ෙතාරƱɞ. 

 

http://www.bousai.pref.chiba.lg.jp/portal/ 

 

◇ “ආරúɿත ඉĵ (Safety Tips)” ɪෙǊɵය සංචාරකයǦ සඳහා වන 

push-type ෙතාරƱɞ ඇඟɫȼ ෙයǐමû. 

ෙමම ෙයදɬම මęǦ ȷȽ කȼපා සහ ʈනාȽ Șɣබඳ țəව දැǩȼ Ǐȼ සහ 

හǎʆ ආපදාවǦʏǏ ȝෙයʤජනවƮ වන අතɕවශɕ ෙතාරƱɞ ɪɪධ භාෂා 

වɣǦ ලබා ෙǊ. 
・බාගත කරගත හැû සබැǎය  

〔ඇǦෙƐාɐƊ ෙමෙහɒȼ පǊධƯ සඳහා (Android)〕 

https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android 

〔අɐ ෙෆʤǦ ෙමෙහɒȼ පǊධƯ සඳහ (iPhone)〕 

https://itunes.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174?mt=8 

 

◇ＮＨＫ ＷＯＲＬＤ – ජපානය 

හǎʆ ආපදාවú ʆǐ ɭ ɪට භාෂා ûʏපයûǦ හǎʆ ෙතාරƱɞ ලබා ගත 

හැක. (ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව, පෘƱĚʆ භාෂාව)  

https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/ja/app/ 

 

 

■ ෛදǧක ʉදානȼ ɫȼ 

◇ ආහාර ෙතාග ගබඩා කර තබා ගැǨම. 

සාමානɕ ȝමාණයට වඩා වැƋ ආහාර Ƚල Ǐ ෙගන ඒවා පැරƝතම ආහාර 

වəගෙɏ ʆට අǩභව ûɝමට පටǦ ගǦන. භාɪතා කළ ආහාර නැවත 

Țරවා ගබඩා කරǦන. ඔබට කැසŸ උǐනú Ưෙȩනȼ ආහාර උƟʈȼ කර 

ආහාරයට ගත හැûය. 

 

災害
さ い が い

対策
た い さ く

 2 ආපදා වැළැúɫම සදහා වන Șයවර 
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災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 ආපදා වැළැúɫම සදහා වන Șයවර 
 

 

 

〔備蓄品
び ち く ひ ん

の例
れい

〕
］

 

・ 水
みず

（１人
ひ と り

１日
いちにち

３リットル、1週間分
しゅうかんぶん

程度
て い ど

）、カセットコ

ンロ、カセットボンベ、食料
しょくりょう

（米
こめ

、カップ麺
めん

、レトル

ト食品
しょくひん

、菓子
か し

など） 

・ 携帯型
けいたいがた

ラジオ、簡易
か ん い

トイレ、携帯
けいたい

電話
で ん わ

のバッテ 

リー、懐中
かいちゅう

電灯
で ん と う

、ゴミ袋
ぶくろ

  

・ 必要
ひつよ う

な常備
じ ょ う び

薬
や く

、生理
せ い り

用品
よ うひ ん

、粉
こ な

ミルク、オムツなど 

 

〔
［

非常
ひ じ ょ う

持出品
もちだしひん

の例
れい

〕
］

 

□水、□非常食
ひじょうしょく

、□携帯
けいたい

電話
で ん わ

のバッテリー、□懐中
かいちゅう

電灯
で ん と う

、□ヘルメット、防災
ぼ うさ い

ずきん、□常備
じ ょ う び

薬
や く

、□現金、

□通帳
つうちょう

、印鑑
いんかん

、□タオル、□着
き

替
が

え、□マスク、□雨具
あ ま ぐ

、

□ティッシュペーパー、 

□ライター、ろうそく、□ゴミ袋など 

 

◇耐震化
た い し ん か

と家具
か ぐ

の固定
こ て い

、感震
か ん し ん

ブレーカーの

設置
せ っ ち

 

古い
ふ る い

建物
たてもの

や 木造
も く ぞ う

住宅
じゅうたく

、 埋立地
う め た て ち

、 低湿地
て い し っ ち

、 盛土
も り ど

造成地
ぞ う せ い ち

にある住宅
じゅうたく

、１階
かい

部
ぶ

分
ぶん

の壁
かべ

が少
す く

ない住
じゅう

宅
た く

な

どは、耐震
たいしん

診断
しんだん

を 行
おこな

い、耐震
たいしん

補強
ほ き ょ う

をしておきましょ

う。 

大
おお

きな家
か

具
ぐ

はしっかり固定
こ て い

し、寝室
しんしつ

、子
こ

ども部
べ

屋
や

に

大
おお

きな家具
か ぐ

は避
さ

けるようにします。避難
ひ な ん

の邪魔
じ ゃ ま

にな

らないよう家具
か ぐ

を固定
こ て い

し、配置
は い ち

を工夫
く ふ う

しましょう。ガラ

スには飛散
ひ さ ん

防止
ぼ う し

フィルムを張
は

っておきます。 

 

 

感震
かんしん

ブレーカーは、揺
ゆ

れを感知
か ん ち

すると、ブレーカー

やコンセントなどの電気
で ん き

を自動的
じ ど う て き

に止
と

めてくれる

器具
き ぐ

です。電気
で ん き

火災
か さ い

の予防
よ ぼ う

に有効
ゆ う こ う

です。 

 

 

◇危険
き け ん

な場所
ば し ょ

や避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

の確認
かくにん

 

 

台風
たいふう

や大雨
おおあめ

、津波
つ な み

などが起
お

こった時
と き

に、浸水
しんすい

の

恐れ
お そ れ

のある場所
ば し ょ

や、土砂
ど し ゃ

崩れ
く ず れ

がおきる恐れ
お そ れ

のある

場所
ば し ょ

などを、市町村
し ち ょ う そ ん

のハザードマップなどで確認
かくにん

し

ておきます。 

安全
あんぜん

に避難
ひ な ん

するため、災害
さいがい

に応
お う

じた避
ひ

難
なん

場
ばしょ

所
し ょ

や

道順
みちじゅん

を確認
かくにん

しておきましょう。大雨
おおあめ

のときと津波
つ な み

のと

きでは避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

が違
ちが

うことがあります。 

 

〔ආහාර ෙතාග වලට ǧදʈǦ ෙලස〕  

・වƱර (ɤටə 3ú එú ȚǊගලෙයýට සƯයක කාලයú සඳහා), කැසŸ 

උǐන, කැසŸ ʆɣǦඩර,ආහාර(හාɢ, úෂƝක ǪƊɢස්, කɢ තබා ගත 

හැû ආහාර වəග, රසකැɪɣ වəග යනාǎය) 

・අƯǦ ෙගන යා හැû ෙəƋෙයʤව, අෙƮ ෙගන යා හැû වැʆûʘය, ජංගම 

ǐරකථන බැටɜය, ɪǐɣ පǦදම, කසල දමන මɥ 

・අතɕවශɕ ඖෂධ, සǨපාරúෂක ǖවɕ, ȘŹûɜ, ඩයපə ආǎය. 

 

〔හǎʆ භාƜඩ සඳහා උදාහරණ〕  

□වƱර, □හǎʆ ආහාර වəග, □ජංගම ǐරකතන බැටɜ,  

□ɪǐɣ පǦදȼ, □ʏස් ආවරණ, ආපදා වැළැúɫෙȼ ආවරණය, 

□අතɕවශɕ ෙබෙහƮ, □ȿදɢ, □බැංý ෙපාත,ෙපෟǊගɣක ȿǖාව,  

□Ʊවාය, □අමතර ඇǐȼ , □ȿව ආවරණ, □වැʆ කබා,  

□Źʁ කඩදාʆ, □ලɐටə, ඉŹපǦදȼ, □ කසල බෑĘ යනාǎය. 

 

◇ ȷȽකȼපා ȝƯෙරʤධය, ගෘහ භාƜඩ සɪ ûɝම, ȷ කȼපන ȪǾȼ 

ස්ථාපනය ûɝම 

පැරƝ ෙගාඩනැęɣ, ɤ ෙගවɢ, ෙගාඩකරන ලද ඉඩȼ, වěɞ Ȫȼ, පහƮ 

Ȫȼ, බැȽ සʏත ස්ථානයක ȘʏŹ, පළȿ මහෙɢ තාȗප අƍ ǧවාස ආǎය 

ȷȽකȼපාවලට ඔෙරාƮƱ ෙදන ෙලස ȷȽ ɪǧශ්චය ʆǐ කර ȷ කȼපන 

වලට ඔෙරාƮƱ ෙදන ආකාරයට තබා ගǧȿ. 

ɪශාල ගෘහ භාƜඩ තǎǦ සɪ කර, ǧදන කාමර සහ ළමා කාමරවල 

ɪශාල ȝමාණෙɏ ගෘහ භාƜඩ ෙනාතැȫමට වග බලා ගǦන. හǎʆ 

අවස්ථාවක අදාල ස්ථානෙයǦ Șටɫ යාමට බාධා ෙනාවන පɜǎ ගෘහ 

භාƜඩ සɪ කර, Șɜසැලʈමú සකස් කරǦන. ɫǐɞ  කැƌ ෙනායන 

ආකාරෙɏ ආවරණ භාɪත කරǦන. 

 

ȷ කȼපන ȪǾමú යǩ ෙපාළෙɩ යȼ ෙසලɫමú දැෙනන ɪට ෙȰකə 

ෙහʤ Șටවාන වැǧ ɪǐɣය ස්වයංĂයව ɪසǦǝ කරන උපකරණයû.  එය 

ɪǐɣ ęǧ වැළැúɫම සඳහා ඵලදාɑ උපකරණයú ෙɩ. 

 

 

◇ අනƱɞදායක සථ්ාන හා හǎʆ අවථාවක යා ɒƱ ආරúɿත ස්ථාන 

තහɬɞ කර ගැǨම 

ʈʘ ʈළගú ෙහʤ දɞƟ වəශාපතනයකǏ ගංවƱර තƮවයǦ ඇƯ ɪය 

හැû ස්ථාන හා නායයෑෙȼ අවදානමú ඇƯ ස්ථාන Șʘබදව ඔෙȩ නගර 

සභාෙɩ උපǖව ʆƯයම පɝúෂා කර අවෙබʤධයú ලබා ගǦන. 

ආරúɿතව ආපදා ɚදɬȼ මධɕස්තානයú ෙවත යාම සඳහා, ආපදාවට 

අǩɟප වන ආරúɿත ස්ථානයú සහ ǎශාවú ෙසායා පɝúෂා කර තබා 

ගǦන. අǝක වəෂාවකǏ ෙහʤ ʈනාȽ අවස්ථාවක Ǐ එම ආරúɿත ස්ථාන 

ෙවනස් ɪය හැක.  
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災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 ආපදා වැළැúɫම සදහා වන Șයවර 
 

 

 

◇防災
ぼう さい

訓練
くんれん

 

日本
に ほ ん

は世界
せ か い

有数
ゆ う す う

の地震
じ し ん

の多
おお

い国
く に

です。 

日
ひ

ごろ から 市町村
し ち ょ う そ ん

や 町内会
ちょうないかい

・自治会
じ ち か い

、自主
じ し ゅ

防災
ぼ うさ い

組織
そ し き

などが 行
おこな

う防災
ぼ うさ い

訓練
くんれん

に参加
さ ん か

し、災
さい

害
がい

が起
お

こっ

たときの行動
こ う ど う

を確認
かくにん

しておきましょう。 

 

 

■ 地震
じ し ん

が起
お

こったら 

①緊急
きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そ く ほ う

 

地震
じ し ん

が起
お

こる前
まえ

に、これから地震
じ し ん

が起
お

こることを伝
つた

える緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そ く

報
ほ う

が出
で

ることがあります。地震
じ し ん

が起
お

こるまでのわずかな時間
じ か ん

で、自分
じ ぶ ん

の身
み

を守
ま も

る 準
じゅん

備
び

をしましょう。 

②地震
じ し ん

発生
はっせい

 

テーブルや机
つくえ

の下
し た

にもぐって身
み

を守
ま も

り、揺
ゆ

れが収
おさ

ま

るのを待
ま

ちます。 

③揺
ゆ

れが収
おさ

まったら 

津波
つ な み

やがけ崩
く ず

れの危険
き け ん

のある場所
ば し ょ

では、すぐに

避難
ひ な ん

します。 

すばやく火
ひ

を止
と

め、ドアや窓
まど

を開
あ

けて脱出口
だっしゅつぐち

を

確保
か く ほ

します。 

④避難
ひ な ん

、家族
か ぞ く

の安否
あ ん ぴ

確認
かくにん

 

 

ラジオなどで正確
せいかく

な情報
じょうほう

を確認
かくにん

し、家屋
か お く

倒壊
と う か い

の

危険
き け ん

が あ れ ば 避難
ひ な ん

し ま す 。 靴
く つ

を 履
は

き 、 非常用
ひ じ ょ う よ う

持出品
もちだしひん

を用意
よ う い

し、徒歩
と ほ

で避難
ひ な ん

します 

 

電
でん

気
き

のブレーカーを落
おと

してから避難
ひ な ん

しましょう。感震
かんしん

ブレーカーを設置
せ っ ち

しておくと、自動的
じ ど う て き

に電気
で ん き

を止
と

め

てくれます。 

離
はな

れた家
か

族
ぞ く

の安否
あ ん ぴ

を確認
かくにん

します。電話
で ん わ

はなるべく

使
つか

わず、災害用
さ い がい よ う

伝言
でんごん

サービスを使
つか

いましょう。  

 

災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

ダイヤル〈171〉 

http://www.ntt-east.co.jp/saigai/voice171/ 

・Web171 

http://www.ntt-east.co.jp/saigai/web171/index.html 

・携帯
けいたい

電話
で ん わ

災害用
さいがいよう

伝言版
でんごんばん

 

〈NTT ドコモ〉 

https://www.nttdocomo.co.jp/info/disaster/index.html 

（日本語
に ほ ん ご

） 

 

◇ ආපදා වැලැúɫෙȼ අභɕාස 

ජපානය යǩ ෙලʤකෙයǦම ȷȽ කȼපා ඉතා බʑල රටû.  

මහ නගර සභා, අසɢවැʆ සංගȼ, ෙǦවාʆක සංගȼ සහ ස්ෙɩļඡා ආපදා 

ǧවාරණ සංɪධාන මęǦ ෛදǧකව පැවැƮෙවන ආපදා වැලැúɫෙȼ 

අභɕාස වලට සහභාĚ ɫ ආපදාවකǏ කළ ɒƱ ෙǊ පɝúෂා කර මතක තබා 

ගǦන.  

 

■ ȷȽකȼපාවú ʆǐ ɭ අවස්ථාවක 

①ȷȽකȼපා țəව අනƱɞ ඇඟɫම. 

ȷȽකȼපාවú ඇƯ ɫමට ෙපර ȷȽ කȼපාවú ඇƯ ɫමට ආසǦන බව 

țəව ȷȽකȼපා අනƱɞ ඇඟɫමûǦ දැǩȼ ෙදɐ. ȷȽකȼපාව ඇƯ වන 

ෙතú වන ෙකŹ කාලය Ʊළ, ඔෙȩ ආරúෂාව සහƯක කර ගැǨමට වග 

බලා ගǦන. 

②ȶȽකȼපාවකǏ  

ȷ චලනය අවසාන වන ෙතú ආසǦනෙɏම ඇƯ ෙȼසයú යටට ɫ 

ʆŹǦන. 

③ȷ චලනය අවසාන ɭ ɪට 

ඔබ ʆŹǦෙǦ ʈනාȽ ෙහʤ නායයෑෙȼ අවධානමකට ලú ɪය හැû 

ȝෙǊශක නȼ ඉúමƝǦ අදාල ස්ථානෙයǦ ඉවƮ ɫමට කටɒƱ කරǦන. 

ඉúමǧǦ ęǧ උǐǦ ǧවා Șටɫම ʈරúɿත ûɝම සඳහා ෙදාරවɢ සහ 

ජෙනɢ ɪවෘත කරǦන. 

④ආරúෂාකාɜ ආපදා ɚදɬȼ මධɕස්ථාන කරායාම, පɬෙɢ 

සාමාŏකɐǦෙĘ ආරúෂාව තහɬɞ කරගැǨම. 

ǧවැරǎ ෙතාරƱɞ ěවǦ ɪǐɣය මාəගෙයǦ පɝúෂා කරǦන. ඔෙȩ 

ǧවස කඩා වැźෙȼ අවදානමක Ưෙȩ නȼ එම ස්ථානෙයǦ ඉවƮ 

ෙවǦන. පාවහǦ පැළඳ, හǎʆ අවස්ථාවක ɚෙගන යා ɒƱ ෙǊවɢ 

ʉදානȼ කර, පා ගමǧǦ ආරúෂාකාɜ ස්ථාන ෙවත ගමǦ කරǦන. 

ǧවʆǦ ඉවƮ ɫමට ෙපර ȝධාන පɜපථ Țවɞව āයා ɪරʏත කරǦන. 

ඔබ ȷ කȼපන ȪǏȼ  යǦƴයú සɪ කළෙහාƮ, එය ස්වයංĂයව ɪǐɣය 

ගමǦ ûɝම නතර කරɐ. 

පɬෙɢ සාමාŏකɐǦෙĘ ආරúෂාව තහɬɞ කරǦන. හැûතාú 

ǐරකථනය භාɪතෙයǦ වැළü ආපදා පƝɪඩ ෙස්වාව භාɪතා කරǦන. 

 

・හǎʆ ආපදා ඇමƱȼ <171> 

http://www.ntt-east.co.jp/en/saigai/voice171/index.html  

・ෙවȩ171 

http://www.ntt-east.co.jp/saigai/web171/index.html 

・ආපදා හǎʆ පƝɪඩ ඇමƱȼ ʏ ජංගම ǐරකතන අǩවාදය 

<NTT DoCoMo ජංගම ǐරකතන> 

https://www.nttdocomo.co.jp/info/disaster/index.html  

（ජපǦ භාෂා） 
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https://www.nttdocomo.co.jp/english/info/disaster/index.html 

（英語
え い ご

） 

〈au〉 

http://www.au.com/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

（日本語
に ほ ん ご

） 

http://www.au.com/english/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

（英語
え い ご

） 

〈ソフトバンク〉 

http://www.softbank.jp/mobile/service/dengon/

（日本語
に ほ ん ご

） 

〈ワイモバイル〉 

http://www.ymobile.jp/service/dengon（日本語
に ほ ん ご

） 

 

⑤応急
おうきゅう

救護
き ゅ う ご

 

大
おお

きな災
さい

害
がい

のときは救助隊
きゅうじょたい

もすぐに来
く

ることはでき

ません。隣
となり

近所
き ん じ ょ

で助
たす

けあって消
しょう

火
か

や 救 出
きゅうしゅつ

活動
かつど う

を

行
おこな

います。日
ひ

ごろから防災
ぼ うさ い

訓練
くんれん

に参
さん

加
か

し、練習
れんしゅう

し

ておきましょう。 

 

 

⑥避難所
ひ な ん し ょ

 

各市町村
か く し ち ょ う そ ん

にあります。 

無料
む り ょ う

で、誰
だれ

でも利用
り よ う

でき、宿泊
しゅくはく

も可能
か の う

です。 

 

ラジオ等
と う

で情報
じょうほう

を常
つね

に収
しゅう

集
しゅう

します。 

食事
し ょ く じ

は提供
ていきょう

されますが、まずは、備蓄品
び ち く ひ ん

で乗
の

り切
き

り

ます。 

自主
じ し ゅ

防災
ぼ うさ い

組織
そ し き

を中心
ちゅうしん

に、避難所
ひ な ん じ ょ

では助
たす

け合
あ

いを

大切
たいせつ

にしましょう。 

 

◇津波
つ な み

 

千葉県
ち ば け ん

は三方
さ ん ぽ う

を海
う み

で囲
かこ

まれているため、地震
じ し ん

のとき

には津波
つ な み

の被害
ひ が い

が心配
しんぱい

です。 

海岸
かいがん

にいるときに地震
じ し ん

を感
かん

じたら、できるだけ海
かい

岸
がん

から離
はな

れて高
たか

いところへ逃
に

げます。  

 

＜津波
つ な み

に対
たい

する心得
こ こ ろ え

＞ 

①強
つよ

い地
じ

震
しん

を感
かん

じたときは、または弱
よわ

い地
じ

震
しん

であっ

ても長
なが

い時
じ

間
かん

ゆっくりとした揺
ゆ

れを感
かん

じたときは、

直
ただ

ちに海岸
かいがん

から離
はな

れ、高い場所
ば し ょ

に避難
ひ な ん

します。 

②地震
じ し ん

を感
かん

じなくても、津波
つ な み

警報
けいほう

が発表
はっぴょう

されたとき

は、すぐに避難
ひ な ん

します。 

https://www.nttdocomo.co.jp/english/info/disaster/index.html

（ඉංġʆ භාෂා） 

〈au ජංගම ǐරකතන〉 

http://www.au.com/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

（ජපǦ භාෂා） 

http://www.au.com/english/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

（ඉංġʆ භාෂා） 

<Softbank ජංගම ǐරකතන> 

http://www.softbank.jp/mobile/service/dengon/ 

（ජපǦ භාෂා） 

<Y!mobile ජංගම ǐරකතන> 

http://www.ymobile.jp/service/dengon（ජපǦ භාෂා） 

 

⑤ȝථමාධාර 

මහා පɜමාණ වɕසනයක Ǐ, ගලවා ගැǨෙȼ කƜඩායමට úෂƝකව ඔබ 

ආධාර ඉɢලන ස්ථානය ෙවත ලඟා ɫමට ෙනාහැû ɪය හැûය.එවǦ 

අවස්ථා වල තම අසɢවැʆ Șɜස් සමඟ ęǧ ඇƯ ɪය හැû අවස්ථා අවම 

කර, ගලවා ගැǨෙȼ ෙමෙහɒȼ වලට දායකƮවය ලබා ෙදǦන.ආපදා 

වැළැúɫෙȼ අභɕාස සහ ȚʑƟ සඳහා සහභාĚ ɫමට වග බලා ගǦන. 

 

⑥ආපදා ɚදɬȼ මධɕස්ථාන  

සෑම නගර සභාවකම ආපදා ɚදɬȼ මධɕස්ථාන පවư. 

එය ෙනාȽෙɢ, ඕනෑම ෙකෙනýට එය භාɪතා කළ හැû අතර එʏ ɚǾ 

නවාතǦ ගැǨමට ද Țɥවǧ. 

සෑම ɪටම ěවǦɪǐɣය ආǎෙයǦ ෙතාරƱɞ ɚස් කරගǦන. 

එවǦ අවස්ථා වල ආහාර සපයǩ ලබන නȿƮ පළȿව ඔබෙĘ ආහාර 

සංĽත පɜෙභʤජනයට ගǦන. 

ස්ෙɩļඡා ආපදා වැළැúɫෙȼ සංɪධාන ආපදා ǧවාරණ මධɕස්ථානවලǏ 

එûනකාට උපකාර කරගැǨම ඉතා වැදගƮය. 

 

◇ ʈනාȽ 

Ľබා ȝාǦතය පැƯ ƱනûǦ ȿʑෙදǦ වටɫ ඇƯ බැɪǦ ȷȽකȼපාවකǏ 

ʈනාȽ තƮවයú ඇƯ ɪය හැû අවධානමú පවư. 

ඔබ ෙවරෙළ් ʆŹන ɪට ȷ චලනයú දැෙනǦෙǦ නȼ, ෙවරෙළǦ 

හැûතාú ǐරට උස් Ȫȼ ෙවත ඉවƮ වǦන. 

 

＜ʈනාȽ ගැන ඔබ දැනගත ɒƱ ෙǊ＞ 

①  ȝබල ȷȽකȼපාවú ෙහʤ ǐəවල නȿƮ ɪŹǦ ɪට පʈ කȼපන 

සʏත ȷȽකȼපාවú ඇƯ ɬවෙහාƮ, හැû ඉúමǧǦ ෙවරෙළǦ 

ඉවƮ ɫ උස් ස්ථානයකට යාමට වග බලා ගǦන. 

②  ඔබට ȷ චලනයú ෙනාදැǩන ද, ʈනාȽ අනƱɞ ඇඟɫමú ǧýƮ 

කළෙහාƮ වහාම අදාල ස්ථානෙයǦ ඉවƮ වǦන. 
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③津波
つ な み

は繰
く

り返
かえ

し襲
おそ

ってくるので、警報
けいほう

が解除
か いじ ょ

され

るまで避難
ひ な ん

を続
つづ

けます。 

 

③ ʈනාȽ අවස්ථාවක එක වරú ȿʑǐ රළ ෙගාඩට ගැɤෙමǦ පʈ 

නැවත ȿʑǐ රළ ෙගාඩට ගැɤමú ʆǐɪය හැû බැɪǦ, ʈනාȽ 

අනƱɞ ඇඟɫම ඉවƮ කරන ෙතú එම ස්ථාන වɣǦ ඉවƮ ɫ 

ʆŹǦන.  

 

・ 災害
さいがい

のときによく使
つか

われる日本語
に ほ ん ご

   හǎʆ ආපදා අවස්ථාවක භɪත වන ජපǦ භාෂා වාකɕ ඛƜඩ 

避難
ひ な ん

 hinan にげること පැන ǎɫම 

高台
たかだい

 takadai 高
たか

いところ උස් Ȫȼ 

迂回
う か い

 ukai 違
ちが

う道
みち

を行
い

く ɪකɢප මාəග වල ගමǦ කරǦන 

安否
あ ん ぴ

 anpi 大丈夫
だ いじ ょ うぶ

かどうか ඔබ ෙහාǾǦ ද නැǊද යන වග 

停電
ていでん

 teiden 電気
で ん き

が止
と

まる ɪǐɣය නතර ɫම 

断水
だんすい

 dansui 水道
すいどう

が止
と

まる ජලය නතර ɫම 

給水車
きゅうすいしゃ

 kyusuisya 水
みず

を配
く ば

る車
くるま

 ජලය සපයන වාහන 

不通
ふ つ う

 futsu 通
とお

ることができない හරහා ගමǦ කළ ෙනාහැක 
 

 

■ 台風
た い ふ う

・大雨
お お あ め

 

日本
に ほ ん

では、毎年
ま い と し

多
おお

くの台風
たいふう

が襲来
しゅうらい

し、強風
きょうふう

や

大雨
おおあめ

によりたびたび大
おお

きな被
ひ

害
がい

が起
お

こっています。

気象
き し ょ う

情報
じょうほう

に注意
ちゅ う い

し、事前
じ ぜ ん

に十分
じゅうぶん

な対策
た い さ く

を取
と

りましょ

う。また、市町村
し ち ょ う そ ん

から避難
ひ な ん

情報
じょうほう

が発表
はっぴょう

されたときは、

すぐに避難
ひ な ん

しましょう。 

 

 

◇台風
たいふう

・大雨
おおあめ

に対
たい

する備
そな

え 

①家
いえ

の周
まわ

りを一周
いっしゅう

し、飛
と

ばされそうな物
もの

はすべて

室内
しつない

に入
い

れるか、固定
こ て い

します。浸水
しんすい

などの恐
おそ

れが

あるところでは、家
か

財
ざい

道具
ど う ぐ

や食料品
しょくりょうひん

などの生活
せいかつ

用品
よ うひ ん

を高
たか

い場所
ば し ょ

へ移動
い ど う

します。 

 

 

②停電
ていでん

に備
そな

えて、懐中
かいちゅう

電灯
で ん と う

や携帯
けいたい

ラジオ、携帯
けいたい

電話
で ん わ

のバッテリーなどを準備
じゅんび

しておきます。 

 

③断水
だんすい

などの恐
おそ

れのため、飲料水
いんりょうすい

を確
か く

保
ほ

しておき

ます。 

④気象
き し ょ う

情報
じょうほう

に注意
ちゅ う い

してください。 

⑤むやみに外出
がいしゅつ

しないでください。公共
こうきょう

交通
こ う つ う

機関
き か ん

が事前
じ ぜ ん

に運行
う ん こ う

を止
や

めることがありますので、運行
う ん こ う

情報
じょうほう

に注意
ちゅ う い

してください。 

 

⑥病人
びょうにん

や乳幼児
に ゅ う よ う じ

、 身体
しんたい

の不自由
ふ じ ゆ う

な 人
ひと

を安全
あんぜん

な

場所
ば し ょ

に移動
い ど う

させます。 

  

■ ʈʘ ýණාŻ / අǝක වəශාපතනය 

සෑම වසරකම ෙබාෙහʤ ʈʘ ýණාŻ ජපානයට පැȽෙණන අතර තද 

ʈළං සහ අǝක වəෂාව මęǦ දැƋ හාǧʆǐ ෙɩ.ඔබ කාලěණ ෙතාරƱɞ 

Șʘබඳව අවදානය අවධානය ෙයාȿ කර කɢƯයා ȝමාණවƮ 

țəවාරúෂාවú ʉදානȼ කර ගǦන.එෙස්ම,ඔබ ŐවƮ වන ȝෙǊශෙɏ 

මහ නගර සභාව මĵǦ ආරúɿත ස්ථාන කරා යා ɒƱ බවට ȝකාශයට 

පƮ කරǦෙǦ නȼ, වහාම ඔබ ʆŹන ස්ථාන වɣǦ ඉවƮ ɫමට āයා 

කරǦන. 

◇ ʈʘ ýණාŻ  සහ අǝක වැʆ සඳහා ʈදානම 

①  ǧවස අවට පɜúෂාවට ලú කර, ʈළගට හʈɫ පාɫ යා හැû ʆයɥම 

ෙǊවɢ කාමරය Ʊළට දමා ෙහʤ සɪ කර තබǦන. ගංවƱර 

අවදානමú පවƯන ස්ථානවල ගෘහ භාƜඩ, ආහාර ǖවɕ ෙහʤ 

අෙනýƮ ෛදǧක අවශɕතා සȚරන භාƜඩ ඉහළ ස්ථානයක 

තබǦන. 

② ɪǐɣය ඇනʏźමකට ෙපර ʉදානමú ෙලස ɪǐɣ පǦදමú, අෙƮ 

ෙගන යා හැû ෙəƋෙයʤවú සහ ජංගම ǐරකථන බැටɜ ʉදානȼ කර 

තබා ගǦන. 

③ ජලය ඇනʏźෙȼ අවදානමú ඇƯ බැɪǦ, කɢƯයා ජලය ʉදානȼ 

කර තබා ගǦන. 

④ කාළěණ වාəතා සඳහා ඔබෙĘ අවධානය ෙයාȿ කරǦන. 

⑤ අතɕවශɕ කාරණයú ෙනාවǦෙǦ නȼ Ƚස Șටතට ෙනායǦන. 

ෙපාǐ වාහන ධාවනය ඇතැȼ ɪට නතර ɪය හැû බැɪǦ නවතම 

ෙමෙහɒȼ ෙතාරƱɞ Șʘබඳ ව යාවƮකාɤන ව ʆŹǦන. 

⑥ ෙරʤę ȚǊගලයǦ, ළදɞවǦ ෙහʤ ආබාǝත ȚǊගලයǦ ආරúɿත 

ස්ථානයකට ෙගන යǦන. 
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⑦市町村
し ち ょ う そ ん

が発
はっ

する避
ひ

難
なん

に関
かん

する情
じょう

報
ほ う

に注意
ちゅ う い

して、

できるだけ早
はや

めの避難
ひ な ん

を心
こころ

がけてください。避難
ひ な ん

に時間
じ か ん

がかかる家族
か ぞ く

がいる場合
ば あ い

は、早めに移動
い ど う

を開始
か い し

しましょう。 

 

 

 

◇避難
ひ な ん

行動
こ う ど う

 

「警戒
けいかい

レベル」で避難
ひ な ん

のタイミングが発表
はっぴょう

されま

す。警戒
けいかい

レベル３、４が発表
はっぴょう

されたときは、すぐに

避難
ひ な ん

してください。 

〔警戒
けいかい

レベル１〕災害
さいがい

への備
そな

えを確認
かくにん

します。 

 

 

〔警戒
けいかい

レベル２〕避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

や道順
みちじゅん

などを確認
かくにん

しま

す。 

〔
［

警戒
けいかい

レベル３〕避
ひ

難
なん

に時間
じ か ん

がかかる高齢者
こ うれ いし ゃ

や障害
しょうがい

のある方
かた

、乳幼児
に ゅ う よ う じ

などは避難
ひ な ん

します。市町村
し ち ょ う そ ん

から

「高齢者
こ うれ いし ゃ

等
と う

避難
ひ な ん

」が出
で

ます。 

 

 

 

それ以外
い が い

の人は避難
ひ な ん

の準備
じゅんび

をします。 

 

 

〔警戒
けいかい

レベル４〕全員
ぜんいん

避難
ひ な ん

します。市町村
し ち ょ う そ ん

から「避難
ひ な ん

指示
し じ

」が出
で

ます。 

 

 

〔警戒
けいかい

レベル５〕災
さい

害
がい

が発生
はっせい

しています。 命
いのち

を守
ま も

る

行動
こ う ど う

をとりましょう。 

 

■ 火事
か じ

 

 日本
に ほ ん

の家
いえ

やアパートは木造
も く ぞ う

で、 畳
たたみ

やふすまなど

燃
も

えやすいものが多
おお

くあります。日
ひ

ごろから火事
か じ

を

おこさないように十分
じゅうぶん

注意
ちゅ う い

しましょう。 

 

 

◇火事
か じ

を起
おこ

さないためのポイント 

①寝
ね

たばこは絶対
ぜったい

やめる。 

②ストーブは燃
も

えやすいものから離
はな

れたところで使
つか

う。 

⑦ මහ නගර සභාව ɪʆǦ ȝාකාශයට පƮ කරන ලද ආරúෂාකාɜ 

ස්ථාන ෙවත යාම Șʘබදව අවධානය ලබා Ǐ ඔබට හැû ඉúමƝǦ 

එතǧǦ ඉවƮ ɫමට කටɒƱ කරǦන. ඔෙȩ පɬල ආරúෂාකාɜ 

ස්ථාන ෙවත ඉවƮ ɫමට ෙබාෙහʤ කාලයú ගත වන බවú ෙපෙǦ 

නȼ, ඉවƮ ɫෙȼ කටɒƱ ඉúමǧǦ ආරȼභ කරǦන. 

 

◇ ආරúɿත ස්ථාන කරා ඉවƮ ɫෙȼ පŹ පාŹය 

අනƱɞ ඇඟɫෙȼ මŸටම මත පදනȼව ඉවƮ ɫෙȼ ෙɩලාව ǧෙɩදනය 

කරǩ ලැෙȩ. අනƱɞ ඇඟɫȼ මŸටම 3 ෙහʤ 4 ෙලස ǧෙɩදනය කළ ɪට 

කɞණාකර වහාම ඉවƮ වǦන. 

〔අනƱɞ ඇගɫȼ මŸටම 1〕 හǎʆ ආපදා අවස්ථාවú සඳහා  වන ʉදානȼ 

ɫȼ තහɬɞ කරගǦන. 

 

〔අනƱɞ ඇගɫȼ මŸටම 2〕 ඔබෙĘ ළඟම ඇƯ ඉවƮ ɫෙȼ මධɕස්ථාන 

සහ මාəග ඇƯ ස්ථානය තහɬɞ කරගǦන. 

〔අනƱɞ ඇගɫȼ මŸටම 3〕 වැƋʏŹ ȚǊගලɐǦ, ආබාǝත ȚǊගලɐǦ, 

ළදɞවǦ ෙහʤ ඉවƮ ɫමට වැƋ කාලයú අවශɕ ȚǊගලɐǦව ඉúමƝǦ 

ඉවƮ කරǦන. ඔබ අයƮ මහ නගර සභාව ɪʆǦ අදාල ස්ථාන වɣǦ 

ඉවƮ ɫෙȼ ʉදානම Șʘබඳ ෙතාරƱɞ ȝකාශයට පƮ කරǩ ඇත.  

 

ඉහත ලැɐස්Ʊගත කර ඇƯ අය හැර අෙනúȚǊගලɐǦ ඉවƮ ɫෙȼ 

ʉදානȼ ɫȼ ʆǐකළ ɒƱය. 

 

〔අනƱɞ ඇගɫȼ මŸටම 4〕 ෙමම මŸටෙȼǏ ʆයɥ ෙදනා ඉවƮ ɪය 

ɒƱය. ඔබ අයƮ මහ නගර සභාව ඉවƮ ûɝෙȼ ǧෙයʤගය ȝකාශයට පƮ 

කරǩ ඇත. 

 

〔අනƱɞ ඇගɫȼ මŸටම 5〕 ආපදාවú ʆǐ ɫ ඇත. ඔබෙĘ ආරúෂාව 

තහɬɞ කරගǦන. 

 

■ ęǧ ගැǨȼ 

ෙබාෙහʤ ජපǦ ǧවාස සහ මහɢ ǧවාස ɤ වɣǦ සාදා ඇƯ අතර, තතȽ 

නȼ පැǐɞ (ඝනකȼ පැǐɞ) සහ ʟʈමා (ස්ලɐƋǦ ෙදාරවɢ) වැǧ දැෙවන 

ʈʚ ǖවɕ අඩංě ෙɩ. එමǧසා, ęǦනú ඇƯ ෙනාවන පɜǊෙදǦ 

ǧරǦතරෙයǦ ඒ Șɣබඳ සැලûɣමƮ ɪය ɒƱය. 

 

◇ęǦනú වැළැúɫම සඳහා උපෙදස් 

① ඇඳ මත ǐȼ පානය ෙනාකරǦන. 

② පහʈෙවǦ දැෙවන වස්ƲǦෙගǦ ෙබාෙහʤ ǐɜǦ ඔෙȩ උǐǦ භාɪතා 

කරǦන. 
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③ガスコンロなどのそばを離
はな

れるときは、 必
かなら

ず火
ひ

を

消
け

す。 

④住宅用
じゅうたくよう

火災
か さ い

警報器
け い ほ う き

は 全
すべ

て の 住宅
じゅうたく

に 設置
せ っ ち

す る

必要
ひつよ う

があります。 

⑤寝具
し ん ぐ

、衣類
い る い

、カーテンからの火災
か さ い

を防
ふせ

ぐために

防炎品
ぼうえんひん

を使
つか

う。 

⑥火災
か さ い

を小
ちい

さいうちに消
け

すために住宅用
じゅうたくよう

消火器
し ょ う か き

を

設置
せ っ ち

する。 

⑦隣
となり

近所
き ん じ ょ

の協力
きょうりょく

体制
たいせい

をつくる。 

 

③ ඔබ උǐන තබා ඇƯ ස්ථානෙයǦ ඉවƮ වන ɪට ęǦදර ǧවා දැȾමට 

වග බලා ගǦන. 

④ සෑම ǧවසකම ǐȼ අනාවරක ස්ථාපනය ûɝම අවශɕ ෙɩ. 

 

⑤ ඇඳ ඇƯɜɣ, ඇǿȼ සහ Ưර ෙරǎ වɣǦ ęǧ ගැǨȼ වැළැúɫම 

සඳහා ęǧ වැළැúɫෙȼ ǧෂ්පාදන භාɪතා කරǦන. 

⑥ ęǦන ǧවා දැȾමට හැû වන පɜǎ ඔෙȩ ǧවෙස ් ęǧ ǧවන 

උපකරණයú තබාගǦන. 

⑦ ඔෙȩ අසɢවැʆයǦ සමඟ යȼ ආකාරයක සහෙයʤęතා පǊධƯයú 

සාදාගǦන. 
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日本
に ほ ん

で 生活
せいかつ

す る と き には、 各種
か く し ゅ

の 行
ぎょう

政
せい

手
て

続
つづ

き

（住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

、出 生 届
しゅっしょうとどけ

、婚姻届
こんいんとどけ

、離婚届
り こ ん と ど け

、死亡届
し ぼ う と ど け

、

印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

、国民
こ くみ ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

、税金
ぜいきん

など）が必要
ひつよ う

になり

ます。これらは、主
おも

に居住
きょじゅう

している市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で

受
う け

付
つ

けしています。これらの手続
て つ づ

きをすると各種
か く し ゅ

証明書
しょうめいしょ

の交付
こ う ふ

を受
う

けることができます。 

  

 

■ 住居地
じ ゅ う き ょ ち

の（変更
へ ん こ う

）届出
と ど け で

 

住居地
じ ゅ う き ょ ち

の届出
とどけで

をすると、日本人
に ほ ん じ ん

と同様
ど う よ う

に、外国人
が いこくじ ん

住民
じゅうみん

の方
かた

についても住民票
じゅうみんひょう

が作成
さ くせ い

されます。 

 

◇新
あら

たに来日
ら い に ち

された方
か た

 

出入国港
しゅつにゅうこくこう

において在留
ざいりゅう

カードが交付
こ う ふ

された方
かた

（*）

は、住居地
じ ゅ う き ょ ち

を定
さだ

めてから 14日
か

以内
い な い

に、在留
ざいりゅう

カード

を持
じ

参
さん

の上
う え

、市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

でその住居地
じ ゅ う き ょ ち

を

届
と ど

け出
で

てください。 

（*）パスポートに「在留
ざいりゅう

カードを後日
ご じ つ

交付
こ う ふ

する」旨
むね

の

記載
き さ い

がなされた方
かた

は、パスポートを持参
じ さ ん

してくださ

い。 

 

 

◇引越
ひ っ こ

しをされた方
か た

 

 中長期
ちゅうちょうき

在留者
ざいりゅうしゃ

の方
かた

が、住居地
じ ゅ う き ょ ち

を変更
へ ん こ う

した時
と き

は、

移転
い て ん

した日
ひ

から 14日
か

以内
い な い

に、在留
ざいりゅう

カードを持参
じ さ ん

の

上
う え

、移転先
い て ん さ き

の市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

でその住居地
じ ゅ う き ょ ち

を届
と ど

け出
で

てください。 

 

■ マイナンバー制度
せ い ど

 

住 民 票
じゅうみんひょう

の あ る 外国人
が いこくじ ん

（ 中長期
ちゅうちょうき

在留者
ざいりゅうしゃ

、 特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

等
と う

）には、日本人
に ほ ん じ ん

と同様
ど う よ う

にマイナンバーと呼
よ

ばれる 12桁
けた

の個人
こ じ ん

番号
ばんごう

が市町村
し ち ょ う そ ん

から通知
つ う ち

されま

す。この個人
こ じ ん

番号
ばんごう

は、社会
しゃかい

保障
ほ し ょ う

や税
ぜい

、災害
さいがい

安否
あ ん ぴ

等
と う

に活用
か つよ う

されます。 

 

 

 

◇マイナンバーカード 

マイナンバーカードを受
う

け取
と

るには、申請
しんせい

が必要
ひつよ う

で

す。郵送
ゆ う そ う

やスマートフォン、パソコンなどで、申請
しんせい

が

 ජපානෙɏ ŐවƮ වන ɪට, ɪɪධ පɜපාලන āයා පŹපාŹ (පǎංĽ 

ɣයාපǎංĽය, උȗපැǦන ɣයාපǎංĽ ûɝම, ɪවාහ ɣයාපǎංĽ ûɝම, 

ǎúකසාද ɣයාපǎංĽ ûɝම, මරණ ɣයාපǎංĽ ûɝම, ȿǖා ɣයාපǎංĽ 

ûɝම, ජාƯක ෙසෟඛɕ රúෂණය, බǐ ආǎය) අවශɕ වǩ ඇත.ෙමම 

ෙස්වාවǦ ඔබ පǎංĽ නාගɜක කාəයාලෙයǦ ලබා ගත හැක. ෙමම āයා 

පŹපාŹ සȼțəණ ûɝෙමǦ පʈ ඔබට ɪɪධ සහƯක පƴ ලබා ගැǨමට 

හැû වǩ ඇත. 

 

■පǎංĽය (ෙවනස ûɝම) ආɻත දැǩȼǏȼ 

ජපානෙɏ ඔබ පǎංĽ ස්ථානය ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼǏ, ජපǦ ජාƯකයǦ හා 

සමානව ɪෙǊɴකයǦ සඳහා වන Țරවැʆ කාƊ පතú ǧýƮ කරǩ 

ලැෙȩ.  

◇පළȿවරට ජපානය ෙවත පැȽƝ අය සඳහා  

ජපානයට ඇƱɢɫෙȼǏ ෙහʤ Șටɫෙȼ Ǐ (*) Țරවැʆ කාƊපතú ලැȫ 

ඇƯ අය ඔɬǦ පǎංĽ වන ස්ථානය ưරණය ûɝෙමǦ පʈ, ǎන 14ú 

ඇƱළත Țරවැʆ කාƊ පත ද සමඟ ŐවƮ වන නගරෙɏ ෙහʤ ȝෙǊශෙɏ 

නගර ශාලාවට ෙගාස් පǎංĽය ɣයාපǎංĽ කරගත ɒƱය. 

(*) "පʈකාɤනව Țරවැʆ කාƊපතú ǧýƮ කරǩ ලැෙȩ" යǩෙවǦ 

සඳහǦ ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴෙɏ සදහǦ කර ඇƮනȼ, එවැǧ 

අවස්ථාවක, කɞණාකර ඔබෙĘ ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය ඔෙȩ නගර 

සභා කාəයාලයට ෙගන ඒමට සහ අවශɕ āයා පŹපාŹ අǩගමනය 

ûɝමට වග බලා ගǦන. 

◇ පǎංĽය මාɞ කරන අය සඳහා  

මධɕ සහ ǎě කාɤන පǎංĽකɞවǦ තම පǎංĽ ස්ථානය ෙවනස් කරන 

ɪට, පǎංĽය ෙවනස් කල ǎන ʆට ǎන 14ú ඇƱළත, ඔෙȩ Țරවැʆ 

කාƊපත ɚෙගන නව පǎංĽ ස්ථානෙɏ නාගɜක කාəයාලයට ෙගාස් 

ɣයාපǎංĽ වǦන. 

 

■තǧ ȚǊගල අංක (“මෙĘ අංකය”) පǊධƯය  

ෙǦවාʆක කාƊපතú ʏȽ ɪෙǊɴකයǦට (මධɕ හා ǎěකාɤන 

පǎංĽකɞවǦ සහ ɪෙශ්ෂ ස්ǂර පǎංĽකɞවǦ ඇƱʚ) ජපǦ ජාƯකɐǦ 

හා සමානවම “මෙĘ අංකය(මɐ නȼබə)” ෙලස හǿǦවǩ ලබන 

ඉලúකȼ 12ûǦ ɒƱ ෙපෟǊගɣක අංකයú නාගɜක කාəයාලයûǦ 

ලබාෙදǩ ඇත. ෙමම ෙපෟǊගɣක අංකය සමාජ ආරúෂණය, 

බǐකරණය සහ ආපදා ȝƯචාරයට අදාළ පɜපාලන āයා පŹපාŹවල 

කාəයúෂමතාව වැƋǎɒƟ ûɝමට භාɪත ෙකෙə. 

 

◇තǧ ȚǊගල අංක කාƊපත(“මෙĘ අංකය” කාƊපත) 

තǧ ȚǊගල අංක(“මෙĘ අංකය”) කාƊපත ලබා ගැǨම සඳහා අයǐȼ 

කළ ɒƱය. ඔබට තැපෑෙලǦ, ජංගම ǐරකතනෙයǦ ෙහʤ 

 

行政
ぎょうせい

手続
て つ づ

き 33  පɜපාලන āයා පŹපාŹය  
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できます。マイナンバーカードは、身分
み ぶ ん

証明書
しょうめいしょ

とし

て利用
り よ う

でき、自治体
じ ち た い

サービス、オンラインによる

税金
ぜいきん

の申告
し ん こ く

などにも利用
り よ う

できます。 

ま た 、 在留
ざいりゅう

資格
し か く

認定
にんてい

証明書
しょうめいしょ

交付
こ う ふ

申請
しんせい

や 在留
ざいりゅう

資格
し か く

変更
へ ん こ う

許可
き ょ か

申請
しんせい

などの在留
ざいりゅう

手続
てつづき

をオンラインで

申請
しんせい

できます。 

 

(マイナンバーカード総合
そ う ご う

サイト) 

https://www.kojinbango-card.go.jp 

 

■ 結婚
け っ こ ん

をしたとき〔婚姻届
こ んい んとどけ

〕 

日本
に ほ ん

で結婚
けっこん

する場合
ば あ い

、日本人配偶者
に ほ ん じ ん は い ぐ う し ゃ

は戸籍
こ せ き

謄本
と う ほ ん

を、外国人
が いこくじ ん

は下記
か き

の書類
し ょ る い

（提出書類
ていしゅつしょるい

が外国語
が い こ く ご

の

場合
ば あ い

には、日本語
に ほ ん ご

の訳文
やくぶん

も必要
ひつよ う

となります）を持
も

っ

て、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に婚姻
こんいん

の届出
とどけで

をしま

す。 

 

 

自国
じ こ く

の大使館又
た い し か ん ま た

は領事館
り ょ う じ か ん

へ届出
とどけで

が必要
ひつよ う

な場合
ば あ い

は 、 市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で 婚姻届受理証明書
こんいんとどけじゅりしょうめいしょ

を も ら っ

て、届出
とどけで

をします。在留手続
ざいりゅうてつづ

きや住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

につい

て変更
へ ん こ う

がある場合
ば あ い

は、それらの手続
て つ づ

きも必要
ひつよ う

となり

ます。 

詳
く わ

しいことは、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせてくださ

い。 

〔必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

〕 

①婚姻
こんいん

届出書
と ど け で し ょ

 

（市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に置
お

いてあります。） 

②パスポート 

③婚姻
こんいん

要件
よ う け ん

具備
ぐ び

証明書
しょうめいしょ

（結婚
けっこん

する相手
あ い て

が独身
ど く し ん

であ

り、自国
じ こ く

の法律
ほ う り つ

で結婚
けっこん

できる条件
じょうけん

を備
そな

えているとい

うことを自国政府
じ こ く せ い ふ

が証明
しょうめい

した公的
こ う て き

文書
ぶんしょ

のことです。

自国
じ こ く

に戸籍制度
こ せ き せ い ど

がある場合
ば あ い

には戸籍謄本
こ せ き と う ほ ん

がこれに

当
あ

たります。） 

 

・日本
に ほ ん

にある大使館又
た い し か ん ま た

は領事館
り ょ う じ か ん

で発行
は っ こ う

してもらいま

す。 

・日本語以外
に ほ ん ご い が い

の言葉
こ と ば

で書
か

かれている場合
ば あ い

には、

翻訳者名
ほんやくしゃめい

を付
つ

けた日本語
に ほ ん ご

訳
や く

が必要
ひつよ う

です。 

必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

については、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に確認
かくにん

してく

ださい。 

පɜගණකෙයǦ අයǐȼ කළ හැûය. තǧ ȚǊගල අංක(“මෙĘ අංකය”) 

කාƊපත හැǿǩȼපතú ෙලස භාɪතා කළ හැû අතර, පළාƮ පාලන 

ෙස්වා, මාəගගත බǐ ȝකාශ ආǎය සඳහා ද භාɪතා කළ හැක. 

ʈǐʈකȼ සහƯකයú සඳහා අයǐȼ ûɝම ෙහʤ ඔබෙĘ පǎංĽය ෙවනස් 

ûɝම සඳහා අයǐȼ ûɝම වැǧ ෙǦවාʆක āයා පŹපාŹ සඳහා ද ඔබට 

මාəගගත Āම හරහා අයǐȼ කළ හැûය. 

 

（තǧ ȚǊගල අංක (“මෙĘ අංකය”) කාƊපƮ Țʚɢ ෙවȩ අඩɪය ） 

https://www.kojinbango-card.go.jp/en/ 

 

■ ɪවාහය (ɪවාහ ɣයාපǎංĽය) 
ජපානෙɏǏ ɪවාහ ɣයාපǎංĽයú ʆǐ කරන ɪට, සහකɞ ෙහʤ සහකාɜය 

ජපǦ ජාƯකෙයý නȼ, ඔʑ ෙහʤ ඇය තම පɬɢ ෙɢඛනෙɏ ǧල 

Șටපතú ɚෙගන ආ ɒƱ අතර, සහකɞ ෙහʤ සහකාɜය ɪෙǊශ 

ජාƯකෙයý නȼ පහත සඳහǦ ɣයûයɪɣ ɚෙගන ආ ɒƱය. (ඉǎɜපƮ 

කරන ෙɢඛන ɪෙǊɵය භාෂාවûǦ ɣයා Ưෙȩ නȼ, ඒවා ජපǦ භාෂාවට 

පɜවəතනය කළ ɒƱය) එම ɣȘ ෙɢඛන  ɚෙගන පැȽƝ ɪට ඔබ අයƮ 

වන නගර සභා කාəයාලෙɏ Ǐ ɪවාහය ɣයාපǎංĽ කරǩ ලබɐ.  

ඔබට ඔෙȩ රෙŸ තානාපƯ කාəයාලයට ෙහʤ ෙකාǦසɢ කාəයාලයට 

දැǩȼ Ǐමú ûɝමට අවශɕ නȼ, ඔබ නගර සභා කාəයාලෙයǦ  ɪවාහ 

ɣයාපǎංĽය ȘʘගැǨෙȼ සහƯකය ලබාෙගන ඉǎɜපƮ කරǦන. පǎංĽය 

Șʘබඳ āයාපŹපාŹය ෙහʤ ෙǦවාʆක ɣයාපǎංĽය සȼබǦධෙයǦ යȼ 

ෙවනස්කȼ Ưෙȩ නȼ, ඔබ එම āයා පŹපාŹ ද සȼțəණ කළ ɒƱය. 

වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර නගර සභා, ȝාෙදɵය සභා කාəයාල 

වɣǦ ɪමසǦන. 

(අවශɕ ɣයûයɪɣ) 

① ɪවාහ දැǩǏෙȼ ෙපʤරමය   

(නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාල ෙවƯǦ ලබා ගත හැûය.) 

② ěවǦ ගමǦ බලපƴය 

③ ɪවාහ ęɪසගැǨම සඳහා ෛනƯක හැûයාව Șʘබඳ සහƯකය (ඔබ 

තǧකඩ බවƮ, ඔෙȩ රෙŸ ǨƯය යටෙƮ ɪවාහය සඳහා අවශɕ 

ෙකාǦෙǊʆ සȚරාලන බවƮ සඳහǦ කරȽǦ ඔෙȩ රෙŸ රජය 

ɪʆǦ තහɬɞ කරන ලද ǧල ෙɢඛනයú; ඔෙȩ රෙŸ පɬɢ 

ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼ පǊධƯයú Ưෙȩ නȼ, ඔබෙĘ පɬෙɢ ෙɢඛනෙɏ 

ǧල Șටපතú ඒ සඳහා ȝමාණවƮ ෙɩ). 

・ජපානෙɏ ඔබෙĘ රෙŸ තානාපƯ කාəයාලය ෙහʤ ෙකාǦසɢ 

කාəයාලය ඒවා ǧýƮ කරǩ ඇත. 

・ෙමම ෙɢඛන ජපǦ භාෂාෙවǦ හැර ෙවනƮ භාෂාවûǦ ඇƮනȼ, 

එය ජපǦ භාෂාවට පɜවəතනය කර පɜවəතකයාෙĘ නම ද ඇƱළƮ 

කළ ɒƱය. 

අතɕවශɕ ɣයûයɪɣ සȼබǦධෙයǦ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා 

කාəයාල හරහා ෙතාරƱɞ පɝúෂා කරǦන. 
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■ 離婚
り こ ん

をしたとき〔離婚届
り こ ん と ど け

〕 

夫婦
ふ う ふ

のどちらかは日本人
に ほ ん じ ん

の場合
ば あ い

、夫婦
ふ う ふ

ともに同意
ど う い

すれば、離婚
り こ ん

することができます。下記
か き

の書類
し ょ る い

を持
も

って、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に離婚
り こ ん

の届出
とどけで

をして

ください。 

夫婦双方
ふ う ふ そ う ほ う

が外国人
が いこくじ ん

の離婚
り こ ん

については、居住条件
きょじゅうじょうけん

によって届出
とどけで

することができない場合
ば あ い

がありますの

で、詳
く わ

しいことはそれぞれの大使館
た い し か ん

又
また

は領事館
り ょ う じ か ん

と、

居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

で確認
かくにん

してください。 

 

〔必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

〕 

①離婚
り こ ん

届出書
と ど け で し ょ

 

②日
に

本
ほん

人
じん

配
はい

偶
ぐ う

者
し ゃ

の戸籍
こ せ き

謄本
と う ほ ん

 

③日
に

本
ほん

人
じん

配
はい

偶
ぐ う

者
し ゃ

の住民票
じゅうみんひょう

 

④パスポート 

必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

については、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に確認
かくにん

してく

ださい。 

 

■ 妊娠
に ん し ん

したとき〔母子
ぼ し

健康
け ん こ う

手帳
て ち ょ う

〕 
妊娠
にんしん

したとき、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に届出
とどけで

をすると「母子
ぼ し

健康
け ん こ う

手帳
て ち ょ う

」が交
こ う

付
ふ

されます。妊娠
にんしん

から生
う

まれた子
こ

ど

もの予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

、健康診査
け ん こ う し ん さ

などを記録
き ろ く

します。（→  

P38） 詳
く わ

しいことは、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせ

てください。 

 

■ 子
こ

どもが生
う

まれたとき〔出
しゅっ

生
しょう

届
とどけ

〕 

◇国籍
こ く せ き

 

両親
りょうしん

のどちらかが日本人
に ほ ん じ ん

で法的
ほ う て き

結婚
けっこん

をしている

場合
ば あ い

は、日本
に ほ ん

国籍
こ く せ き

が取
と

れます。同時
ど う じ

に、子
こ

どもが

日本
に ほ ん

以外
い が い

の国籍
こ く せ き

も取
と

る場合は、22才
さい

までにどちら

かの国籍
こ く せ き

を選
えら

びます。 

両親
りょうしん

とも外
がい

国籍
こ く せ き

の場合
ば あ い

は、日本
に ほ ん

で生
う

まれても日本
に ほ ん

国籍
こ く せ き

を取
と

ることができません。両親
りょうしん

の国
く に

の法律
ほ う り つ

に

従
したが

って国籍
こ く せ き

を取
と

ります。 

 

 

◇出 生
しゅっしょう

の手
て

続
つづ

き 

①子
こ

どもが生
う

まれてから 14日
にち

以内
い な い

に出生地
しゅっせいち

の

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

の住民課
じゅうみんか

に 出 生 届
しゅっしょうとどけ

を 提出
ていしゅつ

しま

す。届出書
と ど け で し ょ

は、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

にもありますが、

 

■ǎúකසාදය (ǎúකසාද ɣයාපǎංĽය) 

ɪවාහක සහකɞ ෙහʤ සහකාɜය ජපǦ Țරවැʆෙයý නȼ, කාලාƴයǦ 

ෙදෙදනාම එකඟ ɬවෙහාƮ ඔɬǦට ǎúකසාද ɪය හැûය. ǎúකසාදයú 

ɣයාපǎංĽ ûɝම සඳහා පහත ɣයûයɪɣ ඔබ පǎංĽ ස්ථානෙɏ නගර සහ 

ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලය ෙවත ɚෙගන එǦන. 

කාලාƴයǦ ෙදෙදනාම ɪෙǊɴකයǦ නȼ, ඔɬǦෙĘ ෙǦවාʆක 

ʈǐʈකȼ අǩව ǎúකසාද ɣයාපǎංĽය ඉǎɜපƮ ûɝමට ඔɬǦට 

ෙනාහැû ɪය හැûය. වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර ඔබෙĘ තානාපƯ 

කාəයාලය ෙහʤ ෙකාǦසɢ කාəයාලය ෙහʤ ඔබ පǎංĽ ස්ථානෙɏ ȘʏŹ 

නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාල අමතǦන. 

(අවශɕ ɣයûයɪɣ) 

① ǎúකසාද ɣයාපǎංĽ අයǐȼපත 

② ජපǦ කලƴයාෙĘ පɬɢ ෙɢඛනෙɏ ǧල Șටපත 

③ ජපǦ සහකɞ ෙහʤ සහකාɜයෙĘ පǎංĽය Șʘබඳ සහƯකය  

 ④   ěවǦ ගමǦ බලපƴය 

අතɕවශɕ ɣයûයɪɣ සȼබǦධෙයǦ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා 

කාəයාල හරහා ෙතාරƱɞ තහɬɞ කරගǦන. 

 

■ගəභƞභාවය (මාතෘ හා ළමා ෙසෟඛɕ අƮෙපාත) 
ඔෙȩ ගəභƞභාවය ඔෙȩ නගර සභා ෙහʤ ȝාෙǊɵය සභා කɔාලයට 

වාəතා කරන ɪට, ඔබට මාතෘ හා ළමා ෙසෟඛɕ අƮෙපාතú ලබා ෙදǩ 

ඇත. ඔෙȩ දɞවාෙĘ එǦනƮ සහ ෙසෟඛɕ පɝúෂණ ෙතාරƱɞ ෙමʏ 

සටහǦ ෙɩ.（→P38）වැƋ ɪස්තර සඳහා නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා 

කාəයාල වɣǦ ɪමසǦන. 

 

■දɞ උපƮ (උȗපැǦන ɣයාපǎංĽය) 

◇ජාƯය 

ෙදමɩȘයǦෙගǦ ෙකෙනý ජපǦ ජාƯකෙයú නȼ සහ Ǩතɕාǩþලව 

ɪවාහක නȼ, දɞවාට ජපǦ Țරවැʆභාවය ලබා ගත හැûය. එෙස්ම, 

දɞෙවý ජපානය හැර ෙවනƮ රටක Țරවැʆභාවය දරǦෙǦ නȼ, ඔɬǦ 

වයස අɬɞǐ 22 වන ɪට එú ජාƯකƮවයú ෙතʤරා ගත ɒƱය. 

දɞවා ජපානෙɏ උපත ලැȬවද දɞවාෙĘ ෙදමාȘයǦ ෙදෙදනාම 

ɪෙǊɴකයǦ නȼ දɞවාට ජපǦ Țරවැʆභාවය ලබා ගැǨමට ෙනාහැû 

ෙɩ. ෙමʏǏ, දɞවාෙĘ ෙදමාȘයǦෙĘ මɩ රෙŸ ǨƯ අǩගමනය කර 

ජාƯකƮවය ලබාගත ɒƱය. 

. 

◇උȗපැǦනය ɣයාපǎංĽ ûɝම 

①දɞවාෙĘ උපෙƮ ʆට ǎන 14ú ඇƱළත දɞවා ඉපǐƟ කලාපෙɏ 

ȘʏŹ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලෙɏ ෙǦවාʆක අංශය ෙවත 

උපත Șʘබඳ දැǩȼǏම කළ ɒƱය. ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼ ෙපʤරමය නගර 

සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලෙයǦ ලබා ගත හැû අතර, ෙමය දɞවා 
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通常
つうじょう

、出産
しゅっさん

した病院
びょういん

で渡
わた

される 出
しゅっ

生
しょう

証
しょう

明
めい

書
し ょ

と

一体
いったい

になっています。 

 

・ 母子健康手帳
ぼ し け ん こ う て ち ょ う

の 出生届出済証明
しゅっしょうとどけですみしょうめい

の 記載
き さ い

、

乳幼児
に ゅ う よ う じ

の 医療費
い り ょ う ひ

の 助成
じょせい

、 児童
じ ど う

手当
て あ て

、

国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

に加入
か にゅ う

している人
ひと

は 出
しゅっ

産
さん

一
いち

時
じ

金
きん

の 申請
しんせい

や 子
こ

ど も の 加入
か にゅ う

の 手続
て つ づ

き な ど も

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で併
あわ

せて行
おこな

います。 

 

②自
じ

国
こ く

の在
ざい

日
にち

大
たい

使
し

館
かん

又
また

は領事館
り ょ う じ か ん

に 出 生 届
しゅっしょうとどけ

を

提出
ていしゅつ

し、子
こ

どものパスポートを受
う

け取
と

ります。 

 

③日本
に ほ ん

で 出生
しゅっしょう

し、 60 日
にち

以上
い じ ょ う

在留
ざいりゅう

する場合
ば あ い

は、

出生
しゅっしょう

から 30日
にち

以内
い な い

に住居地
じ ゅ う き ょ ち

を管轄
かんかつ

する出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

に在留
ざいりゅう

資格
し か く

の取得
し ゅ と く

許可
き ょ か

申請
しんせい

が必要
ひつよ う

で す 。 (→P29 出生
しゅっしょう

に よ る 在留
ざいりゅう

資格
し か く

の 取得
し ゅ と く

 

参照
さんしょう

) 

 

■ 子
こ

どもを養育
よ う い く

するとき〔児童
じ ど う

手当
て あ て

〕 
子
こ

どもを養育
よ う い く

している人
ひと

は、中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

するまで

の子
こ

ども1 人
ひ と り

につき、月額
げつがく

1万円
まんえん

（3歳
さい

未満
み ま ん

と第
だい

3子
し

以
い

降
こ う

の小学生
しょうがくせい

までは 1万
まん

5千円
せんえん

） の子
こ

ども手当
て あ て

が

受給
じゅきゅう

できます。 

 

受給
じゅきゅう

するには、お住
す

まいの市区
し く

町村
ちょうそん

への申請
しんせい

が

必要
ひつよ う

です。詳
く わ

しいことは、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 

■ 亡
な

くなったとき〔死亡届
し ぼ う と ど け

〕 
死亡
し ぼ う

したときは、7日以内
か い な い

に医
い

師
し

又
また

は検死官
け ん し か ん

の

死亡診断書
し ぼ う し ん だ ん し ょ

を 持
も

っ て 居住地
き ょ じ ゅ う ち

の 市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に

届出
とどけで

をします。死亡
し ぼ う

届書
とどけしょ

は通常
つうじょう

、死亡
し ぼ う

診
しん

断書
だ んし ょ

・

死体検案書
し た い け ん あ ん し ょ

と一体
いったい

となっています。また、自国
じ こ く

の

大使館又
た い し か ん ま た

は領事館
り ょ う じ か ん

にも届出
とどけで

をします。亡
な

くなった人
ひと

の在留
ざいりゅう

カードは 出
しゅつ

入国
にゅうこく

管理局
か ん り き ょ く

へ返還
へんかん

します。 

 

 

 

 

 

 

ඉපǐƟ ෙරʤහෙලǦ සාමානɕෙයǦ ǧýƮ කරන උȗපැǦන 

සහƯකය සමඟ සං ɒúත ෙɩ. 

・නගර සභා සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලෙයǦ, මාතෘ හා ළමා ෙසෟඛɕ 

අƮෙපාෙතʏ සȼȚəණ කරන ලද උȗපැǦන ɣයාපǎංච සහƯකය , 

දɞවාෙĘ ෛවදɕ ɪයදȼ සඳහා සහය, ළමා Ǐමනා, සහ ජාƯක 

ෙසෟඛɕ රĉණ වැඩසටහනට ඇƱළƮ ɫ ʆŹන ȚǊගලයǦට එú 

වරú දɞ උපƮ Ǐමනාවú සඳහා අයǐȼකර තම දɞවා වැඩසටහනට 

ඇƱළƮ කළ හැûය. 

②ඔබෙĘ දɞවාෙĘ ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය ලබා ගැǨම සඳහා 

උȗපැǦන ɣයාපǎංĽ සහƯකය ඔබෙĘ රෙŸ තානාපƯ කාəයාලයට 

ෙහʤ ෙකාǦසɢ කාəයාලයට ඉǎɜපƮ කරǦන. 

③දɞෙවý ඉපǏ ඔʑ/ඇය ǎන 60කට වැƋ කාලයú ජපානෙɏ ɚǏ ʆŹන 

ɪට, උපත ලැȭ ǎන ʆට ǎන 30ú ඇƱළත ෙǦවාʆක ɣȘනය ආවරණය 

වන පɜǎ කලාșය ආගමන ɪගමන කාəයාංශෙයǦ පǎංĽ ʈǐʈකම 

සඳහා අවසර ලබා ගැǨමට අයǐȼ කළ ɒƱය. (→P29 අɥත උපǦ 

දɞවǦ සඳහා පǎංĽය Șʘබඳ ʈǐʈකම ලබා ගැǨම)  

 

■දɞවǦ ෙපʤෂණය (ළමා ǏමනාවǦ) 
දɞවǦ ෙපʤෂණය කරන ȚǊගලɐǦට, දɞවා කƝෂ්ඨ පාසල අවසǦ 

වන Ʊɞ එú දɞෙවýට ෙයǦ 10,000 ක මාʆක ළමා Ǐමනාවú ලබා 

ගත හැûය. (අɬɞǐ 3 දúවා සෑම දɞෙවýටම ෙයǦ 15,000 ú සහ 

දɞවǦ 3ෙදෙනýට වඩා ʆźනȼ 3වන දɞවාෙĘ ʆට ȝාථȽක 

පාසෙලǦ උපාǝය ලබා ගǦනා ෙතú ෙයǦ 15,000ú ලබා ෙǊ.)  

Ǐමනාව ලබා ගැǨම සඳහා ඔබ ŐවƮ වන නගරෙɏ නගර සහ ȝාෙǊɵය 

සභා කාəයාලයට අයǐȼපƮ ඉǎɜපƮ කළ ɒƱය. ɪස්තර සඳහා 

කɞණාකර ඔෙȩ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාල ෙහʤ ගෙȼ මහජන 

කාəයාලෙයǦ ɪමසǦන. 

■මරණය (මරණ සහƯක ɣයාපǎංĽය) 
මරණයú ʆǐɬවෙහාƮ, ෛවදɕවරෙයýෙĘ ෙහʤ හǎʆ මරණ 

පɝúෂකවරෙයýෙĘ මරණ සහƯකය සමĵǦ ǎන හතú ඇƱළත 

Ƚයęය ȚǊගලයාෙĘ පǎංĽ ස්ථානෙɏ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා 

කාəයාලයට දැǩȼ Ǐමú කළ ɒƱය. මරණ ɣයාපǎංĽය  සාමානɕෙයǦ 

මරණ සහƯකය ෙහʤ පශ්චාƮ මරණ සහƯකය සමඟ ʆǐ ෙɩ. Ƚයęය 

ȚǊගලයාෙĘ රෙŸ තානාපƯ කාəයාලයට ෙහʤ ෙකාǦසɢ කාəයාලයට 

ද දැǩȼǏමú ඉǎɜපƮ කළ ɒƱ අතර, Ƚයęය ȚǊගලයාෙĘ ෙǦවාʆක 

කාƊපත ආගමන ɪගමන කාəයාංශය ෙවත ආපʈ ලබා ǎය ɒƱය. 
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■ 自動車
じ ど う し ゃ

、土地
と ち

、家
い え

を買
か

ったり、権利
け ん り

 

に係
か か

わる契約
け い や く

をするとき 

〔印鑑
い ん か ん

登録
と う ろ く

〕 

日本
に ほ ん

では、サインと同
おな

じような意味
い み

で、自分
じ ぶ ん

の名前
な ま え

が刻印
こ く いん

してある印鑑
いんかん

（“ハンコ”とも言
い

われています）

を使
つか

います。居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

に申請
しんせい

し登録
と う ろ く

した印鑑
いんかん

を「実印
じついん

」と言
い

い、 印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

をすると、

「印鑑
いんかん

登録証
と うろくし ょ う

（カード）」が発行
は っ こ う

されます。 

 

自動車
じ ど う し ゃ

の登録
と う ろ く

、不動産売買
ふ ど う さ ん ば い ば い

や商取引
しょうとりひき

など権利
け ん り

に

係
かか

わる契約
けいやく

をするときに、実印
じついん

や印鑑登録証明書
いんかんとうろくしょうめいし ょ

が 必要
ひつよ う

と な り ま す 。 印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

は 、

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で 印鑑
いんかん

登録証
と うろくし ょ う

を 提示
て い じ

し 、

印鑑登録証明書交付申請書
い ん か ん と うろ く し ょ う め い し ょ こ う ふ し ん せ い し ょ

を 記載
き さ い

し て 申請
しんせい

し ま

す。 

■ෙමʤටə රථයú, ඉඩමú, ǧවසú ȽලǏ ගැǨෙȼǏ සහ 

අɐƯවාʆකȼ හා සȼබǦධ ෙකාǦƴාƮƱ අƮසǦ 

තැȪෙȼǏ (ෙපෟǊගɣක ȿǖා ɣයාපǎංĽය) 

ජපානය Ʊළ අƮසනú හා සමාන අəථෙයǦ තමǦෙĘ නම ȿǖණය 

කරන ලදȿǖාවú (ඉǦකǦ ෙහʤ හǦෙකා ෙලස හැǎǦෙɩ) භාɪත ෙɩ. 
නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලයක ɣයාපǎංĽ කරන ලද ȚǊගɣක 

ȿǖාව "ŏƮʈɐǦ" ෙලස හැǽǦෙɩ. ඔෙȩ ȿǖාව ɣයාපǎංĽ ûɝෙමǦ පʈ 

ȚǊගɣක ȿǖා ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼ සහƯකයú (කාƊපතú) ǧýƮ කරǩ 

ලැෙȩ. 

ෙමʤටə රථයú ɣයාපǎංĽ ûɝම, ǧශ්චල ෙǊපල ȽලǏ ගැǨම සහ 

ɪûƞම ෙහʤ ෙවනƮ වɕාපාɜක ගǩෙදǩ වැǧ අɐƯවාʆකȼ සȼබǦධ 

ęɪʈȼවලට එළɈමට ǧල වශෙයǦ ɣයාපǎංĽ ȿǖාවú සහ ȚǊගɣක 

ȿǖා ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼ සහƯකයú අවශɕ ෙɩ. ȚǊගɣක ȿǖා ɣයාපǎංĽ 

ûɝෙȼ සහƯකය සඳහා අයǐȼ ûɝමට, ඔෙȩ ȚǊගɣක ȿǖා ɣයාපǎංĽ 

ûɝෙȼ කාƊපත ඔෙȩ නගරෙɏ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලය 

ෙවත ඉǎɜපƮ කර ȚǊගɣක ȿǖා ɣයාපǎංĽ සහƯක ǧýƮ ûɝෙȼ 

අයǐȼපත ȚරවǦන. 

 

 

■ 在留
ざい りゅう

の手
て

続
つ づ

き 

日本
に ほ ん

に在留
ざいりゅう

するときには、出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

で

手続き
て つ づ き

が必要
ひつよ う

です。 

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

では、日本
に ほ ん

において活動
かつど う

できる

範囲
は ん い

（「在留
ざいりゅう

資格
し か く

」といいます）と滞在
たいざい

できる期間
き か ん

（ 「 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

」 と い い ま す ） が 記載
き さ い

さ れ た

上陸許可証印
じ ょ うりく き ょ か し ょ うい ん

をパスポートに押
お う

印
いん

します。 

 

在留資格以外
ざ い り ゅ う し か く い が い

の活動
かつど う

をするときや、在留期間
ざ い りゅ う きか ん

を過
す

ぎて滞在
たいざい

するときも、出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

で手
て

続
つづ

きし

ます。これらの手
て

続
つづ

きをしないと、処罰
しょばつ

されたり

強制退去
きょうせいたいきょ

させられることがあります。 

 

 

入国
にゅうこく

・在留資格
ざ い り ゅ う し か く

について詳
く わ

しいことは、 出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 (→P27)、または下記
か き

「外国人
が いこくじ ん

在留
ざいりゅう

総合
そ う ご う

インフォメーションセンター」へお問
と

い合
あ

わせく

ださい。 

 

◇外国人
がい こ くじ ん

在留
ざいりゅう

支援
し え ん

センター 

外国人
が いこくじ ん

の在留
ざいりゅう

を支援
し え ん

する複数
ふ く す う

の関係
かんけい

機関
き か ん

が入居
にゅうきょ

しています。 

 （平日
へいじつ

午前
ご ぜ ん

9:00-午後
ご ご

5:00） 

 ■ ජපානෙɏ ෙǦවාʆක āයා පŹපාŹය 

ජපානෙɏ පǎංĽ ɫමට, ඔබ ආගමන ɪගමන කාəයාංශෙɏ āයා පŹපාŹ 

සȼțəණ කළ ɒƱය. 

ආගමන කාəයාංශෙɏǏ, ඔබෙĘ ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴෙɏ ජපානය ෙවත 

පැȽƞෙȼ අවසරය දැúෙවන ȿǖාවú අලවǩ ලබන අතර, ජපානෙɏ 

ඔබට කළ හැû ෙǊ දැúෙවන "පǎංĽ තƮƼය" සහ "ɚǾ ʆźෙȼ 

කාලʇමාව" ඇƱළƮ වන අතර, එය ඔබට ෙකාපමණ කාලයú ɚǾ 

ʆŹය හැûද යǦන ෙපǦǩȼ කරɐ. 

ඔබෙĘ පǎංĽ කාලය Ʊළ දúවා ඇƯ āයාකාරකȼ හැර ෙවනƮ 

āයාකාරකȼ සඳහා ෙහʤ සදහǦ කර ඇƯ කාලයට වඩා වැƋ කාලයú 

ɚǾ ʆźමට අවශɕ නȼ ඔබට ආගමන කාəයාංශෙɏ ඒ සදහා අවශɕ 

āයා පŹපාŹ අǩගමනය ûɝමට ʆǐ වǩ ඇත. ඔබ ෙමම āයා පŹපාŹ 

සȼțəණ ෙනාකරǦෙǦ නȼ, ඔබට දƨවȼ වලට ෙහʤ ȘŻවහɢ ûɝමට 

යටƮ ɫමට ʆǐවǩ ඇත. 

සංĀමණය සහ පǎංĽ තƮƮවය Șʘබඳ වැƋǐර ෙතාරƱɞ සඳහා, 

කɞණාකර ඔෙȩ ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන කාəයාංශය (→P27) ෙහʤ 

“ɪෙǊɵක ෙǦවාʆකɐǦ සඳහා වන ජාƯක ෙතාරƱɞ මධɕස්ථානය” 

අමතǦන. 

 

◇ɪෙǊශ ජාƯකයǦ සඳහා  සහෙයʤęතා මධɕස්ථානය（FRESC） 

ɪෙǊɴකයǦෙĘ පǎංĽය සඳහා ආධාර ûɝමට සȼබǦධ සංɪධාන 

ûʏපයú Ưෙȩ. 

(සƯෙɏ දවස් ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 5:00) 
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〒160-0004 

東京都
と う き ょ う と

新宿区
し ん じ ゅ く く

四谷
よ つ や

1-6-1 

四谷
よ つ や

タワー13階
かい

 

TEL 0570-011000 

TEL 03-5363-3013(IP ,海外
かいがい

) 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

、

タガログ語
ご

、ベトナム語
ご

、タイ語
ご

、インドネシア語
ご

、ネ

パール語
ご

 

〔センター内
ない

の行政
ぎょうせい

機関
き か ん

〕 

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理庁
か ん り ち ょ う

 

東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 

東京
とうきょう

法務局
ほ う む き ょ く

人権
じんけん

擁護部
よ う ご ぶ

 

法
ほ う

テラス 

東京
とうきょう

労働
ろ う ど う

局外
きょくがい

国人
こ く じ ん

特別
と くべ つ

相談
そうだん

・支援室
し え ん し つ

 

 

東京
とうきょう

外国人
が いこくじ ん

雇用
こ よ う

サービスセンター 

外務省
が いむ し ょ う

ビザ・インフォメーション 

日本
に ほ ん

貿易
ぼ う えき

振興
し ん こ う

機構
き こ う

（ジェトロ） 

 

 

◇東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

四谷分
よ つ や ぶ ん

庁舎
ちょうしゃ

 

 

 

日本
に ほ ん

に在留
ざいりゅう

する外国人
が いこくじ ん

や、外国人
が いこくじ ん

を雇用
こ よ う

したい

企業
き ぎ ょ う

関係者
かんけいしゃ

等
と う

へ、予約制
よ や く せ い

による個別
こ べ つ

相談
そうだん

を 行
おこな

って

います。 

 

在留
ざいりゅう

相談
そうだん

 

予約
よ や く

専用
せ ん よ う

電話
で ん わ

：03-5363-3025 

（１８言語
げ ん ご

に対応
たいおう

） 

予約
よ や く

専用
せ ん よ う

フォーム: 

日本語
に ほ ん ご

: 

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-jpn 

英語
え い ご

: 

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-eng 

住所
じゅうしょ

：東京都
と う き ょ う と

新宿区
し ん じ ゅ く く

四谷
よ つ や

1-6-1四
よつ

谷
や

タワー13階
かい

 

 

月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

5:00 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ベトナム語
ご

、ネパール語
ご

、

インドネシア語
ご

、タガログ語
ご

、タイ語
ご

、ポルトガル語
ご

、

スペイン語
ご

 

 

〒160-0004 

Tokyo-to, Shinjuku-ku, Yotsuya 1-6-1 

Yotsuya Tower 13F 

ǐරකතන: 0570-011000 

ǐරකතන:03-5363-3013(IP, ɪෙǊɵය) 

ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයǦ භාෂාව, පෘƱĚʆ භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව, තාɐ භාෂාව, 

ඉǦǐǨʆයාǩ භාෂාව, ෙǦපාල භාෂාව 

〔මධɕස්ථාන පɜපාලන ආයතන〕 

 ආගමන ɪගමන ෙස්වා ǧෙයʤŏත ආයතනය 

 ෙටʤûෙයʤ ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන ෙස්වා කාəයාංශය  

ෙටʤûෙයʤ Ǩư කටɒƱ ෙදපාəතෙȼǦƱෙවʏ මානව ʏȽකȼ අංශය 

 ජපාන ǨƯ ආධාරක මධɕස්ථානය (JLSC, ෙහʤෙතරʈ) 

  ෙටʤûෙයʤ කȼකɞ කාəයාංශෙɏ ɪෙǊශ ෙǦවාʆක උපෙǊශන සහ 

උපකාරක කාəයාලය 

  ɪෙǊɴකයǦ සඳහා ෙටʤûෙයʤ ɚûයා ෙස්වා මධɕස්ථානය 

  ɪෙǊශ කටɒƱ අමාතɕාංශය ɫසා ෙතාරƱɞ 

  ජපාන ɪෙǊශ ෙවළඳ සංɪධානය (JETRO) 

 

 

◇ෙටʤûෙයʤ ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන ෙස්වා කාəයාංශය: 

ɪෙǊɴක ෙǦවාʆක උපකාරක මධɕස්ථානෙɏ ෙයාƮʈයා ශාඛා 

කාəයාලය (FRESC) 

ජපානෙɏ ෙවෙසන ɪෙǊɵය ජාƯකයǦ සඳහා සහ ɪෙǊɵය ජාƯකɐǦ 

ෙස්වයට බඳවා ගැǨමට කැමƯ සමාගȼ  සඳහා, කɣǦ ෙවǦ කරවා 

ගැǨȼ හරහා තǧ ȚǊලග උපෙǊශන ෙස්වා සපයɐ. 

 

පǎංĽය සඳහා වන උපෙǊශනය 

ෙවǦ කරවා ගැǨම සඳහා ǐරකතන ඇමƱȼ: 03-5363-3025 

(භාෂා 18) 

ෙවǦ කරවා ගැǨȼ සඳහා වන ෙපʤරමය: 

ජපǦ භාෂාව: 

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-jpn 

ඉංġʆ භාෂාව: 

https://www12.webcas.net/form/pub/fresc/yoyaku-eng 

ɣȘනය:   1-6-1, Yotsuya, Shinjuku-ku, Tokyo-to,  Yotsuya 

Tower 13F 

සǐදා ʆට ʆýරාදා දúවා ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 5:00  

ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයǦ භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව, 

ෙǦපාල භාෂාව, ඉǦǨʆයǦ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, තාɐ භාෂාව, 

පෘƱĚʆ භාෂාව සහ ස්පාඤ්ඤ භාෂාව 
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◇外国人在留総合
が い こ く じ ん ざ い り ゅ う そ う ご う

インフォメーションセンター  

 （平日
へいじつ

8:30am - 5:15pm） 

東京
とうきょう

 〒108-8255 

東京都港区
と う き ょ う と み な と く

港南
こ う な ん

5-5-30 

東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

内
ない

 

TEL 0570-013904 

TEL 03-5796-7112(IP,海外
かいがい

) 

メール info-tokyo@i-moj.go.jp 

 

◇外国人
が い こ く じ ん

総合
そ う ご う

相談
そ う だ ん

支援
し え ん

センター 

〒160-0021 

東京都新宿区歌舞伎町
と う き ょ う と し ん じ ゅ く く か ぶ き ち ょ う

2-44-1 

東京都健康
と う き ょ う と け ん こ う

センター「ハイジア」 11階
かい

 

しんじゅく多文化共生
た ぶ ん か き ょ う せ い

プラザ内
ない

 

TEL 03-3202-5535 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

 月
げつ

～金
きん

 （第
だい

2, 第
だい

4水曜
す いよ う

日
び

を除
のぞ

く） 

 

ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

  月
げつ

・火
か

・水
すい

 

タガログ語
ご

            金
きん

 

インドネシア語
ご

     火
か

 

ベトナム語
ご

      月
げつ

・水
すい

 

◇ɪෙǊɴක ෙǦවාʆක ජාƯක ෙතාරƱɞ මධɕසථ්ානය  

(සƯෙɏ ǎන ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15) 

ෙටʤûෙයʤව 〒108-8255 

Tokyo-to, Minato-ku, Konan 5-5-30 

ෙටʤûෙයʤ ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන කාəයාංශය 

ǐරකතන: 0570-013904 

ǐරකතන: 03-5796-7112 (IP, ɪෙǊɵය) 

ɪදɖƮ ɣȘනය : info-tokyo@i-moj.go.jp 

 

◇ɪෙǊɴකයǦ සඳහා වන ජාƯක උපෙǊශන සහ උපකාරක 
මධɕස්ථානය 

〒160-0021 

Tokyo-to, Shinjuku-ku, Kabuki-cho 2-44-1 

Tokyo Health Center Hygeia 11F 

Inside the Shinjuku Multicultural Plaza 

ǐරකතන: 03-3202-5535 

ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා (ෙදවǧ සහ හතරෙවǧ බදාදා 

ǎනයǦ හැර） 

පෘƱĚʆ භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව සǐදා, අඟහɞවාදා, බදාදා 

තĘෙලාĘ භාෂාව       ʆýරාදා 

ඉǦǐǨʆයාǩ භාෂාව      අඟහɞවාදා 

ɪයŸනාම භාෂාව      සǐදා, බදාදා 

 

在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の種類
し ゅるい

と在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 

ජපානෙɏ ɚǾ ʆźȼ වəග සහ ɚǾ ʆŹන කාල ʇමාවǦ 

A.活動
かつど う

に着目
ちゃくもく

して分類
ぶんるい

された在留資格
ざ い り ゅ う し か く

 

 āයාකාරකȼ අǩව වəĚකරණය කරන ලද පǎංĽ තƮවයǦ 

1. 就労
しゅうろう

が認
みと

められる在留資格
ざ い り ゅ う し か く

 

 එú එú වəගය සඳහා ưරණය කර ඇƯ ʇමාව Ʊළ වැඩ ûɝමට අවසර ෙදන පǎංĽ වəග 

在留
ざいりゅう

資格
し か く

 පǎංĽ තƮවයǦ 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 ɚǏ ʆŹය හැû කාල ʇමාව 

外交
がいこう

 රාජɕ තාǦƵකƮව 外交
が い こ う

活動
かつど う

の期間
き か ん

 රාජය තාǦƵක කටɒƱ සඳහා වන කාල ʇමාව 

公用
こ う よ う

 රාජකාɝමය අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1, මාස 3, ǎන 30 ෙහʤ ǎන 15  

教授
きょうじゅ

 මහාචාəය අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 3  
芸術
げいじゅつ

 කලාව අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1, මාස 3 

宗教
しゅうきょう

 ආගම අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1, මාස 3 

報道
ほ う ど う

 ජන මාධɕ අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1, මාස 3 

高
こ う

度
ど

専門
せんもん

職
しょく

 ඉහළ ýසලතා සʏත වෘƮƯකයǦ 1 ෙවǧ වəගය සඳහා වසර 5 ú සහ 2 ෙවǧ වəගය සඳහා අɪǧශ්Ľත 

කාලයú 

経営
けいえい

・管
かん

理
り

 ආෙයʤජක/ වɕාපාර කළමණාකɞ අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1, මාස 6, මාස 4 ෙහʤ මාස 3  

法律
ほ う り つ

・会計
かいけい

業務
ぎ ょ う む

 ǨƯමය / ęƟȼකරණ ෙස්වා අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 3  

医療
い り ょ う

 ෛවදɕ ෙස්වා අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 3  

研究
けんきゅう

 පəෙɏෂක අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 3  
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教育
きょういく

 අධɕාපන උපෙǊශක අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 3  

技術
ぎじゅつ

・人文
じんぶん

知識
ち し き

・国際
こ く さ い

業務
ぎ ょ う む

ඉǦŏෙǦɞ/මානව 

ශාස්ƴ /ජාතɕǦතර ෙස්වා 

අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 3  

企業内
き ぎ ょ う な い

転勤
てんきん

 අභɕǦතර සමාගȼ මාɞɫȼ අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1ෙහʤ මාස 3  

介護
か い ご

 ෙහද සාƮƱ ෙස්වක අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 3  

興行
こうぎょう

ɪෙනʤදාස්වාදය අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1, මාස 6, මාස 3 ෙහʤ ǎන 30  

技能
ぎ の う

 ȚʑƟ කȼකɞ අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 3 

技能
ぎ の う

実習
じっしゅう

 තාúෂƝක ʇමාවාʆක ȚʑƟ අǝකරණ අමාතɕවරයා ɪʆǦ ɪෙǊɵය ȚǊගලɐǦ සඳහා නȼ කරන ලද 

කාල ʇමාවú  

特定
と く て い

技能
ぎ の う

  ɪෙශ්ෂ ýසලතා ȚʑƟ කȼකɞවǦ  අංක 1: අɬɞǐ 1, මාස 6 ෙහʤ මාස 4  

අංක 2: අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 6 

 

 

2. 就労
しゅうろう

が認
みと

められない在留
ざいりゅう

資格
し か く

 

ɚûයාවක ǧරත ɫමට අවසර ෙනාමැƯ කƜඩායȼ. 
在留
ざいりゅう

資格
し か く

 පǎංĽ තƮවයǦ 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 පǎංĽව ʆŹය හැû කාල ʇමාව  

文化
ぶ ん か

活動
かつど う

 සංස්කෘƯමය āයාකාරකȼ අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1, මාස 6 ෙහʤ මාස 3 

短期
た ん き

滞在
たいざい

 තාවකාɣක පǎංĽකɞවǦ ǎන 90, ǎන 30, ෙහʤ ǎන 15  

留学
りゅうがく

 ɪෙදස් අධɕාපන ලබǦනǦ අǝකරණ අමාතɕවරයා ɪʆǦ වසර 4 ɐ මාස 3 ට අƍ ɪෙǊɴකɐǦ සඳහා නȼ 

කරන ලද කාල ʇමාවú. 

研修
けんしゅう

 ȚʑƟ අɬɞǐ 1, මාස 6 ෙහʤ මාස 3  

家族
か ぞ く

滞在
たいざい

 යැෙපǦනǦ අǝකරණ අමාතɕවරයා ɪʆǦ වසර 5ට අƍ ɪෙǊɴකɐǦ සඳහා නȼ කරන ලද 

කාල ʇමාවú.  

 

3. 就労
しゅうろう

の可否
か ひ

は指定
し て い

される活動
かつど う

による在留
ざいりゅう

資格
し か く

 

ȚǊගලයǦට ලබා Ǐ ඇƯ අවසරය මත පදනȼව ɚûයාවක ǧරත ɫමට  අවසර ෙදන / අවසර ෙනාෙදන පǎංĽ ʈǐʈකȼ  

在留
ざいりゅう

資格
し か く

 පǎංĽ තƮවයǦ 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 පǎංĽව ʆŹය හැû කාල ʇමාව 

特定
と く て い

活動
かつど う

 නȼ කරන ලද āයාකාරකȼ අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1, මාස 6, මාස 3 ෙහʤ, අǝකරණ අමාතɕවරයා 

ɪʆǦ ɪෙǊɵය ȚǊගලයǦ සඳහා නȼ කරන ලද වසර 5ට අƍ කාල ʇමාවǦ.  

 

B. 身分
み ぶ ん

や地位
ち い

に着目
ちゃくもく

して分類
ぶんるい

された在留
ざいりゅう

資格
し か く

 

තƮවය සහ තනƱර මත වəĚකරණය කරන ලද පǎංĽ ʈǐʈකȼ 

在留
ざいりゅう

資格
し か く

 පǎංĽ ʈǐʈකȼ 在留
ざいりゅう

期間
き か ん

 පǎංĽව ʆŹය හැû කාල ʇමාව 

永住者
えいじゅうしゃ

 ස්ǂර පǎංĽකɞවǦ ǧශ්චය කර ෙනාමැත. 

日本
に ほ ん

人
じん

の配偶者
は い ぐ うし ゃ

等
と う

 

ජපǦ ජාƯක කාලාƴයා ආǏǦ 

අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 6 

永住者
えいじゅうしゃ

の配偶者
は い ぐ うし ゃ

等
と う

 

ස්ǂර පǎංĽකɞෙවýෙĘ කාලාƴයා ආǏǦ 

අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1 ෙහʤ මාස 6  

定住者
ていじゅうしゃ

  

Ǐəඝ කාɤන පǎංĽකɞවǦ 

අɬɞǐ 5, අɬɞǐ 3, අɬɞǐ 1, මාස 6 ෙහʤ, අǝකරණ අමාතɕවරයා ɪʆǦ 

ɪෙǊɵය ȚǊගලයǦ සඳහා නȼ කරන ලද වසර 5 ට අƍ කාල ʇමාවǦ.  
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◇出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 

・東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

 

東京都港区港南
と う き ょ う と み な と く こ う な ん

5-5-30 

電話
で ん わ

：0570-034259 

03-5796-7234(IP・海外) 

行
い

き方
かた

：ＪＲ品川駅
しながわえき

東口
ひがしぐち

から⑧番
ばん

乗り場
の り ば

「品川
しながわ

埠頭
ふ と う

循環
じゅんかん

」 ま た は ｢東京
とうきょう

入管
にゅうかん

出
しゅつ

入国
にゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

前
まえ

折り返し
お  か え  

｣で「東京
とうきょう

出
しゅつ

入国
にゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局前
か ん り き ょ く ま え

」下車
げ し ゃ

 

東京
とうきょう

モノレール又
また

はりんかい線
せん

（埼京線
さいきょうせん

乗
の

り入
い

れ） 

 

 

 

「天王
てんのう

洲
ず

アイル駅
えき

」徒歩
と ほ

15分
ふん

 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

：月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

4:00 

 

・東京
とうきょう

出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

千葉
ち ば

出張所
しゅっちょうじょ

 

千葉市中央区千葉港
ち ば し ち ゅ う お う く ち ば み な と

2-1 

千葉中央
ち ば ち ゅ う お う

コミュニティーセンター内
ない

 

電話
で ん わ

：043-242-6597 

行
い

き方
かた

：ＪＲ総武線千葉駅
そ う ぶ せ ん ち ば え き

で乗
の

り換
か

え、千葉都市
ち ば と し

モノ

レール「市
し

役所前
や く し ょ ま え

」徒歩
と ほ

2分
ふん

、JR京葉
け いよ う

線
せん

「千葉
ち ば

みな

と」駅
えき

徒歩
と ほ

10分
ふん

 

 

 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

：月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

4:00 

 

◇在留
ざいりゅう

期間
き か ん

の更新
こ う し ん

 

在留期間
ざ い りゅ う きか ん

を延長
えんちょう

したい場合
ば あ い

は、在留期間
ざ い りゅ う きか ん

が満了
まんりょう

す

る 前
まえ

に 住居地
じ ゅ う き ょ ち

を 管轄
かんかつ

す る 地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署
か んし ょ

で

更新
こ う し ん

の申請
しんせい

をします。6 か月以上
げつ いじ ょ う

の在留期間
ざ い りゅ う きか ん

を有
ゆ う

する場合
ば あ い

は、在
ざい

留
りゅう

期
き

間
かん

の満了
まんりょう

するおおむね 3 か

月前
げつまえ

から受
う

け付
つ

けています。 

 

〔必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

〕 

①在
ざい

留
りゅう

期
き

間
かん

更
こ う

新
しん

許
き ょ

可
か

申
しん

請
せい

書
し ょ

 

②活
かつ

動
ど う

内
ない

容
よ う

ごとに法
ほ う

務
む

省
しょう

令
れい

で定
さだ

める資
し

料
りょう

 

 

③パスポート又
また

は在留
ざいりゅう

資格
し か く

証明書
しょうめいしょ

 

④在留
ざいりゅう

カード又
また

は在留
ざいりゅう

カードとみなされる外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：4,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 

 ◇ආගමන ɪගමන කාəයංශය 

・ෙටʤûෙයʤ ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන කාəයංශය  

Tokyo-to, Minato-ku, Konan 5-5-30 

ǐරකතන: 0570-034259          

    03-5796-7234 (IP, ɪෙǊɵය) 

ගමǦ මාəගය: JR ɴනගවා ǐȼɜය ස්ථානෙɏ නැෙගනʏර Șටɫෙȼ ʆට 

අංක 8 දරන බස් නැවƱෙමǦ “ɴනගවා ʟෙතා őǦකǦ” ෙහʤ 

“ෙටʤûෙයʤ ආගමන ɪගමන කාəයංශය” ෙවත ගමǦ ගǦනා බස් 

රථෙයǦ “ෙටʤûෙයʤ ආගමන ɪගමන කාəයංශය ඉǎɜȘට” Ǐ බැස 

ගǦන. ෙටʤûෙයʤ ෙමාෙනʤෙəɢ ෙහʤ ɜǦකාɐ ලɐǦ (සɐúෙයʤ 

ලɐǦ ȝෙɩශය) 

 

ෙතǦෙනʤʈ අɐɞ ǐȼɜය ස්ථානෙɏ ʆට පාගමǧǦ ɪනාƋ 15 ක ǐɜǦ. 

රාජකාɜ ෙɩලාව: සǐදා ʆට ʆýරාදා දúවා ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 4:00 

 

・ෙටʤûෙයʤ ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන කාəයංශය: Ľබා ශාඛා කාəයාලය

Chiba-shi, Chuo-ku, Chibaminato 2-1 

Ľබා ŀඕ ȝජා මධɕස්ථානය ඇƱළත 

ǐරකතන: 043-242-6597 

ගමǦ මාəගය: JR ෙසාȬ ලɐǦ Ľබා ǐȼɜය ස්ථානෙයǦ ǐȼɜය 

ʑවමාɞ වǦන. “Ľබා නාගɜක ෙමාෙනාෙəɢ” ʏ “ɴයýෙශා මඑ” 

ǐȼɜය ස්ථානෙයǦ ȽǧƮƱ 2ú පාගමǧǦ ෙහʤ JR ෙකɐෙයʤ 

මාəගෙɏ “Ľබා Ƚනෙතʤ” ǐȼɜය ස්ථානෙɏ ʆට ɪනාƋ 10ú පාගමǧǦ 

ගමǦ කරǦන. 

රාජකාɜ ෙɩලාව: සǐදා ʆට ʆýරාදා දúවා ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 4:00 

 

◇ɚǾ ʆźෙȼ කාල ʇමාව Ǐəඝ ûɝම 

ඔබ ɚǾ ʆŹන කාලය Ǐəඝ ûɝමට කැමƯ නȼ, ඔබ ɚǾ ʆŹෙȼ කාලය 

අවසǦ ɫමට ෙපර ඔෙȩ ෙǦවාʆක පǎංĽ ɣȘනෙයǦ ළඟම ඇƯ 

ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන කාəයාංශයට පǎංĽ කාල ʇමාව අɥƮ ûɝම 

සඳහා අයǐȼ කළ ɒƱය. ඔබ ɚǾ ʆŹන කාලය මාස 6කට වඩා වැƋ 

නȼ, කɢ ඉýƮ වන ǎනට මාස 3කට පමණ ෙපර ʆට අɥƮ ûɝම 

සඳහා අයǐȼ කළ හැක. 

(අවශɕ ɣයûයɪɣ) 

①ɚǾ ʆŹන කාලය ෙවනස් ûɝම සඳහා වන අයǐȼපත 

②අǝකරණ අමාතɕාංශෙɏ ǧෙයʤගය අǩව ưරණය කරන ලද 

āයාකාරකȼ සȼබǦධෙයǦ වන ෙɢඛන 

③ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය ෙහʤ පǎංĽ ʈǐʈකȼ Șʘබඳ සහƯකය 

④Țරවැʆ කාƊපත ෙහʤ Țරවැʆ කාƊපතට සමාන යැɐ සැලෙකන 

ɪෙǊශජාƯකයǦ ɣයාපǎංĽ සහƯකය 

රාජකාɝ ගාස්Ʊ: ජපǦ ෙයǦ 4,000 (ආදායȼ ȿǊදර මęǦ ෙගɫම) 
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◇在留
ざいりゅう

資格
し か く

の変更
へ ん こ う

 

現在取得
げんざ いし ゅとく

している在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の活動
かつど う

を中止
ち ゅ う し

して、別
べつ

の 在留資格
ざ い り ゅ う し か く

に 当
あ

て は ま る 活動
かつど う

を 行
おこな

お う と す る

場合
ば あ い

、在留資格変更
ざ い り ゅ う し か く へ ん こ う

の手
て

続
つづ

きが必要
ひつよ う

です。 

 

〔必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

〕 

①在
ざい

留
りゅう

資
し

格
か く

変
へん

更
こ う

許
き ょ

可
か

申
しん

請
せい

書
し ょ

 

②活動内容
か つど う ないよ う

ごとに法務省令
ほ うむ し ょ う れい

で定
さだ

める資料
し り ょ う

 

 

③パスポート又
また

は在留
ざいりゅう

資格
し か く

証明書
しょうめいしょ

 

④在留
ざいりゅう

カード又
また

は在留
ざいりゅう

カードとみなされる外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：4,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 

◇出生
しゅっしょう

による在留
ざいりゅう

資格
し か く

の取得
し ゅ と く

 

日本
に ほ ん

で出生
しゅっしょう

し 60日以上在留
にちいじょうざいりゅう

する場合
ば あ い

は、出生
しゅっしょう

か

ら 30日以内
に ち い な い

に両親
りょうしん

か近親者
きんしんしゃ

が住居地
じ ゅ う き ょ ち

を管轄
かんかつ

する

地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署
か んし ょ

に在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の取得許可
し ゅ と く き ょ か

の申請
しんせい

をします。 

 

在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の 取得許可
し ゅ と く き ょ か

の 申請
しんせい

を す る 前
まえ

に 、

市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

へ出 生 届
しゅっしょうとどけ

を提出
ていしゅつ

するとともに、自国
じ こ く

の在日公館
ざいにちこうかん

に出 生 届
しゅっしょうとどけ

を提出
ていしゅつ

しパスポートの発給
はっきゅう

を受
う

けることが必要
ひつよ う

になります。 

 

〔必要
ひ つ よ う

書類
し ょ る い

〕 

①在留資格取得許可申請書
ざ い り ゅ う し か く し ゅ と く き ょ か し ん せ い し ょ

 

②出生
しゅっしょう

したことを証する
し ょ う    

書類
し ょ る い

 

*提出
ていしゅつ

資料
し り ょ う

については、法務省令
ほ うむ し ょ う れい

で定
さだ

められてい

る資料以外
し り ょ う い が い

にも提出
ていしゅつ

を求
も と

められる場合
ば あ い

があります

の で 、 詳
く わ

し く は 、 地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署
か んし ょ

ま た は

外国人在留総合
がいこくじんざいりゅうそうごう

インフォメーションセンターにお問
と

い合
あ

わせください。 

手数料
て す う り ょ う

：なし 

 

◇資格外
し か く が い

活動
か つ ど う

許可
き ょ か

 

 

 

現在取得
げんざ いし ゅとく

している在留資格以外
ざ い り ゅ う し か く い が い

の活動
かつど う

で 収 入
しゅうにゅう

・

報酬
ほうしゅう

がある活動
かつど う

をする場合
ば あ い

は、事前
じ ぜ ん

に許可
き ょ か

が必要
ひつよ う

です。例
た と

えば留学生
りゅうがくせい

がアルバイトを 行
おこな

う場
ば

合
あい

など。 

 

◇පǎංĽ ʈǐʈකȼ තƮවය ෙවනස් ûɝම.  
ඔබ දැනට ලබාෙගන ʆŹන පǎංĽ ʈǐʈකȼ තƮවය යȼ āයාවú මත 

අƮʏŻවා ෙවනƮ පǎංĽ ʈǐʈකȼ තƮවයú ෙවත ෙවනස් කරගැǨමට 

අවශɕ නȼ, ඔබට පǎංĽෙɏ ʈǐʈකȼ තƮƮවය ෙවනස් ûɝම සඳහා 

අයǐȼ ûɝමට ʆǐ වǩ ඇත. 

(අවශɕ ɣයûයɪɣ) 

①පǎංĽ ʈǐʈකȼ තƮවය ෙවනස් ûɝම සඳහා වන අයǐȼ පƴය 

②අǝකරණ අමාතɕාංශෙɏ ǧෙයʤගය අǩව ưරණය කරන ලද 

āයාකාරකȼ සȼබǦධෙයǦ වන ෙɢඛන  

③ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය ෙහʤ පǎංĽ ʈǐʈකȼ Șʘබඳ සහƯකය  

④Țරවැʆ කාƊපත ෙහʤ Țරවැʆ කාƊපත සමාන යැɐ සැලෙකන 

ɪෙǊශජාƯකයǦ ɣයාපǎංĽ සහƯකය 

රාජකාɝ ගාස්Ʊ : ජපǦ ෙයǦ 4,000 (ආදායȼ ȿǊදර මęǦ ෙගɫම) 

 

◇අɥත උපǦ දɞවǦ සඳහා පǎංĽ ʈǐʈකȼ ලබා ගැǨම. 
දɞෙවý ජපානෙɏ ඉපǏ ǎන 60ú ෙහʤ ඊට වැƋ කාලයú ජපානෙɏ ɚǾ 

ʆŹන ɪට, උපත ලැȭ ǎන ʆට ǎන 30ú ඇƱළත දɞවාෙĘ පǎංĽ 

ʈǐʈකම ලබා ගැǨමට දɞවාෙĘ ෙදමාȘයǦ ෙහʤ ළඟම ඥාƯයා ɪʆǦ 

එම පǎංĽ ɣȘනෙයǦ ළඟම ඇƯ ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන 

කාəයාංශයට අයǐȼ කළ ɒƱය. 

පǎංĽය Șʘබඳ ʈǐʈකම ලබා ගැǨම අයǐȼ ûɝමට ෙපර, දɞ උපත 

ɣයාපǎංĽ ûɝම සඳහා නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලයට ඉǎɜපƮ 

ûɝම හා දɞවාෙĘ රටට අයƮ ජපානෙɏ ȘʏŹ තානාපƯ කාəයාලයට 

ෙහʤ ෙකාǦසɢ කාəයාලෙɏ දɞ උපත ɣයාපǎංĽ කර ɪෙǊශ ගමǦ 

බලපƴයú ලබා ගැǨම අවශɕ ෙɩ. 

(අවශɕ ɣයûයɪɣ) 

①පǎංĽ තƮවය ලබා ගැǨම සඳහා වන ඉɢɥȼ පƴය 

②දɞ උපත තහɬɞ කරන ɣයûයɪɣ 

* ඉǎɜපƮ කරන ලද ෙɢඛන සȼබǦධෙයǦ, අǝකරණ අමාතɕාංශෙɏ 

ǧෙයʤගෙයǦ ưරණය කරන ලද ෙɢඛන හැර ෙවනƮ ɣයûයɪɣ ද 

ඉǎɜපƮ කරන ෙලස ඔෙබǦ ඉɢලා ʆŹය හැක. වැƋǐරෙතාරƱɞ 

සඳහා, කɞණාකර ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන කාəයාංශය ෙහʤ ɪෙǊශ 

පǎංĽකɞවǦ සඳහා වන ෙතාරƱɞ මධɕස්ථානය අමතǦන. 

රාජකාɝ ගාස්Ʊ: නැත 

 

◇Ⱦට ෙපර අවසර ලබා Ǐ ඇƯ පǎංĽ ʈʑʈකȼ තƮවය යටෙƮ 

ඇƯ āයාකාරකȼ හැර ෙවනƮ āයාකාරකȼවල ෙයǏමට 

අවසරය ලබා ගැǨම.  

ඔබෙĘ වəතමාන පǎංĽ ʈǐʈකȼ තƮවය යටෙƮ අවසර Ǐ ඇƯ 

āයාකාරකȼ හැර ෙවනƮ ආදායȼ ෙහʤ ෙɩතන ලබා ෙදන 

āයාකාරකȼවල ǧරත ɫමට ඔබට țəව අවසරයú අවශɕ ෙɩ. 

ǧදʈනú වශෙයǦ, ɪෙǊɵය ʆʈǦ අəධකාɤන ɚûයාවú ûɝමට 
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〔必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

〕 

①資
し

格
か く

外
がい

活
かつ

動
ど う

許
き ょ

可
か

申
しん

請
せい

書
し ょ

 

 

 

②資格外活動
し か く が い か つ ど う

の内容
な い よ う

を明
あ き

らかにする書類
し ょ る い

 

 

 

③パスポート又は在留
ざいりゅう

資格
し か く

証明書
しょうめいしょ

 

④在留
ざいりゅう

カード又
また

は在留
ざいりゅう

カードとみなされる外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

手数料
て す う り ょ う

：なし 

 

 

◇再入国
さ いに ゅう こく

許可
き ょ か

 

許可
き ょ か

されている在留
ざいりゅう

期間内
き か ん な い

に、一時的
い ち じ て き

に日本
に ほ ん

を

出国
しゅっこく

し 再
ふたた

び日本
に ほ ん

に入国
にゅうこく

する場合
ば あ い

は、再入国許可
さ い に ゅ う こ く き ょ か

を得
え

ておくと、 改
あらた

めてビザを取
と

る必要
ひつよ う

はありませ

ん。 

再入国許可
さ い に ゅ う こ く き ょ か

を 得
え

て 出
しゅっ

国
こ く

し 、 そ の 有効期間内
ゆ う こ う き か ん な い

に

日本
に ほ ん

へ戻
も ど

れば外国人
が いこくじ ん

の新規登録
し ん き と う ろ く

の必要
ひつよ う

はありませ

ん。再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

は、一回限
いっかいかぎ

り有効
ゆ う こ う

なものと、何回
なんかい

で

も使用
し よ う

できる数次許可
す う じ き ょ か

のものがあります。 

 

 

〔必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

〕 

①再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

申請書
しんせいしょ

 

②パスポート 

③在留
ざいりゅう

カード、在留
ざいりゅう

カードとみなされる外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

、 特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

証明書
しょうめいしょ

又
また

は 特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

証明書
しょうめいしょ

とみなされる外国人
が いこくじ ん

登録
と う ろ く

証明書
しょうめいしょ

 

 

手数料
て す う り ょ う

：1回限
かいかぎ

り有効
ゆ う こ う

3,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

）、

数次
す う じ

有効
ゆ う こ う

6,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 

*みなし再
さ い

入国
にゅうこく

許可
き ょ か

 

有効
ゆ う こ う

な パ ス ポ ー ト 及び
お よ   

在留
ざいりゅう

カ ー ド を 所持
し ょ じ

す る

外国人
が いこくじ ん

の方
かた

が出国
しゅっこく

する際
さい

、出国
しゅっこく

後
ご

1年
ねん

以内
い な い

に日本
に ほ ん

国内
こ く な い

での活動
かつど う

を継続
けいぞく

するために再入国
さいにゅうこく

をする場合
ば あ い

は、原則
げんそく

として通常
つうじょう

の再入国
さいにゅうこく

許可
き ょ か

の取得
し ゅ と く

を不要
ふ よ う

と

するものです。（出国
しゅっこく

する際
さい

に、 必
かなら

ず在留
ざいりゅう

カードを

提示
て い じ

してください。） 

කැමƯ නȼ අවසර ලබා ගැǨම අතɕවශɕ ෙɩ. 

(අවශɕ ɣයûයɪɣ) 

①Ⱦට ෙපර ලබා ෙගන ඇƯ පǎංĽ ʈǐʈකම යටෙƮ අවසර ලබා Ǐ ඇƯ 

āයාකාරකȼ හැර ෙවනƮ āයාකාරකȼවල ෙයǏමට අවසර ඉɢලා 

ʆŹන අයǐȼපත  

②ඔබෙĘ පǎංĽ ʈǐʈකම යටෙƮ අවසර Ǐ ඇƯ āයාකාරකȼ හැර ඔබ 

අයǐȼ කරන ෙවනƮ āයාකාරකȼ වල අǦතəගතය පැහැǎɣව 

ɪස්තර කරන ɣයûයɪɣ 

③ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය ෙහʤ පǎංĽය Șʘබඳ සහƯකය 

④Țරවැʆ කාƊපත ෙහʤ Țරවැʆ කාƊපතට සමාන යැɐ සැලෙකන 

ɪෙǊශ ජාƯකයǦ ɣයාපǎංĽ සහƯකය  

රාජකාɝ ගාස්Ʊ: නැත 

 

 

◇නැවත ඇƱɢɫෙȼ අවසර පƴය  
ඔබට අවසර Ǐ ඇƯ කාල ʇමාව Ʊළ ජපානෙයǦ තාවකාɣකව Șටව 

ෙගාස් නැවත ඇƱʚ වන ɪට, නැවත ඇƱɢɫෙȼ බලපƴයú ලබා 

ගǦෙǦ නȼ, ඔබට නව ɫසා බලපƴයú ලබා ගැǨමට අවශɕ ෙනාෙɩ. 

 

ඔබ නැවත ඇƱɢɫෙȼ බලපƴයú ලබා ෙගන ජපානෙයǦ Șටව ෙගාස්, 

එම වලංě කාලය Ʊළ නැවත ජපානයට ඇƱʚ වǦෙǦ නȼ, ඔබට 

නැවත ɪෙǊɴක ɣයාපǎංĽය සȼțəණ ûɝමට අවශɕ ෙනාෙɩ. රට 

Ʊළට නැවත ඇƱɢɫෙȼ බලපƴ තǧ බලපƴ හා බʑɪධ බලපƴ ෙලස 

වəග ෙදකú Ưෙȩ. තǧ බලපƴයú වලංě වǦෙǦ එú වරú පමƝ. 

බʑɪධ බලපƴ ඕනෑම වාර ගණනú භාɪතා කළ හැûය.  

(අවශɕ ɣයûයɪɣ) 

①ජපානයට නැවත ඇƱɢɫම සඳහා වන අයǐȼ පƴය 

②ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය 

③Țරවැʆ කාƊපත, Țරවැʆ කාƊපතට සමාන යැɐ සැලෙකන ɪෙǊශ 

ජාƯකයǦ ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼ සහƯකයú, ɪෙශ්ෂ ස්ǂර පǎංĽ සහƯකය 

ෙහʤ ɪෙශ්ෂ ස්ǂර පǎංĽ සහƯකයකට සමාන යැɐ සැලෙකන ɪෙǊශ 

ජාƯකයǦ ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼ සහƯකය.  

රාජකාɜ ගාස්Ʊ: තǧ බලපƴ සඳහා ජපǦ ෙයǦ 3,000 (ආදායȼ ȿǊදර 

මęǦ ෙගɫම), බʑɪධ බලපƴ සඳහා ජපǦ ෙයǦ 6,000 (ආදායȼ 

ȿǊදර මęǦ ෙගɫම) 

 * ɪෙශ්ෂ නැවත ඇƱɢɫෙȼ බලපƴය  

වලංě ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴයú සහ ෙǦවාʆක කාƊපතú ඇƯ 

ɪෙǊɴකɐǦ, ජපානෙɏ ʆය කටɒƱ ǎගටම කරෙගන යාම සඳහා 

ȘටƮව ෙගාස් වසරú ඇƱළත ජපානයට නැවත පැȽෙණǦෙǦනȼ  

නැවත ඇƱɢɫෙȼ බලපƴයú සඳහා අයǐȼ ûɝමට අවශɕ ෙනාෙɩ. 

(ජපානෙයǦ ȘටɫෙȼǏ ඔෙȩ Țරවැʆ කාƊපත ඉǎɜපƮ ûɝමට වග බලා 

ගǦන.)  
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詳
く わ

しくは、地方
ち ほ う

入国
にゅうこく

管理
か ん り

官署
か んし ょ

または外
がい

国
こ く

人
じん

在
ざい

留
りゅう

総
そ う

合
ご う

インフォメーションセンターにお問
と

い合
あ

わせくださ

い。 

 

◇永住
えいじゅう

許可
き ょ か

 

永住
えいじゅう

許可
き ょ か

の申請
しんせい

は、通常
つうじょう

の在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の変更
へ ん こ う

よりも

慎重
しんちょう

に審査
し ん さ

されます。 

〔必要
ひつよ う

条件
じょうけん

〕 

①素行
そ こ う

が善良
ぜんりょう

であること 

②独立
ど く り つ

の生計
せいけい

を 営
いとな

むに足
た

りる資産又
し さ ん ま た

は技能
ぎ の う

を有
ゆ う

すること 

③その者
もの

の永住
えいじゅう

が日本国
にっぽんこく

の利益
り え き

に合致
が っ ち

すると認
みと

め

られること 

（注）日本人
に ほ ん じ ん

、永住者
えいじゅうしゃ

又
また

は特別永住者
とくべつえいじゅうしゃ

の配偶者又
は いぐ うし ゃま た

は子
こ

の場合
ば あ い

は、①及
およ

び②に適合
て き ご う

することを要
よ う

しませ

ん。難民
なんみん

の認定
にんてい

を受けて
う

いる者
もの

の場合
ば あ い

には②に

適合
てきごう

することを要
よ う

しません。 

 

*必要
ひつよ う

書類
し ょ る い

については、申
しん

請人
せいにん

の在留
ざいりゅう

資格
し か く

によっ

て異
こ と

なりますので、出入国
しゅつにゅうこく

在留
ざいりゅう

管理局
か ん り き ょ く

にお問
と

い合
あ

わせください。 

https://www.moj.go.jp/isa/applications/index.html 

手数料
て す う り ょ う

：8,000円
えん

（収 入
しゅうにゅう

印紙
い ん し

で納付
の う ふ

） 

 වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර ළඟම ඇƯ ȝාෙǊɵය ආගමන ɪගමන 

කාəයාංශය ෙහʤ ɪෙǊɴක පǎංĽකɞවǦ සඳහා වන ෙතාරƱɞ 

මධɕස්ථානය අමතǦන. 

 

◇ස්ǂර පǎංĽ අවසරය 

ස්ǃර පǎංĽය සඳහා වන ඉɢɥȼපƴය පǎංĽ ʈǐʈකȼ තƮව ෙවනස් 

ûɝමට වඩා ගැɉɜǦ ɪǧශ්චය කරǩ ලැෙȩ. 

(සȚරාɣය ɒƱ ෙකාǦෙǊʇ) 

①ඉතා යහපƮ හැʆɝම 

②ස්වාǞන ෙලස ŐවƮ ɪය හැû වන පɜǎ වන ȝාමණවƮ වƮකȼ හා හැûයාව 

 

③ɪෙǊɵය ȚǊගලයǦෙĘ ස්ǂර පǎංĽය ජපානයට ȝෙයʤජනවƮ ɫම. 

 

(සැලûය ɒƱɐ) ජපǦ ජාƯකɐǦ, ස්ǂර පǎංĽකɞවǦ ෙහʤ ɪෙශ්ෂ 

ස්ǂර පǎංĽකɞවǦෙĘ කාලාƴයǦ ෙහʤ දɞවǦ ① සහ ② 

ෙකාǦෙǊʆ සȚරාɤමට අවශɕ ෙනාෙɩ. සරණාගතෙයý ෙලස 

Șʘෙගන ඇƯ ȚǊගලෙයý සȼබǦධෙයǦ, ②  යන ෙකාǦෙǊʆය 

සȚරාɤම අවශɕ ෙනාෙɩ. 

*අයǐȼකɞෙĘ පǎංĽ ʈǐʈකȼ තƮවය අǩව අවශɕ ɣයûයɪɣ ෙවනස් 

ෙɩ. වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර ළඟම ඇƯ ȝාෙǊɵය ආගමන 

ɪගමන කාəයාංශය අමතǦන. 

https://www.moj.go.jp/isa/applications/index.html රාජකාɝ ගාස්Ʊ: ජපǦ 

ෙයǦ 8,000 (ආදායȼ ȿǊදර මęǦ ෙගɫම) 

 

■ 税金
ぜ い き ん

 

日本
に ほ ん

に住
す

む人
ひと

は、国籍
こ く せ き

にかかわらず、日本
に ほ ん

の法律
ほ う り つ

に 従
したが

って税金
ぜいきん

を納
おさ

めなければなりません。税金
ぜいきん

は、主
おも

なものとして、所得税
し ょ と く ぜ い

（国
く に

に支
し

払
はら

う）、住民税
じゅうみんぜい

（県
けん

や市町村
し ち ょ う そ ん

に支
し

払
はら

う）、消費税
し ょ うひぜ い

(買物
かいもの

やサービスに

係
かかわ

る税
ぜい

)、自動
じ ど う

車税
しゃぜい

（自動車
じ ど う し ゃ

を所有
し ょ ゆ う

している場合
ば あ い

に

支払
し は ら

う）があります。 

◇相談
そ う だ ん

窓口
ま ど ぐ ち

 

・所得税
し ょ と く ぜ い

と消費税
しょ うひぜい

： 

最
も

寄
よ り

の税務署又
ぜ い む し ょ ま た

は東京国税局税務相談室
とうきょうこくぜいきょくぜいむそうだんしつ

 

 

英語
え い ご

での相談
そうだん

： 

03-3821-9070 

月
げつ

～金
きん

 (祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く) 

午前
ご ぜ ん

9:00～午前
ご ぜ ん

12:00 

午後
ご ご

1:00～午後
ご ご

5:00  

国税庁
こくぜいちょう

のホームページ（英語
え い ご

） 

http://www.nta.go.jp/english/index.htm 

 ■ බǐ 

ජාƯය ýමú ɬවද, ජපානෙɏ ෙවෙසන සෑම ෙකෙනýම ජපǦ ǨƯයට 

අǩව බǐ ෙගɪය ɒƱය. ȝධාන බǐ වǦෙǦ, ආදායȼ බǐ (රටට ෙගවන), 

ȝාෙǊɵය බǐ (මහ නගර සභාවලට ෙගවන), පɜෙභʤජන බǐ (භාƜඩ හා 

ෙස්වා සȼබǦධ බǐ) සහ වාහන බǐ (ඔබට වාහනයú ඇƮනȼ) යනාǎය 

ෙɩ.  

 

◇උපෙǊශන මධɕස්ථාන 

・ආදායȼ බǐ සහ පාɜෙභʤජන බǐ: 

ඔෙȩ ȝාෙǊɵය බǐ කාəයාලය ෙහʤ ෙටʤûෙයʤ ȝාෙǊɵය බǐ 

කාəයාංශෙɏ බǐ උපෙǊශක කාəයාලය අමතǦන.  

ඉංġʇ භාෂාෙවǦ උපෙǊශන ෙස්වා:  

03-3821-9070 

සǐදා - ʆýරාදා (ǧවාƍ ǎන හැර) 

ෙප.ව. 9:00 ～ ප.ව. 12:00 

ප.ව. 1:00 ～ ප.ව. 5:00 

ජාƯක බǐ ǧෙයʤŏතායතන ෙවȩ අඩɪය (ඉංġʆ) 

http://www.nta.go.jp/english/index.htm 
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・住民税
じゅうみんぜい

と軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

： 

居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

 

・自
じ

動
ど う

車
し ゃ

税
ぜい

：千
ち

葉
ば

県
けん

自
じ

動
ど う

車
し ゃ

税
ぜい

事
じ

務
む

所
し ょ

 

千
ち

葉
ば

市
し

中
ちゅう

央
お う

区
く

問屋町
と ん や ち ょ う

1-11 

電話
で ん わ

043-243-2721 

 

◇所得税
し ょ と く ぜ い

 

1月
がつ

1 日
ついたち

から 12月
がつ

31日
にち

までの 間
あいだ

に得
え

た所得
し ょ と く

に対
たい

して国
く に

が課
か

す税
ぜい

金
きん

です。 

・収 入
しゅうにゅう

が給与
き ゅ う よ

のみの場合
ば あ い

（給与
き ゅ う よ

所得者
し ょ と く し ゃ

）： 

通常
つうじょう

、雇用主
こ よ う ぬ し

が手
て

続
つづ

きします。 

 

①毎月
まいつき

の給与
き ゅ う よ

や賞与
し ょ う よ

から源泉
げんせん

徴収
ちょうしゅう

（給
きゅう

与
よ

天
てん

引
び

き）

されます。 

②年末調整
ねんまつちょうせい

で所得税
し ょ と く ぜ い

が精算
せいさん

されます。 

*年末
ねんまつ

に、保険料
ほ け ん り ょ う

や扶養家族
ふ よ う か ぞ く

の異動等
い ど う な ど

による給与
き ゅ う よ

所得
し ょ と く

を精算
せいさん

し、「源泉
げんせん

徴収票
ちょうしゅうひょう

」が翌年
よ く と し

1月末
がつまつ

までに

雇用主
こ よ う ぬ し

から交付
こ う ふ

されます。源泉
げんせん

徴収票
ちょうしゅうひょう

は、税金
ぜいきん

を

納
おさ

めたことを証明
しょうめい

する書類
し ょ る い

で、在留資格
ざ い り ゅ う し か く

の更新等
こ う し ん な ど

で必要
ひつよ う

になりますので大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。 

 

 

・給与以外
き ゅ う よ い が い

の収 入
しゅうにゅう

がある場合
ば あ い

（自営業
じ え い ぎ ょ う

や勤務先
き ん む さ き

で

源泉徴収
げんせんちょうしゅう

されていない場合
ば あ い

、2 か所以上
し ょ い じ ょ う

から収 入
しゅうにゅう

がある場合
ば あ い

など）： 

 

自分
じ ぶ ん

で税務署
ぜ い む し ょ

に確定
かくてい

申告
し ん こ く

をします。 

毎年
ま い と し

3月
がつ

15日
にち

までに、前年
ぜんねん

の 1月
がつ

から 12月
がつ

までの

すべての 収 入
しゅうにゅう

や経費
け い ひ

などを税務
ぜ い む

署
し ょ

に申告
し ん こ く

し、

所得税
し ょ と く ぜ い

を納
おさ

めます。 

◇所得税
し ょ と く ぜ い

の還付
か ん ぷ

 

次
つぎ

の場合
ば あ い

に確定
かくてい

申告
し ん こ く

をすると、所得税
し ょ と く ぜ い

の還付
か ん ぷ

を受
う

けることができます。その際
さい

には、医療費
い り ょ う ひ

の領収書
りょうしゅうしょ

などの証拠
し ょ う こ

書類
し ょ る い

が必要
ひつよ う

です。 

①前年中
ぜんねんちゅう

に 支払
し は ら

っ た 医療費
い り ょ う ひ

か ら 健康保険
け ん こ う ほ け ん

や

生命保険
せ い め い ほ け ん

で補
ほ

てんされた金額
き ん が く

を差
さ

し引
ひ

いた金額
き ん が く

が、100,000円
えん

又
また

は所得金額
し ょ と く き ん が く

の 5％のいずれか

低
ひ く

い額
が く

を超
こ

える場
ば

合
あい

 

②自然災害
し ぜ ん さ い が い

や盗難
と う な ん

による被害
ひ が い

を受
う

けた場合
ば あ い

 

 

③ローンによる住宅
じゅうたく

を購入
こうにゅう

した場合
ば あ い

 

* 課税
か ぜ い

範囲
は ん い

や 税率
ぜいりつ

は 、 住所
じゅうしょ

の 有無
う む

や 日本
に ほ ん

で の

・ෙǊɵය බǐ සහ සැහැɢɥ වාහන බǐ:  

ඔබ පǎංĽ ස්ථානෙɏ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලය 

・වාහන බǐ: Ľබා වාහන බǐ කාəයාලය 

Chiba-shi Chuo-ku Tonya-cho 1-11 

ǐරකතන: 043-243-2721 

 

◇ආදායȼ බǐ (ෙශාෙතාýෙසɐ) 

ෙමය ජනවාɜ 1 ʆට ෙදසැȼබə 31 දúවා උපයන ආදායම මත රජය 

ɪʆǦ පනවන ලද බǊදû. 

ඔෙȩ ආදායම වǦෙǦ වැŻප පමණú නȼ (වැŻȗ ලාȴයා): 

සාමනɕෙයǦ, ෙස්වාෙයʤජකයා ɪʆǦ ෙමයට අදාළ āයා පŹපාŹය ʆǐ 

කරǩ ඇත. 

①ඔෙȩ මාʆක වැŻෙපǦ සහ ȝසාද ǏමනාවɣǦ බǐ (වැŻȗ අƍûɝȼ) 

රඳවා ගǩ ලබɐ.   
②ආදායȼ බǊද ගණනය කරǩ ලබǦෙǦ වසර අවසාන බǐ ගැලȚෙමǧ 

・ඔෙȩ රúෂණ වාɜකය, යැෙපǦනǦ ෙවත ʆǐවන ෙගɫȼ ආǎය මත 

පදනȼව වසර අවසානෙɏ ආදායȼ බǊද ගණනය ෙකෙə. ඊළඟ ජනවාɜ 

මස අවසǦ වන ɪට ඔෙȩ ෙස්වාෙයʤජකයා ɪʆǦ "ඉපැɑȼ ȝකාශයú" 

ǧýƮ කරǩ ලැෙȩ. ඉපැɑȼ ȝකාශය යǩ ඔබ බǐ ෙගවා ඇƯ බව 

සතɕාපනය කරන ෙɢඛනයû. එය ඔබෙĘ පǎංĽ ʈǐʈකȼ තƮƮව 

අɥƮûɝමකǏ අවශɕ ෙɩ, එබැɪǦ කɞණාකර එය ආරúɿත 

ස්ථානයක තබා ගǦන. 

・ඔබ ඔෙȩ වැŻප හැර ෙවනƮ ආදායමú උපයා ඇƮනȼ (ස්වාǞන 

වɕාපාරයú හරහා ෙහʤ ɚûයා ස්ථානෙɏ ඔබෙĘ ආදායෙමǦ බǐ රඳවා 

ෙනාගǦෙǦ නȼ ෙහʤ ස්ථාන ෙදකûǦ ෙහʤ වැƋ ගණනûǦ ඔබට 

ආදායමú ලැȬෙǦ නȼ): 

ඔබ ɪʆǦම බǐ කාəයාලයට බǐ වාəතාවú ඉǎɜපƮ කළ ɒƱය. 

ෙපර වසෙə ජනවාɜ ʆට ෙදසැȼබə දúවා ඔෙȩ ආදායම සහ ɪයදම 

මාəƱ 15 වන ɪට බǐ කාəයාලයට වාəතා කර ඉǦපʈ ආදායȼ බǐ 

ෙගවǦන. 

◇ආදායȼ බǐ ආපʈ ෙගɫȼ  
ඔබ පහත සඳහǦ ඕනෑම අවස්ථාවක බǐ වාəතාවú ෙගාǩ කරǦෙǦ 

නȼ, ඔබට ඔෙȩ ආදායȼ බǊද ආපʈ ලබා ගත හැක. එම අවස්ථාෙɩǏ, 

ෛවදɕ ɪයදȼ වැǧ ෙɢඛනගත සාúɿ අවශɕ වǩ ඇත. 

①ඔබ ෙපර වසෙə ෙසෟඛɕ සහ Őɪත රĉණෙයǦ ආවරණය 

කරගǧȽǦ ෙගɭ ෛවදɕ ɪයදȼ ම ෙයǦ 100,000ú ෙහʤ ඔෙȩ ȿʚ 

ආදායෙමǦ 5% කට අƍ අවස්ථාවක. 
 

②ඔබ ස්වභාɪක ɪපතකට ෙහʤ ෙසාරකමකට ෙගාǐɞ ɫ ඇƯ 

අවස්ථාවක 

③ඔබ ණයú සමඟ ǧවාස ȽලǏ ෙගන Ưෙබන අවස්ථාවක 

* බǐ අය කළ හැû ආදායෙȼ ɪෂය පථය සහ බǐ අǩපාතය ඔබට 
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居住期間
き ょ じ ゅ う き か ん

に よ っ て 非
ひ

永住者
えいじゅうしゃ

以外
い が い

の 居住者
きょじゅうしゃ

・

非永住者
ひ えいじゅ うし ゃ

・非居住者
ひ き ょ じ ゅ う し ゃ

に区分
く ぶ ん

され、それぞれ異
こ と

なりま

す。 

ǧවසú Ưෙȩද යǦන සහ ජපානෙɏ ඔබ ɚǾ ʆŹන කාලය අǩව 

ෙවනස් ෙɩ. ස්ǂර ෙනාවන පǎංĽකɞවǦ හැර අෙනýƮ 

පǎංĽකɞවǦස්ǂර ෙනාවන පǎංĽකɞවǦ සහ අෙǦවාʆකɐǦǦ ෙලස 

වəග ෙදකකට ෙබදා දúවා ඇත. 

 

 

 

区
く

分
ぶん

 

වəගය 

所
し ょ

得
と く

税
ぜい

の課
か

税
ぜい

範
はん

囲
い

 

ආදායȼ බǐ අයûɝෙȼ බǐ පරාසය 

居住者
きょじゅうしゃ

 

පǎංĽකɞවǦ 

永住者
えいじゅうしゃ

 

ස්ǂර පǎංĽකɞවǦ 

全
すべ

ての所得
し ょ と く

 

ʆයɥම ආදායම 

非永住者
ひ えいじゅ うし ゃ

 

ස්ǂර ෙනාවන පǎංĽකɞවǦ 

国内
こ く な い

の所得
し ょ と く

(国内
こ く な い

源泉
げんせん

所得
し ょ と く

)の全
すべ

てと国外
こ く がい

の所得
し ょ と く

(国外
こ く がい

源泉
げんせん

所得
し ょ と く

)のうち国内
こ く な い

で支
し

払
はら

われたもの及
およ

び国内
こ く な い

に送金
そ う き ん

されたもの 

ʆයɥම ෙǊɵය ආදායȼ (ගෘහස්ථ ɀලාɹ ආදායම) සහ ɪෙǊශ 

ආදායȼ (ɪෙǊශ ɀලාɹ ආදායම) ෙǊɵයව ෙගවන ලද ෙහʤ 

ෙȞෂණය කරන ලද 

 

 

非居住者
ひ き ょ じ ゅ う し ゃ

 

ස්ǃර අෙǦවාʆකɐǦ 

在
ざい

留
りゅう

期
き

間
かん

が１年
ねん

未
み

満
まん

の個
こ

人
じん

 
පǎංĽ කාලය වසර 1 ට අƍ 

ȚǊගලɐǦ 

国内
こ く な い

において行
おこな

う勤務
き ん む

等
と う

に起因
き い ん

するもの 

(国内
こ く な い

源泉
げんせん

所得
し ょ と く

) 

ජපානය Ʊළ ɚûයා ෙහʤ ෙවනƮ āයාකාරකȼ වɣǦ ලැෙබන 

ආදායම (ෙǊɵය ආදායȼ ɀලාɹ) 
 

 

◇住民税
じゅうみんぜい

 

1 月
がつ

1
つい

日
たち

現
げん

在
ざい

住
す

ん で い る 各市町村役所
か く し ち ょ う そ ん や く し ょ

が

市町村民税
しちょうそんみんぜい

と県民税
けんみんぜい

を一緒
い っ し ょ

に徴収
ちょうしゅう

します。税務署
ぜ い む し ょ

に 提出
ていしゅつ

さ れ て い る 確定申告書
か く て い し ん こ く し ょ

な ど に 基
も と

づ き 、

前年中
ぜんねんちゅう

の所得
し ょ と く

を基準
き じゅ ん

に計算
けいさん

した金額
き ん が く

と定額
ていがく

で負担
ふ た ん

する金額
き ん が く

の合計
ご うけ い

が徴収
ちょうしゅう

されます。 

給与
き ゅ う よ

所得者
し ょ と く し ゃ

は、この税金
ぜいきん

を 6月
がつ

から翌年
よ く と し

の 5月
がつ

まで

の毎月
まいつき

の給与
き ゅ う よ

から直
ちょく

接
せつ

差
さ し

し引
ひ

かれます。 

自営
じ え い

業者
ぎょうしゃ

は、6月
がつ

に各市町村役所
か く し ち ょ う そ ん や く し ょ

から送付
そ う ふ

される

納税
のうぜい

通知書
つ う ち し ょ

により、6月
がつ

、8月
がつ

、10月
がつ

、1月
がつ

の 4回
かい

に

分
わ

けて納
の う

付
ふ

します（時期
じ き

は市町村
し ち ょ う そ ん

により異
こ と

なること

があります）。 

 

 

・外国税額控除
が い こ く ぜい が く こう じ ょ

について 

外国
が いこ く

において生
しょう

じた所
し ょ

得
と く

で、その国
く に

の所得税
し ょ と く ぜ い

や

住民税
じゅうみんぜい

に相当
そ う と う

する税金
ぜいきん

を課税
か ぜ い

された場合
ば あ い

には、

一定
いってい

の方法
ほ う ほ う

により計算
けいさん

された金額
き ん が く

が控除
こ う じ ょ

されま

す。 

 ◇ෙǦවාʆක බǐ (őȽǦ ෙසɐ) 

ජනවාɜ 1 වන ǎන ඔබ දැනට ŐවƮ වන සෑම නගර සභා කාəයාලයúම 

නාගɜක සහ ȝාǦත බǐ එකƱ කරɐ. ඔබ බǐ කාəයාලයට ඉǎɜපƮ 

කරන බǐ ȝƯලාභ ෙපʤරමය මත පදනȼව, ෙපර වසෙə ඔෙȩ ආදායම 

මත පදනȼව ගණනය කරන ලද ȿදෙɢ එකƱවú සහ ස්ථාවර ȿදලක 

එකƱවú අය කරǩ ලැෙȩ.  

වැŻȗ ලබන ෙස්වකɐǦ සඳහා, ෙමම බǊද őǧ මස ʆට ඊළඟ වසෙə 

මැɐ මස දúවා ඔɬǦෙĘ මාʆක වැŻෙපǦ අƍ කරǩ ලැෙȩ.  

ස්වයං ɚûයාලාȵǦ őǧ මාසෙɏǏ නාගɜක කාəයාල මęǦ එවන බǐ 

ǧෙɩදන වලට අǩව őǧ, අෙගʤස්Ʊ, ඔúෙතʤබə සහ ජනවාɜ ෙලස 

වාɜක 4 ûǦ ෙගɪය ɒƱය. (ඔබ අයƮ නගර සභාව අǩව කාලය 

ෙවනස් ɪය හැක). 

 

 

・ɪෙǊශ බǐ අƍ ûɝම 

ɪෙǊශ රටවල උපයන ආදායම එම රෙŸ ආදායȼ බǊදට සහ ෙǊɵය 

බǊදට අǩව බǐ අය කර ෙගන ඇƮනȼ, ස්ථාවර Āමෙɩදයකට අǩව 

අƍ ûɝȼ ගණනය කරǩ ලබǦෙǦ ය. 
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・租税条約
そ ぜ い じ ょ う やく

による特例
と くれ い

について 

日本
に ほ ん

は、二重課税
に じ ゅ う か ぜ い

を避
さ

けるため各国
か っ こ く

と租税条約
そ ぜ いじ ょ うや く

を

締結
ていけつ

しています。条約締結国
じょうやくていけつこく

の国籍
こ く せ き

を有
ゆ う

し、かつ

非居住者
ひ き ょ じ ゅ う し ゃ

に該当
が い と う

する人
ひと

で、租税
そ ぜ い

条約上
じょうやくじょう

、大学生
だいがくせい

等
など

の「学生
がくせい

」や国内
こ く な い

の滞在
たいざい

期間
き か ん

が「短期
た ん き

」であるな

ど一定
いってい

の要件
よ う け ん

に該当
が い と う

する場合
ば あ い

、「租税条約
そ ぜ いじ ょ うや く

に関
かん

す

る 届
とどけ

出
で

書
し ょ

」を税務署及
ぜ い む し ょ お よ

び市町村役所
し ち ょ う そ ん や く し ょ

に提出
ていしゅつ

する

ことにより所得税
し ょ と く ぜ い

や住民税
じゅうみんぜい

の特例
と く れい

の適用
て き よ う

が受
う

けら

れる場合
ば あ い

があります。 

 

 

◇消費税
しょ うひぜい

 

事業
じ ぎ ょ う

を 行
おこな

っている人
ひと

から購入
こうにゅう

した物品
ぶっぴん

とサービス

の提供
ていきょう

に対
たい

して 10％の税金
ぜいきん

がかかります。 

 

 

◇自動
じ ど う

車税
しゃぜい

・軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

 

 

自動
じ ど う

車税
しゃぜい

は、毎年
ま い と し

4月
がつ

1
つい

日
たち

に自動車
じ ど う し ゃ

を所有
し ょ ゆ う

してい

る場合
ば あ い

にかかる税金
ぜいきん

です。陸運事務所
り く う ん じ む し ょ

に登録
と う ろ く

され

た居住地
き ょ じ ゅ う ち

に、都道府県
と ど う ふ け ん

から 5月
がつ

に納税通知書
の う ぜ い つ う ち し ょ

が

送付
そ う ふ

されるので、その通知書
つ う ち し ょ

を使用
し よ う

して納付
の う ふ

しま

す。廃車
はいしゃ

したときは、速
すみ

やかに陸運事務所
り く う ん じ む し ょ

で手続
て つ づ

き

を 行
おこな

わないと課税
か ぜ い

されますので、注意
ちゅ う い

してくださ

い。詳
く わ

しくは、自動車税事務所
じ ど う し ゃ ぜ い じ む し ょ

に問
と

い合
あ

わせてくだ

さい。 

 

 

軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

は、毎年
ま い と し

4月
がつ

1
つい

日
たち

にバイク（原動機付
げ ん ど う き つ き

自転車
じ て ん し ゃ

）及
およ

び軽
けい

自動車
じ ど う し ゃ

（大型
おおがた

・中型
ちゅうがた

バイクを含
ふ く

む）

を所有
し ょ ゆ う

している場合
ば あ い

にかかる税金
ぜいきん

です。居住地
き ょ じ ゅ う ち

の

市町村
し ち ょ う そ ん

から納税通知書
の う ぜ い つ う ち し ょ

が送付
そ う ふ

されるので、その

通知書
つ う ち し ょ

を使用
し よ う

して納付
の う ふ

します。詳
く わ

しくは、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の

市区町村役所
し ち ょ う そ ん や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 

・බǐ ęɪʈȼ යටෙƮ ɪෙශෂ් අවස්ථා 

ǊɪƮව බǐකරණය වැළැúɫම සඳහා ජපානය රටවɢ ගණනාවú 

සමඟ බǐ ęɪʈȼවලට එළඹ ඇත. ęɪʈȼගත රටක ජාƯකƮවය ඇƯ 

සහ අෙǦවාʆක ȚǊගලෙයú නȼ, බǐ ęɪʈම යටෙƮ ɪශ්ව ɪදɕාල 

ʆʈǦ යනාǏ "ɴෂɕයǦ" ෙහʤ ජපානෙɏ "ෙකŹ කාɤන" ව ɚǾ ʆźම 

වැǧ අවශɕතා සȚරාලǦෙǦ නȼ, "බǐ ęɪʈම සȼබǦධ දැǩȼǏමú"  

බǐ කාəයාලයට ෙහʤ නාගɜක කාəයාලයට ඉǎɜපƮ කරǦන. එෙස් 

ûɝෙමǦ, ඔබට ආදායȼ බǐ සහ ජනාවාස බǊද සඳහා ɪෙශ්ෂ බǐ 

ǧදහස් ûɝȼ සඳහා ʈǐʈකȼ ලැȪය හැûය. 

 

 

◇පාɜෙභʤජන බǐ (ෙශʤʏෙසɐ） 

වɕාපාර කරන අෙයýෙගǦ ȽලǏ ගǦනා භාƜඩ හා ෙස්වා වɣǦ 

10%ú බǐ අය ෙකෙə. 

 

 

◇වාහන බǐ/සැහැɢɥ වාහන බǐ 

(ŏෙදʤශා-ෙසɐ/ෙකɐ-ŏෙදʤශා-ෙසɐ) 

වාහන බǐ යǩ සෑම වසරකම අෙȞɢ 1 වන ǎනකම වාහනයක 

ʏȽකɞෙවý  ෙගǦ අය කරගǦනා බǐ ෙɩ. මැɐ මාසෙɏǏ, ඉඩȼ 

ȝවාහන කාəයාලෙɏ ɣයාපǎංĽ කර ඇƯ පǎංĽ ස්ථානයට ȝාǦත 

රජෙයǦ බǐ ෙගɫෙȼ දැǦɫමú  එවǩ ඇත. එබැɪǦ කɞණාකර ඔෙȩ 

ෙගɫම ʆǐ ûɝමට එම දැǩȼǏම භාɪතා කරǦන. ඔබෙĘ වාහනය 

ධාවනෙයǦ ඉවƮ කර ඇƮනȼ, ඔබ ඉඩȼ ȝවාහන කාəයාලය හා 

සȼබǦධ ɫ අවශɕ āයා පŹපාŹ කƋනȽǦ සȼțəණ කළ ɒƱ බව 

කɞණාෙවǦ සලකǦන, නැතෙහාƮ ඒ සඳහා ඔබට බǐ අය කරǩ 

ලැෙȩ. වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර ෙමʤටə රථ බǐ කාəයාලය 

අමතǦන. 

ඔබට යƱɞපැǎයú (ෙමʤටə බɐʆකලයú) ෙහʤ සැහැɢɦ වාහනයú 

(ɪශාල සහ මධɕම ȝමාණෙɏ යƱɞපැǎ ඇƱʚව) Ưෙȩ නȼ සැහැɢɦ 

වාහන බǊද අදාළ වǦෙǦ අෙȞɢ 1 වැǧදාටය. ඔබ පǎංĽ ස්ථානෙɏ 

නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලෙයǦ බǐ දැǦɫමúඔබ ෙවත එවǩ 

ලැෙȩ. වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර ඔබ පǎංĽ ස්ථානෙɏ ȘʏŹ නගර 

සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලෙයǦ ɪමසǦන. 
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■ 医
い

療
りょう

機
き

関
か ん

 

医療機関
い り ょ う き か ん

で診察
しんさつ

を受
う

けるときは、健康保険証
け ん こ う ほ け ん し ょ う

を 必
かなら

ず持
も

っていきます。症状
しょうじょう

に応
お う

じた科
か

のある医療
い り ょ う

機関
き か ん

に行
い

きます。診察時間
し ん さ つ じ か ん

は医療機関
い り ょ う き か ん

によって異
こ と

なりますので、前
まえ

もって確認
かくにん

しておくと良
よ

いでしょう。

大
おお

きい病院
びょういん

ではかなり待
ま

たされることがあります。 

 

医療
い り ょ う

機関
き か ん

では、まず、受付
うけつけ

で健康
け ん こ う

保険証
ほ け ん し ょ う

と診察券
しんさつけん

を提
てい

示
じ

します。次
つぎ

に、問診票
もんしんひょう

が渡
わた

されますので、今
いま

の病気
び ょ う き

の状況
じょうきょう

や、今
いま

までかかった重
おも

い病気
び ょ う き

やアレ

ルギーの有無
う む

などについて書
か

きます。外国語
が い こ く ご

で

診察
しんさつ

できるところは限
かぎ

られていますので、注意
ちゅ う い

してく

ださい。 

 

 

◇診
し ん

察
さ つ

時
じ

に役
や く

立
だ

つ多
た

言
げん

語
ご

問
も ん

診
し ん

票
ひょう

 

 

多言語
た げ ん ご

で翻訳
ほんやく

した問診票
もんしんひょう

を下記
か き

のホームページで

公表
こうひょう

しています。質問
しつもん

用紙
よ う し

に記入
き に ゅ う

し、病院
びょういん

に持
も

っ

て行
い

ってください。 

http://www.qq.pref.chiba.lg.jp/pb_medicalchecklist 

 

 

◇ちば救急
きゅうきゅう

医療
い り ょ う

ネット 

病院
びょういん

・診療所
しんりょうじょ

を受診
じ ゅし ん

する際
さい

に役立
や く だ

つ千葉県内
ち ば け ん な い

の

医療
い り ょ う

機関
き か ん

情報
じょうほう

を、次
つぎ

のホームページで提供
ていきょう

してい

ます。外国語
が い こ く ご

での対応
たいおう

ができる医療
い り ょ う

機関
き か ん

が検索
け ん さ く

で

きます。（日本語
に ほ ん ご

のみ） 

http://www.qq.pref.chiba.lg.jp/ 

 

 

◇日本
に ほ ん

を安心
あんしん

して旅
たび

していただくために 

-具合
ぐ あ い

が悪
わる

くなったとき-（観光庁
かんこうちょう

） 

外国人
が いこくじ ん

が病院
びょういん

に行った
い っ た

ときの基本的
き ほ ん て き

な応答
お う と う

、症状
しょうじょう

などを多言語
た げ ん ご

で紹介
しょうかい

しています。 

 

英
えい

語
ご

、中
ちゅう

国
ご く

語
ご

、韓国
か ん こ く

語
ご

 

https://www.jnto.go.jp/emergency/jpn/mi_guide.html 

 

 ■ ෛවදɕ මධɕස්ථාන 

ඔබ ෛවදɕ මධɕස්ථානයකට යන ɪට ඔෙȩ ෙසෟඛɕ රúෂණ කාƊපත 

ɚෙගන යාමට වග බලා ගǦන. ඔෙȩ ෙරʤග ලúෂණ වලට අǩɟප වන 

ඒකකයú ඇƯ ෛවදɕ මධɕස්ථානයකට යǦන. ȝƯකාර ෙɩලාවǦ 

ෛවදɕ මධɕස්ථානය අǩව ෙවනස් ɪය හැûය. එබැɪǦ කɢƯයා පɝúෂා 

කර බැɤම ʈǐʈ ෙɩ. එෙස් ෙනාකළෙහාƮ ඔබට  ෙරʤහලක ǎě ෙɩලාවú 

බලා ʆźමට ʆǐ ɪය හැûය. 

ෛවදɕ ආයතනයකǏ ȘʘගැǨෙȼ කɬǦටරයට පළȿව ඔෙȩ ෙසෟඛɕ 

රĉණ කාƊපත සහ ෙරʤĚǦ ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼ කාƊපත  ෙපǦවǦන. 

Ⱦළඟට, ඔබට ෛවදɕ ȝශ්නාවɣයú ලබා ෙදǩ ඇත. එබැɪǦ කɞණාකර 

ඔබෙĘ වƮමǦ ෙරʤගය සහ ඔබ ෙමෙතú ȿʑණ Ǐ ඇƯ  ඕනෑම 

ෙරʤගයú, බරපතල ෙරʤගාබාධ  ෙහʤ අසාƮȽකතාවයǦ Șʘබදව එʏ 

සඳහǦ කරǦන. ඔබට ɪෙǊɵය භාෂාවɣǦ උපෙදස් ලබා ගත හැû ස්ථාන 

ගණන ʇȽත බව කɞණාෙවǦ සලකǦන. 

 

◇ෛවදɕ පɝúෂණ සඳහා ȝෙයʤජනවƮ වන බʑ භාෂා 
ȝශ්නාවɣය 

ɪෙǊශ භාෂා ගණනාවකට පɜවəතනය කරන ලද ෛවදɕ ȝශ්නාවɣ පහත 

ෙවȩ අඩɪෙයǦ ලබා ගත හැûය. කɞණාකර ȝශ්නාවɣය Țරවා  

ෙරʤහලට යන ɪට ɚෙගන යǦන. 

http://www.qq.pref.chiba.lg.jp/pb_medicalchecklist 

 

 

◇Ľබා හǎʆ ෛවදɕ සƮකාර ජාලය  
Ľබා ȝාǦතෙɏ ෛවදɕ ආයතන Șʘබඳ ෙතාරƱɞ පɝúෂා ûɝෙȼǏ 

ෙරʤහɢ ෙහʤ සායනවල ɪස්තර ȝෙයʤජනවƮ ෙɩ. ඔබට ෙමʏ ɪෙǊශ 

භාෂාවɣǦ ෛවදɕ පහʈකȼ ලබාගත හැû ෛවදɕ මධɕස්ථාන Șɣබදව 

ෙසɪය හැක. (ජපǦ භාෂාව පමƝ) 

http://www.qq.pref.chiba.lg.jp/ 

 

 

◇ජපානෙɏ ආරúɿත ගමǦ සඳහා  

- ඔබට අසǨපයú දැෙනන ɪට - (ජපාන සංචාරක ඒජǦʆය) 

ɪෙǊɵය ȚǊගලෙයý අසǨප තƮවයකට පƮ ɭ අවස්ථාවක භාɪත වන 

ෙරʤග නාම ඇƱʚ ɀɣක ෛවදɕ ෙතාරƱɞ ෙමʏ ɪɪධ භාෂාවɣǦ 

හǿǦවා Ǐ ඇත. 

ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව 

https://www.jnto.go.jp/emergency/jpn/mi_guide.html 
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健 康
けんこう

管理
かんり
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◇千葉県
ち ば け ん

外国人
がいこくじん

相談
そうだん

 

外国語
が い こ く ご

で診察
しんさつ

できる近
ちか

くの病院
びょういん

を紹介
しょうかい

してもらえま

す。 

電話
で ん わ

：043-297-2966 

英語、中国語、スペイン語、タガログ語、ベトナム

語、韓国語、ネパール語、タイ語、ポルトガル語、イ

ンドネシア語、ロシア語、ヒンディー語 

月曜日
げ つ よ う び

～金曜日
き ん よ う び

 

午前
ご ぜ ん

9:00～12:00、午後
ご ご

1:00～4:00 

（年末
ねんまつ

年始
ね ん し

、祝日
しゅくじつ

は休
やす

み） 

 

*手
て

助
だす

けが必
ひつ

要
よ う

な場合
ば あ い

、ボランティアの通訳
つ う や く

が必要
ひつよ う

なときは「日本
に ほ ん

赤十字社
せ き じ ゅ う じ し ゃ

千葉県
ち ば け ん

支部
し ぶ

」に電話
で ん わ

 (043-

241-7531)してください。言語
げ ん ご

や地域
ち い き

に限
か ぎ

りがありま

すが、ボランティアの通訳
つ う や く

を派遣
は け ん

しています。 

 

■ 医療
い り ょ う

保険
ほ け ん

 
病気
び ょ う き

やけがをしたときに、医療費
い り ょ う ひ

の負担
ふ た ん

を軽
かる

くする

ためには、日本
に ほ ん

では公的
こ う て き

な医療保険
い り ょ う ほ け ん

に加入
か にゅ う

しなけ

ればなりません。公的
こ う て き

医療
い り ょ う

保険
ほ け ん

には、勤務先
き ん む さ き

で

加入
か にゅ う

する健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

と、市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

で加入
か にゅ う

する

国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

の 2種類
し ゅる い

があります。 

 

この他
ほか

、任意
に ん い

に加入
か にゅ う

できる保険
ほ け ん

として、民間
みんかん

の医療
い り ょ う

保険
ほ け ん

などもあります。 

◇健康
け んこ う

保険
ほ け ん

 

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

は、会社
かいしゃ

などの事業所
じ ぎ ょ う し ょ

で 働
はたら

き始
はじ

めてから

加入
か にゅ う

します。事業所
じ ぎ ょ う し ょ

から「被
ひ

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

」（「保険証
ほ け ん し ょ う

」と

いいます）を受
う

け取
と

ります。事業所
じ ぎ ょ う し ょ

が健康保険
け ん こ う ほ け ん

の

適用
て き よ う

を受
う

けていない場合
ば あ い

は、国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

に加入
か にゅ う

します。 

 

 

保険料
ほ け ん り ょ う

は 毎月
まいつき

の 給料
きゅうりょう

か ら 差
さ

し 引
ひ

か れ 、 本人
ほんにん

と

事業主
じ ぎ ょ う ぬ し

が 50%ずつ負担
ふ た ん

します。 

 

保険
ほ け ん

指定
し て い

の病院
びょういん

で保険証
ほ け ん し ょ う

を提示
て い じ

すると医療費
い り ょ う ひ

の

30%を払
はら

うだけで診療
しんりょう

を受
う

けることができます。 

 

 

詳
く わ

しいことは、お近
ちか

くの年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

に問
と

い合
あ

わせて

ください。 

 ◇Ľබා උපෙǊශන ෙස්වය  

 ෙමම ෙස්වාව මęǦ ඔබට ɪෙǊɵය භාෂාවûǦ ȝƯකාර ලබා ගත හැû 

ෙරʤහලú හǿǦවා ෙදǩ ඇත. 

ǐරකතන: 043-297-2966 

ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව, 

ෙකාɜයාǩ භාෂාව, ෙǦපාල භාෂාව, තාɐ භාෂාව, පෘƱĚʆ භාෂාව, ඉǦǐǨʆයාǩ 

භාෂාව, ɞʆයාǩ භාෂාව, ʏǦǎ භාෂාව 

සǐදා ʆට ʆýරාදා දúවා 

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව. 4:00  

 (වසර අවසාන අɥƮ අɬɞǐ ǧවාƍ සහ අෙනýƮ රජෙɏ ǧවාƍ ǎන 

හැර) 

* ඔබට සහය ෙහʤ ස්ෙɩļඡා පɜවəතනයú අවශɕ නȼ, කɞණාකර Ľබා 

ජපǦ රƱ ýɞස සංගමය ǐරකථනෙයǦ (043-241-7531) සȼබǦධ කර 

ගǦන. ඔɬǦ ස්ෙɩļඡා පɜවəතකෙයý එවǩ ඇත (ʇȽත භාෂා සහ 

කලාප පැවƯය හැûය). 

 

■ෛවදɕ රúෂණාවරණය  

ජපානෙɏǏ, අසǨප ɫමකǏ ෙහʤ Ʊවාල ලැȫමකǏ ෛවදɕ ɪයදȼ අවම 

කර ගැǨම සඳහා ඔබ ෛවදɕ රĉණයකට ɣයාපǎංĽ ɪය ɒƱය. මහජන 

ෙසෟඛɕ රĉණ වəග ෙදකú පවƯන අතර, ඔබ ඔෙȩ ɚûයා ස්ථානය 

හරහා ɣයාපǎංĽ වන ෙස්වා ෙයʤජකයාෙĘ ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්ම සහ 

ඔබ ඔෙȩ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාල වලට ඇƱළƮ වන ජාƯක 

ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්ම එම රúෂණයǦ ෙɩ. 

ඊට අමතරව, ඔබට ȚǊගɣක ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්මකට ඇƱළƮ ɫමද 

ෙතʤරා ගත හැûය. 

◇ෙස්වාෙයʤජකයාෙĘ ෙසෟďය රúෂණ සැලැස්ම  

ඔබ සමාගමක ෙහʤ වɕාපාɜක ස්ථානයක ɚûයාව ûɝම ආරȼභ කරන 

අවස්ථාෙɩ ඔබව ෙස්වා ෙයʤජකයාෙĘ ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්මට 

ඇƱළƮ ෙɩ. ඔබෙĘ ෙස්වා ස්ථානෙයǦ ඔබට රúෂණ කාƊපතú ("ʏ-

ෙහාෙකǦශා-ෙශා" ෙහʤ "ෙහාෙකǦෙශා" ෙලස හැǽǦෙɩ) ʏȽෙවǩ 

ඇත. ඔබෙĘ ෙස්වා ස්ථානෙɏ ෙස්වා ෙයʤජකයාෙගǦ ෙසෟඛɕ රĉණ 

සැලැස්මú ෙනාලැෙබǦෙǦ නȼ, ඔබට ජාƯක ෙසෟඛɕ රĉණ 

සැලැස්මට ඇƱළƮ ɪය හැûය.  

රúෂණ වාɜකය ඔෙȩ මාʆක වැŻෙපǦ අƍ කරǩ ලැෙȩ. රúෂණ 

වාɜකය ඔෙබǦ සහ ඔෙȩ ෙස්වා ෙයʤජකයාෙගǦ ෙවǦ ෙවǦ වශෙයǦ 

50%ක ෙකාටසú ෙɩ. 

ඔබ ෙස්වා ෙයʤජකයාෙĘ ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්ම මęǦ නȼ කරන ලද 

ෙරʤහලකǏ ඔබෙĘ රúෂණ කාƊපත ඉǎɜපƮ කරǦෙǦ නȼ, ඔබට 

ෛවදɕ පɝúෂණයú සඳහා ෙගɪය ɒƱ වǦෙǦ ෛවදɕ ගාස්ƱෙවǦ 

30%ú පමƝ. 

වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර ඔෙȩ ȝෙǊශෙɏ සමාජ ɪɹාම වැŻȗ 

කාəයාලය අමතǦන. 
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健 康
けんこう

管理
かんり

 

 
4 ෙසෟඛɕ කලමණාකරණය  

・千葉
ち ば

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 

電話
で ん わ

：043-242-6320 

・幕
まく

張
はり

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 

電話
で ん わ

：043-212-8621 

・船橋
ふなばし

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 

電話
で ん わ

：047-424-8811 

・市川
いちかわ

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 

電話
で ん わ

：047-704-1177 

・松戸
ま つ ど

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 

電話
で ん わ

：047-345-5517 

・木更津
き さ ら づ

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 

電話
で ん わ

：0438-23-7616 

・佐原
さ わ ら

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 

電話
で ん わ

：0478-54-1442 

 

◇国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

 

3 か月
げつ

を超
こ

えて在留
ざいりゅう

する外国人
が いこくじ ん

の方
かた

で、健康保険
け ん こ う ほ け ん

(→P36)に加入
か にゅ う

していない人
ひと

は、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

の

対象
たいしょう

となります。 

 

国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

は、市区
し く

町 村
ちょうそん

役所
やくしょ

で在留
ざいりゅう

カード又
また

は特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

証明書
しょうめいしょ

を提示
て い じ

して申請
しんせい

します。 

 

保険料
ほけんりょう

は 収 入
しゅうにゅう

と扶
ふ

養
よう

家
か

族
ぞく

数
すう

で決
き

まります。保
ほ

険
けん

料
りょう

は直
ちょく

接
せつ

市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

又
また

は銀行
ぎんこう

、郵 便 局
ゆうびんきょく

の窓
まど

口
ぐち

、コンビニエンスストアなどで支
し

払
はら

います。口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

にすることもできます。 

 

加入
か にゅ う

すると、世帯
せ た い

ごとに「被
ひ

保険者証
ほ け ん し ゃ し ょ う

」（保険証
ほ け ん し ょ う

とい

います）が交付
こ う ふ

されます。保険医療機関
ほ け ん い り ょ う き か ん

で診察
しんさつ

を受
う

けるときに保険証
ほ け ん し ょ う

を提示
て い じ

すれば医療費
いりょうひ

の 30%を払
はら

うだけで診 療
しんりょう

を受
う

けることができます。 

 

 

子供
こ ど も

が生
う

まれたときには 出
しゅっ

産
さん

育
いく

児
じ

一
いち

時
じ

金
きん

が支給
しきゅう

されます。 

健康
けんこう

診断
しんだん

、 予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

、 正 常
せいじょう

出 産
しゅっさん

、 美容
び よ う

整形
せいけい

、

歯列矯正
しれつきょうせい

の費用
ひ よ う

などは保険
ほ け ん

の対 象
たいしょう

となりません。 

 

また、自己
じ こ

の故意
こ い

（わざと 行
おこな

った）の犯罪
はんざい

行為
こ う い

等
など

で

疾病
しっぺい

又
また

は負傷
ふしょう

したときは、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

の対 象
たいしょう

と

なりません。 

・Ľබා ɪɹාම වැŻȗ කාəයාලය 

ǐරකතන: 043-242-6320 

・මýහɜ ɪɹාම වැŻȗ කාəයාලය  

ǐරකතන: 043-212-8621 

・ʟනබɴ ɪɹාම වැŻȗ කාəයාලය  

ǐරකතන: 047-424-8811 

・ඉĽකවා ɪɹාම වැŻȗ කාəයාලය  

ǐරකතන: 047-704-1177 

・මƮʈෙදා ɪɹාම වැŻȗ කාəයාලය  

ǐරකතන: 047-345-5517 

・ûසරʈ ɪɹාම වැŻȗ කාəයාලය  

ǐරකතන: 0438-23-7616 

・සවරා ɪɹාම වැŻȗ කාəයාලය  

ǐරකතන: 0478-54-1442 

 

◇ජාƯක ෙසෟďය රúෂණය  
ජපානෙɏ මාස Ʊනú ෙහʤ ඊට වැƋ කාලයú පǎංĽව ʆŹන සහ (→P36) 

ʏ ɪස්තර කර ඇƯ ෙස්වා ෙයʤජකයාෙĘ ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්මට 

ඇƱළƮ ෙනාɭ ɪෙǊɴකයǦ ජාƯක ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්ෙමǦ 

ආවරණය ෙɩ. 

ජාƯක ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්ම සඳහා අයǐȼ ûɝම සදහා ඔෙȩ Țරවැʆ 

කාƊපත ෙහʤ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාලෙයǦ ǧýƮ කරන ලද 

ɪෙශ්ෂ ස්ǂර පǎංĽ සහƯකය ෙපǦɫය ɒƱය. 

ඔෙȩ ආදායම සහ යැෙපǦනǦ ගණන අǩව ඔෙȩ රúෂණ වාɜකය 

ưරණය ෙɩ. රúෂණ වාɜකය සෘőවම නගර සහ ȝාෙǊɵය əයාලෙයǦ 

ෙහʤ බැංýෙɩ, තැපැɢ කාəයාලෙɏ ෙහʤ පැය 24 Țරා ɪවෘතව පවƯන 

ʈȘɜ ෙවළඳ සැɢ වɣǦ ෙගɪය හැûය. ඔබට ස්වයංĂය බැංý 

ʑවමාɞවûǦද ෙගɪය හැක.  

ඔබ ɣයාපǎංĽ ɭ ɪට, ඔෙȩ ǧවස සඳහා රúෂණ කාƊපතú ("ʏ-

ෙහාෙකǦශ-ෙශා" ෙහʤ "ෙහාෙකǦෙශා" ෙලස හැǽǦෙɩ) ǧýƮ 

කරǩ ලැෙȩ. ඔබ ජාƯක ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්ම ȘʘගǦනා ෛවදɕ 

මධɕස්ථානයක ෙමම රúෂණ කාƊපත ඉǎɜපƮ කරǦෙǦ නȼ, ඔබට 

ෛවදɕ පɜúෂණයú සඳහා ෙගɪය ɒƮෙƮ ෛවදɕ ගාස්ƱෙවǦ 

30%ú පමƝ. 

දɞ උපතකǏ, ඔබට එකවර දɞ උපƮ Ǐමනාවú ලැෙබǩ ඇත. 

 

ශාɝɜක පɝĉණ, ȝƯශúƯකරණ, සාමානɕ දɞ ȝʉƯය, ɟපලාවනɕ 

සැƮකȼ සහ ɪකලාංග ෙරʤග සඳහා වන ɪයදȼ ජාƯක ෙසෟඛɕ රĉණ 

සැලැස්ෙමǦ ආවරණය ෙනාෙɩ.  

ජාƯක ෙසෟඛɕ රĉණ සැලැස්ම ඔබ ʏතාමතා කරන සාපරාǞ 

āයාවǦෙගǦෙරʤගාබාධවලට ෙහʤ Ʊවාලවලට අදාළ ෙනාෙɩ. 

පහත අවස්ථා වලǏ, කɞණාකර ǎන 14ú ඇƱළත ඔෙȩ නගර සභා ෙහʤ 



 

38 

健 康
けんこう

管理
かんり

 

 
4 ෙසෟඛɕ කලමණාකරණය  

次のような場合
ば あ い

には、14日
にち

以内
い な い

に市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

に

届
と ど

け出
で

てください。 

①住所
じゅうしょ

や世帯
せ た い

主
ぬし

、氏名
し め い

が変
か

わったとき 

②他
た

の公的
こ う て き

な健康保険
け ん こ う ほ け ん

に加入又
か にゅ うまた

は脱退
だったい

したとき 

 

③保険証
ほ け ん し ょ う

をなくしたり、汚
よ ご

したりしたとき 

 

■ 介護
か い ご

保険
ほ け ん

 

寝
ね

たきりや認知症
に ん ち し ょ う

などで介護
か い ご

が必要
ひつよ う

になった時
と き

に、

利用者
り よ う し ゃ

の選択
せんたく

で、介護
か い ご

サービスを受
う

けることができ

る制度
せ い ど

です。 

65歳
さい

以上
いじょう

の人
ひと

と 40歳
さい

から 64歳
さい

までの公的
こ う て き

医療
いりょう

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

している人
ひと

は、介護
か い ご

保険
ほ け ん

に加入
かにゅう

しなけ

ればなりません。 

 

介護
か い ご

サービスを利用
り よ う

するには、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

へ申請
しんせい

をし、介護
か い ご

の必要度
ひ つ よ う ど

について認定
にんてい

を受
う

け る こ と が 必要
ひつよ う

で す 。 介護
か い ご

費用
ひ よ う

は 、 原則
げんそく

と し て

全費用
ぜ ん ひ よ う

の 1割
わ り

が自己
じ こ

負担
ふ た ん

となります。 

サービスの内容
ないよう

、費用
ひ よ う

、保険料
ほけんりょう

等
など

については、

市区
し く

町 村
ちょうそん

役所
やくしょ

の介護
か い ご

保険
ほ け ん

担当
たんとう

までお問
と

い合
あ

わせ

ください。 

 

■ 検
け ん

診
し ん

 
生活習慣病
せいかつしゅうかんびょう

を防
ふせ

ぐには、食生活
しょくせいかつ

や運動不足
う ん ど う ぶ そ く

などに

注意
ちゅ う い

するとともに、定期的
て い き て き

に健康診断
けんこうしんだん

を受
う

けること

が大切
たいせつ

です。 

40歳以上
さ い い じ ょ う

の人
ひと

は居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

が 行
おこな

って

いる基本健康診査
き ほ ん け ん こ う し ん さ

・がん検診
けんしん

を受
う

けることができま

す(ただし、職場
し ょ く ば

で受診
じ ゅし ん

している人
ひと

は除
のぞ

きます)。 

 

費用
ひ よ う

や受診方法
じ ゅ し ん ほ う ほ う

などは市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

に問
と

い合
あ

わ

せてください。 

 

■ 母子
ぼ し

健康
け ん こ う

手帳
て ち ょ う

 
妊娠
にんしん

したときは、各市区町村役所
か く し く ち ょ う そ ん や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

に妊娠
にんしん

の

届出
とどけで

をしてください。母子
ぼ し

の健康
け ん こ う

を記録
き ろ く

する「母子
ぼ し

健康
け ん こ う

手帳
て ち ょ う

」と健康診査受診票
け ん こ う し ん さ じ ゅ し ん ひ ょ う

などの入
はい

った別冊
べっさつ

が

交付
こ う ふ

されます。この手帳
て ち ょ う

は、各種健康診査
か く し ゅ け ん こ う し ん さ

や出産
しゅっさん

の際
さい

にも必要
ひつよ う

となります。 

詳
く わ

しいことについては、各市町村役所
か く し ち ょ う そ ん や く し ょ

にお問
と

い合
あ

わせください。 

ȝාෙǊɵය කාəයල වලට දැǩȼ Ǐමú ඉǎɜපƮ කරǦන. 

 

①ɣȘනය, ගෘහ ɀɣකයා ෙහʤ නම ෙවනස් ûɝමකǏ  

②ෙවනƮ මහජන ෙසෟඛɕ රĉණ සැලʈමකට ඇƱළƮ ɫම ෙහʤ ඉǦ 

ඉවƮ ɫමකǏ 

③ඔෙȩ රúෂණ කාƊපත නැƯ ɫ ෙහʤ හාǧ ɫ ඇƯ අවස්ථාවකǏ 

 

■වැƋʏŹ ɚකවරණය සඳහා රúෂණාවරණය  
ෙමම Āමය යටෙƮ ඇෙඳ ්ʆŹන ෙහʤ ƋෙමǦɴයා ෙරʤගෙයǦ ෙපෙළන 

ȚǊගලයǦට ඔɬǦෙĘ කැමැƮත පɜǎ ෙහද සƮකාර ෙස්වාව ලබා ගත 

හැක. 

වයස අɬɞǐ 65 ෙහʤ ඊට වැƋ ȚǊගලɐǦ සහ වයස අɬɞǐ 40 Ʈ 64 Ʈ 

අතර මහජන ෙසෟඛɕ රĉණයට ɣයාපǎංĽ ɫ ʆŹන ȚǊගලɐǦ වැƋʏŹ 

ɚකවරණ රúෂණාවට ඇƱළƮ ɪය ɒƱɐ. 

 

ෙහද සƮකාර ෙස්වා භාɪත ûɝමට නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාල 

ෙවත අයǐȼ කර, ෙහද ɚකවරණ අවශɕතාවය Șʘබඳ සහƯකය ලබා 

ගැǨම අවශɕ ෙɩ. ෙහද සƮකාර ෙස්වා ගාස්Ʊ, සාමානɕ ɝƯයú ෙලස, 

ȿʚ ȘɜවැෙයǦ 10% ú ඔබ ɪʆǦ දැɝමට ʆǐවǩ ඇත.  
ෙස්වා අǦතəගතය, Șɜවැය, රúෂණ වාɜක යනාǎය Șʘබඳ ɪස්තර 

සඳහා, නාගɜක කාəයාලෙɏ ෙහද සƮකාර රúෂණය භාරව ʆŹන 

ǧලදාɜයාව සȼබǦධ කරගǦන. 

 

■ ෛවදɕ පɝúෂණ  

Őවන රටා ආɻතව ඇƯ ɪය හැû ෙරʤග වළúවා ගැǨම සඳහා ඔෙȩ 

ආහාර Țɞǐ සහ වɕායාම මදභාවය Șʘබඳව සැලûɣමƮ වǦන. එෙස්ම 

ǧƯපතා ෛවදɕ පɝĉාවú ʆǐ ûɝම ද වැදගƮ ෙɩ. 

වයස අɬɞǐ 40 සහ ඊට වැƋ ȚǊගලɐǦට තම පǎංĽ ස්ථානෙɏ නගර 

සභා කාəයාලය ɪʆǦ පවƮවǩ ලබන ɀɣක ෙසෟඛɕ පɝĉණ සහ 

Șʘකා පɝĉණ වලට භාජනය ɪය හැûය. (ɚûයා ස්ථානෙɏǏ Șʘකා 

පɝĉණවලට භාජනය වන අය හැර) 

Șɜවැය සහ අයǐȼ කරන ආකාරය Șʘබඳ වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර 

ඔෙȩ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාල අමතǦන.  
 

■මාතෘ හා ළමා ෙසෟඛɕ අƮෙපාත 
ගəභƝභාවයකǏ කɞණාකර නගර සභා කාəයාලයට ගəභƞභාවය 

Șɣබඳ වාəතා කරǦන. මවෙĘ සහ දɞවාෙĘ ෙසෟඛɕය වාəතා සඳහා 

"මාතෘ සහ ළමා ෙසෟඛɕ අƮෙපාත" සමඟ ෙසෟඛɕ පɝĉණ ෙපʤරමය 

ඇƱළƮ ෙවනම අƮ ෙපාතú  ǧýƮ ෙකෙə. ɪɪධ ෙසෟඛɕ පɝĉණ සහ 

දɞ ȝʉƯය සඳහා ද ෙමම අƮෙපාත අවශɕ ෙɩ.  

වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර ඔෙȩ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා කාəයාල 

අමතǦන. 
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・公益
こ う え き

財団
ざいだん

法人
ほうじん

母子
ぼ し

衛生
えいせい

研究会
けんきゅうかい

 

母子
ぼ し

衛生
えいせい

研究会
けんきゅうかい

では英語
え い ご

・ハングル・中国語
ち ゅ う ご く ご

・タイ

語
ご

・タガログ語
ご

・ポルトガル語
ご

・インドネシア語
ご

・スペ

イン語
ご

・ベトナム語
ご

・ネパール語
ご

の 10 言語版
げ ん ご ば ん

の

母子
ぼ し

健康
け ん こ う

手帳
て ち ょ う

を販売
はんばい

しています。 (一冊
いっさつ

 880円
えん

と

送料
そうりょう

) 

東
と う

京
きょう

都
と

千
ち

代
よ

田
だ

区
く

外
そ と

神田
か ん だ

2-18-7  

電話
で ん わ

：03-4334-1188 

月曜日
げ つ よ う び

～金曜日
き ん よ う び

 

午前
ご ぜ ん

9:00～12:00、午後
ご ご

1:00～午後
ご ご

5:00 

https://www.ecur.co.jp/p/item-list/list/cate_id/1/ 

 

 

■ 予防
よ ぼ う

接種
せ っ し ゅ

 
◇子

こ

どものための予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

子
こ

どものための予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

は、日本
に ほ ん

では無料
む り ょ う

で受
う

け

ることができます。病気
び ょ う き

ごとに定
さだ

められた接種
せっしゅ

期間
き か ん

があるので、期間内
き か ん な い

に忘
わす

れずに接種
せっしゅ

しましょう。 

日本
に ほ ん

の予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

は、外国
が いこ く

と違
ちが

う場合
ば あ い

がありますの

で、日本
に ほ ん

に来
き

た時
と き

や、本国
ほんごく

に戻
も ど

る時
と き

は

母子健康手帳
ぼ し け ん こ う て ち ょ う

などの記録
き ろ く

をみて、各
か く

市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

か小児科
し ょ う に か

のある病院
びょういん

に相談
そうだん

しましょう。 

 

 

◇外国旅行
がいこくりょこう

の前
まえ

の予防
よ ぼ う

接種
せっしゅ

 

海外
かいがい

で感染症
かんせんしょう

にかかることを防ぐ
ふ せ ぐ

ため、外国
が いこ く

へ旅行
り ょ こ う

する場合
ば あ い

、予防接種
よ ぼ う せ っ し ゅ

を受
う

けることが必要
ひつよ う

となることが

あります。 

厚生
こ うせ い

労働省
ろうどうしょう

検疫所
け ん え きし ょ

 FORTH や各大使館
か く た い し か ん

で必要
ひつよ う

な

情報
じょうほう

を確認
かくにん

してください。 

 

千葉県
ち ば け ん

では、公益
こ う え き

財団法人
ざいだんほうじん

ちば県
けん

民
みん

保
ほ

健
けん

予
よ

防
ぼ う

財
ざい

団
だん

等
など

で予防接種
よ ぼ う せ っ し ゅ

を受
う

けることができます。 

 

・公益
こ う え き

財団法人
ざいだんほうじん

ちば県民
けんみん

保健
ほ け ん

予防
よ ぼ う

財団
ざいだん

 

 

千葉市
ち ば し

美浜区
み は ま く

新港
しんみなと

32-14 

電話
で ん わ

：043-246-8664 

(予約
よ や く

受付
うけつけ

時間
じ か ん

 月
げつ

～金
きん

午前
ご ぜ ん

9：00～午後
ご ご

4：00) 

 

 

・මාතෘ සහ ළමා ෙසෟඛɕ  ʈභසාධන සංගමය  
මාතෘ සහ ළමා ෙසෟඛɕ ʈබසාධන සංගමය ɪʆǦ ඉංġʆ, හǦěɜයාǩ, 

ľන, තාɐ, තĘෙලාĘ, පෘƱĚʆ, ඉǦǐǨʆයාǩ, ස්පාඤ්ඤ, ɪයŸනාම සහ 

ෙǦපාල ඇƱʚ භාෂා 10 ûǦ මාතෘ සහ ළමා ෙසෟඛɕ අƮෙපාෙතʏ ȘටපƮ 

අෙලɪ කරɐ. (එú Șටපතú: ජපǦ ෙයǦ 880 සමඟ ýɜයə ගාස්Ʊ අය 

කරǩ ලබɐ) 

Sotokanda,Chiyoda-ku 2-18-7, Tokyo 

ǐරකතන: 03-4334-1188 

සǐදා - ʆýරාදා   

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.  12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව. 5:00  

https://hanbai.mcfh.or.jp/faq/purchase/en 

 

 

■එǦනƮකරණය 

◇ළȿǦ සඳහා වන එǦනƮකරණය 

ජපානෙɏǏ ළȿǦ සඳහා එǦනƮ ෙනාȽෙɢ ලබා ගත හැûය. එú එú 

ෙරʤග සඳහා ǧයȽත එǦනƮ කාල ʇමාවú ඇත. එබැɪǦ එම කාලය 

Ʊළ එǦනƮ ûɝමට අමතක ෙනාකරǦන. 
ජපානෙɏ ෙරʤග ǧවාරණ එǦනƮ ෙවනƮ රටවලට වඩා ෙවනස් ɪය 

හැක. එබැɪǦ කɞණාකර ඔබ ජපානයට පැȽෙණන ɪට සහ ඔෙȩ මɩ 

රටට ආපʈ යන ɪට මාතෘ සහ ළමා ෙසෟඛɕ අƮෙපාෙතʏ ඇƯ වාəතා 

ආǎය පɝúෂා කරǦන. කɞණාකර ඔෙȩ නගර සහ ȝාෙǊɵය සභා 

කාəයාලය ෙහʤ ළමා ෙරʤග අංශයú සʏත ෙරʤහලûǦ උපෙදස් ලබා 

ගǦන.  

◇ɪෙǊශගත ɫමකට ෙපර ලබා ගත ɒƱ එǦනƮ 

ɪෙǊශයǦʏ ෙබʤවන ෙරʤග ආසාදනය ɫම වැළැúɫම සඳහා, ɪෙǊශ 

රටකට යාමට ෙපර ȝƯශúƯකරණ එǦනƮ ලබා ගැǨම අවශɕ ෙɩ. 

 

අවශɕ ෙතාරƱɞ සඳහා කɞණාකර ෙසෟඛɕ, කȼකɞ හා ʈබසාධන 

අමාතɕාංශෙɏ ǧෙරʤධායන මධɕස්ථානෙයǦ FORTH ෙහʤ ඔෙȩ රෙŸ 

තානාපƯ කාəයාලෙයǦ පɝúෂා කරǦන. 

ෙසෟඛɕ ȝවəධනය සහ ෙරʤග ǧවාරණය සඳහා වන Ľබා පදනම ඇƱʚ 

ɪɪධ ස්ථාන වɣǦ ඔබට ȝƯශúƯකරණ එǦනƮ ලබා ගත හැක. 

 

・ෙසෟඛɕ ȝවəධනය සහ ෙරʤග ǧවාරණය සඳහා වන Ľබා 
පදනම 

Chiba-shi, Mihama-ku, Shinminato 32-14 

ǐරකතන: 043-246-8664 

(ෙවǦකරවා ගත හැක: සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව.  9:00 - ප.ව. 4:00) 
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健 康
けんこう

管理
かんり

 

 
4 ෙසෟඛɕ කලමණාකරණය  

・厚生
こ う せ い

労働省
ろ う ど う し ょ う

検疫所
け ん え き し ょ

 ＦＯＲＴＨ 

 

海外
かいがい

の 感染症
かんせんしょう

の 最新
さいしん

状況
じょうきょう

や 、 予防
よ ぼ う

方法
ほ う ほ う

等
など

を

掲載
けいさい

しています。 

https://www.forth.go.jp 

 

 

・成田
な り た

空港
く う こ う

検疫所
け ん え き し ょ

 

成田市
な り た し

古込
ふるごめ

字
あざ

古込
ふるごめ

1-1 

電話
で ん わ

： 0476-34-2310 

・ෙසෟඛɕ, කȼකɞ හා ʈබසාධන අමාතɕාංශෙɏ ǧෙරʤධායන 

මධɕස්ථානය FORTH 

ɪෙǊශයǦʏ ෙබʤවන ෙරʤග සහ ඒවා වළúවා ගǦෙǦ ෙකෙස්ද යǦන 

Șʘබඳ නවතම ෙතාරƱɞ. 

https://www.forth.go.jp 

 

 

・නɜතා ěවǦ ෙතාŻපල ǧෙරʤධායනය 

Narita-shi, Furugome-Aza, Furugome1-1 

ǐරකතන: 0476-34-2310 
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■ 日本
に ほ ん

の教育
き ょ う い く

制度
せ い ど

 

日本
に ほ ん

の教育
きょういく

制度
せ い ど

は、小学校
しょうがっこう

6年間
ねんかん

、中学校
ちゅうがっこう

3年間
ねんかん

、

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

3 年間
ねんかん

、 大学
だいがく

4 年間
ねんかん

が 基本
き ほ ん

で す 。

義務教育
ぎ む き ょ う い く

は小学校
しょうがっこう

と中学校
ちゅうがっこう

で、合
あ

わせて 9年間
ねんかん

と

なります。高等
こ う と う

学校
が っ こ う

と大学
だいがく

は、原則
げんそく

として希望者
き ぼ う し ゃ

が

入学試験
に ゅ うがく し け ん

を受
う

けて入
にゅう

学
が く

します。 

こ の 他
ほか

に 、 小学校入学前
しょうがっこうにゅうがくまえ

の 子供
こ ど も

を 対象
たいしょう

に し た

幼稚園
よ う ち え ん

や保育所
ほ い く じ ょ

、中学校又
ちゅうがっこうまた

は高等
こ う と う

学校
が っ こ う

の卒業者
そつぎょうしゃ

を主
おも

な対象
たいしょう

として、特別
と くべ つ

な技術
ぎじゅつ

や職業
しょくぎょう

などを教
おし

える

ことを目的
も く て き

とした専修学校
せんしゅうがっこう

や各種
か く し ゅ

学校
が っ こ う

もあります。

障害者
しょうがいしゃ

を対象
たいしょう

にして特殊教育
とくしゅきょ ういく

を 行
おこな

う学校
が っ こ う

等
など

もあり

ます。 

 

学校
が っ こ う

の種類
し ゅる い

は、国立大学法人
こ く りつ だい が く ほ うじ ん

が設置
せ っ ち

する学校
が っ こ う

、

都道府県市町村
と ど う ふ け ん し ち ょ う そ ん

が設置
せ っ ち

する学校
が っ こ う

(公立
こ う り つ

)、学校法人
が っ こ う ほ う じ ん

が設置
せ っ ち

する学校
が っ こ う

（私立
し り つ

）に分
わ

けられます。 

 

各学年
かくがくねん

は、4月
がつ

から始
はじ

まり翌年
よ く と し

3月
がつ

に終
お

わります。 

 

 

・外国人
が い こ くじん

のための学校
が っ こ う

ガイド（小学校
しょうがっこう

・中学校
ちゅうがっこう

） 

 

千
ち

葉
ば

県
けん

教
きょう

育
い く

庁
ちょう

教育
きょういく

振興部
し ん こ う ぶ

学習
がくしゅう

指導課
し ど う か

の「外国人
が いこくじ ん

のための学校
が っ こ う

ガイド（小学校
しょうがっこう

・中学校
ちゅうがっこう

）」には、教育
きょういく

制度
せ い ど

、就学
しゅうがく

案内
あんない

、相談
そうだん

の窓口
まどぐ ち

、市町村
し ち ょ う そ ん

の窓口
まどぐ ち

、

学校
が っ こ う

の生活
せいかつ

、就学
しゅうがく

ガイドを掲載
けいさい

しています。 

 

http://www.pref.chiba.lg.jp/kyouiku/shidou/gaikokujin/school-guide-ja/index.html 

 

 

 

・学校
が っ こ う

からのおたより 

千葉県国際交流
ち ば け ん こ く さ い こ う り ゅ う

センターでは、学校
が っ こ う

から送
お く

られてく

る「おたより」の多言語
た げ ん ご

資料
し り ょ う

を掲載
けいさい

しています。

（日本語
に ほ ん ご

併記
へ い き

） ダウンロードして使
つか

うことができま

す。 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
か ん こ く

・朝鮮語
ちょ う せ ん ご

、スペイン語
ご

、ポルトガ

ル語
ご

、タイ語
ご

、ベトナム語
ご

 

https://www.mcic.or.jp/ja/support_for_foreigners/information_from_school/index.html 

 

 ■ ජපǦ අධɕාපන පǊධƯය 

ජපානෙɏ ɀɣක අධɕාපන Āමය සමǦɪත වǦෙǦ වසර 6ක ȝාථȽක 

පාසල, අɬɞǐ 3ක ǊɪƯයක පාසල, අɬɞǐ 3ක උසස් පාසල සහ වසර 

4ක ɪශ්ව ɪදɕාල අධɕාපනෙයǦය. අǧවාəය අධɕාපනයට ȝාථȽක හා 

ǎɪƯයක පාසɢ කාලය (අɬɞǐ 9) ඇƱළƮ ෙɩ. උසස් පාසලට සහ ɪශ්ව 

ɪදɕාලයට ඇƱළƮ ɫමට ȝෙɩශ ɪභාගයú පවƮවɐ. 

Ⱦට අමතරව, ȝාථȽක පාසලට ඇƱළƮ ɫමට ෙපර ළȿǦ සඳහා ළදɞ 

පාසɢ, ෙපර පාසɢ පවư. ǊɪƯයක පාසɢ සහ උසස් පාසɢ අධɕාපනය 

අවසǦ කළ ʆʈǦ අරȿƟ කරෙගන ɪෙශ්ෂ ɴɢșය Āම සහ ýසලතා 

උගǦවǩ ලැෙȩ. ඒ සඳහා වන වෘƮưය හැûයා වැƋ ǎɒƟ කරǩ ලබන 

පාසɢ සහ ɪɪධ ýසලතා උගǦවǩ ලබන පාසɢ Ưෙȩ. ආබාǝත 

ɴෂɕයǦ සඳහා ɪෙශ්ෂ අධɕාපනය ලබා ෙදන පාසɢ ද Ưෙȩ. 

 

ජපǦ පාසɢ, ජාƯක ɪශ්ව ɪදɕාල සංස්ථා ɪʆǦ ȘʏŻවන ලද පාසɢ, 

ȝාǦත සහ නගර සභා (රජෙɏ පාසɢ) ɪʆǦ ȘʏŻවන ලද පාසɢ, 

අධɕාපන සංස්ථා (ෙපෟǊගɣක පාසɢ) ɪʆǦ ȘʏŻවන ලද පාසɢ ෙලස 

වəĚකරණය කර ඇත.  

සෑම පාසලකම අධɕයන වəෂය එම වəෂෙɏ අෙȞɢ මාසෙɏ ආරȼභ වන 

අතර ඊළඟ වසෙə මාəƱ මාසෙɏǏ අවසǦ ෙɩ.  

 

・ “ɪෙǊɴකයǦ සඳහා පාසɢ මාəෙගʤපෙǊශය (ȝාථȽක හා ǊɪƯයක 

පාසɢ)” 

Ľබා ȝාǦත අධɕාපන මƜඩලෙɏ අධɕාපන ȝවəධන 

ෙදපාəතෙȼǦƱෙɩ අධɕාපන අǞúෂණ අංශය ɪʆǦ පවƮවාෙගන යǩ 

ලබන “ɪෙǊɴකයǦ සඳහා වන පාසɢ මාəෙගʤපෙǊශය 

(ȝාථȽක/ǊɪƯයක පාසɢ)” ෙවȩ අඩɪෙයʏ හරහා ජපǦ අධɕාපන 

Āමය, බඳවා ගැǨෙȼ ෙතාරƱɞ සහ āයා පŹපාŹ, පාසɢ Őɪතය, පාසɢ 

ආරȼභ ûɝම සඳහා වන උපෙǊශන, මහ නගර සභා සඳහා සȼබǦධතා 

යනාǏ ෙතාරƱɞ සපයɐ.  

http://www.pref.chiba.lg.jp/kyouiku/shidou/gaikokujin/school-guide-ja/index.html 

 

・“පාසɢ මාəෙගʤපෙǊශය" සහ "පාසɢ ɣȘ” 

ඔෙȩ පාසෙලǦ එවන ලද "ඔතෙයාɜ" බʑ භාෂාවලට පɜවəතනය කර 

Ľබා ජාතɕǦතර මධɕස්ථානෙɏ ȝදəශනය ෙකෙə. 

(ජපǦ භාෂා Șටපත) බාගත කරෙගන භාɪතා කළ හැûය. 

ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, 

පෘƱĚʆ භාෂාව, තාɐ භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව  

 

https://www.mcic.or.jp/ja/support_for_foreigners/information_from_school/index.html 
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■ 幼稚園
よ う ち え ん

・保育所
ほ い く し ょ

 

・幼稚園
よ う ち え ん

は満
まん

3歳
さい

から小学校
しょうがっこう

に入
はい

るまでの幼児
よ う じ

の

教育
きょういく

をします。入園
にゅうえん

の申込み
も う し こ み

は、公立
こ う り つ

の幼稚園
よ う ち え ん

は

市町村教育委員会
し ちょ う そん き ょ うい く い いん か い

で受
う

け付
つ

け、私立
し り つ

の幼稚園
よ う ち え ん

は

各園
かくえん

が直
ちょく

接
せつ

受
う

け付
つ

けます。利用
り よ う

料
りょう

は、無料
む り ょ う

です。 

・保育所
ほ い く し ょ

は主
おも

に両親
りょうしん

（保護者
ほ ご し ゃ

）が 働
はたら

いている又
また

は

病気
び ょ う き

などの就学前
しゅうがくまえ

の児童
じ ど う

を預
あず

かります。保育所
ほ い く し ょ

の

申
も う

し込
こ

みは市区町村役所
し く ち ょ う そ ん や く し ょ

の福祉課
ふ く し か

で受
う

け付
つ

けま

す。３歳
さい

から５歳
さい

までの保育
ほ い く

料
りょう

は、無料
む り ょ う

です。０歳
さい

から２歳
さい

までの保育
ほ い く

料
りょう

は、住民
じゅうみん

税
ぜい

非
ひ

課税
か ぜ い

世帯
せ た い

を

対象
たいしょう

に、無料
む り ょ う

となります。 

 

 

■ 小学校
し ょ う が っ こ う

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

 

 

小学校
しょうがっこう

は満
まん

6歳
さい

、中学校
ちゅうがっこう

は満
まん

12歳
さい

に達
たっ

した子
こ

供
ど も

が、それぞれ地域
ち い き

の小学校
しょうがっこう

や中学校
ちゅうがっこう

に入学
にゅうがく

しま

す。公立小学校
こ うりつしょ うがっこ う

の入学
にゅうがく

手続き
て つ づ き

は、前年
ぜんねん

の秋
あ き

ごろ、

翌年
よ く と し

の 4 月
がつ

から 新
あたら

し く 入学
にゅうがく

する幼児
よ う じ

を 対象
たいしょう

に

居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市町村教育委員会
し ちょ う そん き ょ うい く い いん か い

から配布
は い ふ

される「健康
け ん こ う

診断
しんだん

」 の 通知
つ う ち

か ら 始
はじ

ま り ま す 。 公
こ う

立
り つ

中学校
ちゅうがっこう

は 、

小学校
しょうがっこう

を卒業
そつぎょう

した人
ひと

が入学
にゅうがく

します。住
す

んでいる

場所
ば し ょ

に よ っ て 入学
にゅうがく

す る 学校
が っ こ う

が 決
き

ま っ て お り 、

入学試験
に ゅ うがく し け ん

はありません。公立
こ う り つ

の小学校
しょうがっこう

・中学校
ちゅうがっこう

は

一部
い ち ぶ

の経費
け い ひ

を除
のぞ

き、原則
げんそく

として無料
む り ょ う

で通
かよ

うことがで

きます。 

 

■ 途中
と ち ゅ う

入学
に ゅう がく

(編入学
へ ん に ゅ う がく

) 

 

母
ぼ

国
こ く

において小学校又
しょうがっこうまた

は中学校
ちゅうがっこう

に在学
ざいがく

していた

児童
じ ど う

、 生徒
せ い と

が 日本
に ほ ん

に 来
き

て 小学校又
しょうがっこうまた

は 中学校
ちゅうがっこう

に

編入学
へんにゅうがく

す る 時
と き

に は 、 市町村
し ち ょ う そ ん

の 教育委員会
き ょ ういくい いんか い

で

編入学
へんにゅうがく

の手
て

続
つづ

きをします。この時
と き

、在留
ざいりゅう

カード又
また

は

パ ス ポ ー ト が 必要
ひつよ う

で す 。 手続
て つ づ

き が 済
す

む と

就学通知書
し ゅ う が く つ う ち し ょ

という書類
し ょ る い

が渡
わた

されますので、指定
し て い

され

た日
ひ

に、指定
し て い

された学校
が っ こ う

に、児童
じ ど う

・生徒
せ い と

と保護者
ほ ご し ゃ

が

一緒
い っ し ょ

に行
い

きます。 

 

 

 

■ෙපර පාසɢ(ෙයʤĽඑǦ) / ළදɞ පාසɢ (ෙහාɐýඑǦ) 

・ȝාථȽක පාසලට ඇƱළƮ කර ෙනාමැƯ වයස අɬɞǐ 3 සහ ඊට වැƋ 

දɞවǦට ද අධɕාපනය ලබා ෙදɐ. බඳවා ගැǨȼ සඳහා අයǐȼපƮ රාජɕ 

ළදɞ පාසɢ සඳහා නාගɜක අධɕාපන මƜඩලවɣǦ සහ ෙපෟǊගɣක 

ළදɞ පාසɢ වɣǦ සෘőවම ලබා ගත හැûය. ගාස්Ʊ අය ෙනාෙකෙə.  

・ɚûයාව, අසǨප ෙහʤ ෙවනƮ ෙහ්ƲǦ මත ෙදමාȘයǦට (භාරකාරයාට) 

ǎවා කාලෙɏ බලා ගත ෙනාහැû ෙපර පාසɢ වයෙස් දɞවǦ ɚක බලා 

ගǦනා ළදɞ පාසɢ ද ෙɩ. ළදɞ පාසල සඳහා අයǐȼපƮ ඔෙȩ නගර 

සහ ĞාȾය සභා කාəයාලෙɏ ʈබසාධන අංශෙයǦ ලබා ගත හැûය. 

වයස අɬɞǐ 3 ʆට 5 දúවා ළȿǦ සඳහා ළමාරúෂක ගාස්Ʊ අය 

ෙනාෙකෙə. ෙǦවාʆක බǊෙදǦ ǧදහස් කරන ලද පɬɢවල වයස 

අɬɞǐ 0 ʆට 2 දúවා වන ළȿǦ සඳහා ළමාරúෂක ගාස්Ʊ අය 

ෙනාෙකෙə. 

■ ȝාථȽක පාසɢ(ෙශʤගúෙකʤ) සහ ǊɪƯයක පාසɢ 

(ŀගúෙකʤ) 

වයස අɬɞǐ 6 ඉúමɭ දɞවǦ ඔɬǦෙĘ ȝාෙǊɵය ȝාථȽක පාසලට 

ඇƱළƮ වන අතර වයස අɬɞǐ 12 ඉúමɭ දɞවǦ ඔɬǦෙĘ ȝාෙǊɵය 

ǊɪƯයක පාසලට ඇƱළƮ ෙɩ. රජෙɏ ȝාථȽක පාසɢ සඳහා ඇƱළƮ 

ɫෙȼ āයා පŹපාŹ ȝෙǊශෙɏ නාගɜක අධɕාපන මƜඩලය මĵǦ ෙපර 

වසෙə සරƮ සෘƱෙɩ Ǐ  ඊළඟ වසෙə අෙȞɢ මාසෙɏ ʆට පාසලට ඇƱɥ 

කර ගැǨම අරȿƟ කරෙගන නවක ɴශɕɐǦට ෙබදා හɜන “ශාɝɜක 

පɝúෂණය” සȼබǦධ දැǩȼ Ǐමú සමග ආරȼභ ෙɩ.ȝාථȽක පාසෙලǦ 

Șටවන දɞවǦ රජෙɏ ǊɪƯයක පාසලට ඇƱළƮ ෙɩ. ඔබ ඇƱළƮ වන 

පාසල ưරණය වǦෙǦ ඔබ ŐවƮ වන ස්ථානය අǩව වන අතර ȝෙɩශ 

ɪභාගයú ෙනාමැත.රජෙɏ ȝාථȽක පාසɢ සහ ǊɪƯයක පාසɢ අවශɕ 

ɪයදȼ හැර, ɝƯමය වශෙයǦ ඔබට ෙනාȽෙɢ ඉෙගǨෙȼ කටɒƱ කල 

හැûය. 

■අතරමැදǏ පාසලට ඇƱළƮ කර ගැǨȼ (වාර මැද බදවා 

ගැǨȼ) 

තම මɩ රෙŸ ȝාථȽක පාසලට ෙහʤ ǊɪƯයක පාසලකට ඇƱළƮව ʆŹ 

ලȿǦ/ʆʈǦ ජපානයට පැȽƞෙමǦ පʈව ȝාථȽක පාසලට ෙහʤ 

ǊɪƯයක පාසලට මාɞ කරන අවස්ථාෙɩ Ǐ, නගර සභාෙɩ අධɕාපන 

මƜඩලය අතරමැදǏ පාසලට ඇƱළƮ ûɝෙȼ āයා පŹපාŹය ʆǐ කරǩ 

ලබɐ. එවැǧ අවස්ථාවල එම ලȿǦෙĘ/ʆʈǦෙĘ Țරවැʆ කාƊ පත ෙහʤ 

ěවǦ ගමǦ බලපƴය අවශɕ වǩ ඇත. āයා පŹපාŹය සȼțəණ ɫෙමǦ 

පʈ, "ʂගýƮʈĽස්ෙගා(පාසලටඇƱළƮ ɫෙȼ දැǦɫම)” නȼ ෙɢඛනයú 

ඔබට භාර ෙදǩ ඇත. එʏ  සඳහǦ කර ඇƯ ǧයȽත ǎනෙɏ ǧයȽත පාසල 

ෙවත ළමɐǦ/ɴෂɕයǦ සහ ඔɬǦෙĘ භාරකɞවǦ යා ɒƱය. 
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■ 高等
こ う と う

学校
が っ こ う

 
高等
こ う と う

学校
が っ こ う

は、それぞれの設置
せ っ ち

目的
も く て き

、修業年限
しゅうぎょうねんげん

など

によって、次
つぎ

の課程
か て い

に大別
たいべつ

されます。 

 

〔課程
か て い

別
べつ

〕 

全日制
ぜんにちせい

：昼間
ひ る ま

通学
つ う が く

し、修業
しゅうぎょう

年限
ねんげん

は 3年
ねん

 

 

定時制
て い じ せ い

：夜間
や か ん

または昼間
ひ る ま

通学
つ う が く

し、修業
しゅうぎょう

年限
ねんげん

は 3年
ねん

又
また

は 4年
ねん

 

通信制
つうしんせい

：通信
つ うし ん

教育
きょういく

で学習
がくしゅう

 

 

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

には、中学
ちゅうがく

を卒業
そつぎょう

して入学試験
に ゅ うがく し け ん

に合格
ご う か く

し

た生徒
せ い と

が入学
にゅうがく

できます。 

 

公立高校
こ う り つ こ う こ う

の 入学
にゅうがく

試験
し け ん

は 、 毎年
ま い と し

2 月
がつ

か ら ３月
３ が つ

に

県下一斉
け ん か い っ せ い

に 行
おこな

われます。私立学校
し り つ が っ こ う

の入学
にゅうがく

試験
し け ん

日
び

や内容
な い よ う

は、学校
が っ こ う

によって違
ちが

います。通常
つうじょう

、公立
こ う り つ

より

早く
は や く

、1月
がつ

中 旬
ちゅうじゅん

から 行
おこな

われます。 

 

 

・外国人
が い こ くじん

の特別入学者選抜
とくべつにゅうがくしゃせんばつ

 

入
にゅう

国
こ く

後
ご

３年
ねん

以
いない

内の外国人
が いこくじ ん

生徒
せ い と

に対
たい

して特
と く

別
べつ

枠
わ く

を

設
も う

けている学校
が っ こ う

があります。面接
めんせつ

と作文
さ くぶ ん

の試験
し け ん

（日本語
に ほ ん ご

又
また

は英語
え い ご

）を受
う

けます。 

https://www.pref.chiba.lg.jp/kyouiku/shidou/nyuushi/index.html 

 

参考
さ ん こ う

： ２０２３年度
ね ん ど

の実施
じ っ し

状況
じょうきょう

 

［全日制
ぜんにちせい

］ 

京葉
け いよ う

工業
こうぎょう

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（機械科
き か い か

・電子
で ん し

工業科
こ う ぎ ょ う か

・設備
せ つ び

シス

テム科
か

・建設科
け ん せ つ か

）、 

 

幕
ま く

張
は り

総合
そ う ご う

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

(総合
そ う ご う

学科
が っ か

)、 

柏井
かしわい

高等学校
こ う と う が っ こ う

(普通科
ふ つ う か

)、 

八千代東
や ち よ ひ が し

高等学校
こ う と う が っ こ う

（普通科
ふ つ う か

） 

市川
いちかわ

昴
すばる

高等学校
こ う と う が っ こ う

(普通科
ふ つ う か

)、 

松戸
ま つ ど

国際
こ く さ い

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

(国際
こ く さ い

教養科
き ょ う よ う か

)、 

流 山
ながれやま

おおたかの森
も り

高等学校
こ う と う が っ こ う

（国際
こ く さ い

コミュニケーショ

ン科
か

）、 

成田
な り た

国際
こ く さ い

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

(国際
こ く さ い

科
か

)、 

富里
と み さ と

高等学校
こ う と う が っ こ う

（普通科
ふ つ う か

）、 

市原
いちはら

八幡
や わ た

高等学校
こ う と う が っ こ う

（普通科
ふ つ う か

）、 

松戸
ま つ ど

市立
し り つ

松戸
ま つ ど

高等学校
こ う と う が っ こ う

（普通科
ふ つ う か

）、 

■ උසස් පාසල (ෙකʤෙතʤගúෙකʤ) 

උසස් පාසɢ එම පාසɢ ȘʏŻɫෙȼ අරȿණ සහ අධɕයන කාලය අǩව 

පහත පාඨමාලා වලට ෙබදා ඇත. 

 

〔පාසɢ වəග〕 

țəණ කාɤන: ʆʈǦ ǎවා කාලෙɏ පǦƯ වලට සහභාĚ ෙɩ. අධɕයන 

පාඨමාලා කාලය වසර 3 û. 

අəධ කාɤන: ʆʈǦ ǎවා කාලෙɏ ෙහʤ රාƵ කාලෙɏ පǦƯ වලට සහභාĚ 

ෙɩ. අධɕයන පාඨමාලා කාලය අɬɞǐ 3ú ෙහʤ 4û. 

සǦǧෙɩදන පǊධƯය: සǦǧෙɩදනඅධɕාපන Āමය ƱʘǦ ඉෙගǨම. 

 

ǊɪƯයක පාසෙɢ අධɕාපනය අවසǦ ûɝෙමǦ පʈ, ȝෙɩශ ɪභාගයú 

පැවැƮෙවන අතර එɐǦ සමƮ වන ʆʈǦට  උසස් පාසලට ඇƱළƮ ɪය 

හැûය.  

රජෙɏ උසස් පාසɢ සඳහා ȝෙɩශ ɪභාගය සෑම වසරකම 2 වන මාසෙɏ 

ʆට 3 වන මාසය දúවා එකම ෙɩලාෙɩ එම ȝාǦතෙɏǏ පැවැƮෙɩ. 

ෙපෟǊගɣක පාසɢ වල ȝෙɩශ ɪභාග ǎනය සහ පාඨමාලා අǦතəගතය 

පාසෙලǦ පාසලට ෙවනස් ɪය හැûය. එය සාමානɕෙයǦ රජෙɏ 

පාසɢවලට වඩා කɣǦ  එනȼ ජනවාɜ මස මැද ʆට පවƮවǩ ලැෙȩ. 

 

・ɪෙǊɴකයǦ සඳහා වන ɪෙශ්ෂ ෙතʤරාගැǨȼ 

වසර 3 කට අƍ කාලයú ජපානෙɏ ʆŹ ɪෙǊɵය ʆʈǦ සඳහා ɪෙශ්ෂ 

ෙතʤරාගැǨමú ස්ථාȘත කර ඇƯ පාසɢ Ưෙȩ.සȼȿඛ පɝúෂණයú සහ 

රචනා පɝúෂණයú (ජපǦ භාෂා ෙහʤ ඉංġʆ භාෂා) පවƮවǩ ඇත. 

https://www.pref.chiba.lg.jp/kyouiku/shidou/nyuushi/index.html 

 

ෙයාȿව: පහත පාසɢ 2023 Ǐ ɪෙǊɵය ʆʈǦ අǩමත කරන ලǎ. 

［țəණ කාɤන］ 

ෙකɐෙයʤ උසස් තාúෂƝක පාසල(යǦෙƴʤපකරණ පාඨමාලාව, 

ඉෙලúෙžාǧක පාඨමාලාව, ඉǎûɝȼ පාඨමාලාෙɩ උපකරණ පǊධƯ, ඉǎûɝȼ 

ඉංŏෙǦɞ පාඨමාලාව) 

මýහɜ ෙසʤෙගʤ උසස් පාසල (ඒකාබǊධ පාඨමාලාව),  

කɴවɐ උසස් පාසල (සාමානɕ පාඨමාලාව),  

ෙයාĽෙයාʏගɴ උසස් පාසල (සාමානɕ පාඨමාලා),  

ඉĽකවා ʈබɞ උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලා ),  

මƮʈෙදා ජාතɕǦතර උසස ්පාසල (ජාතɕǦතර ɣබරɢ කලා පාඨමාලාව) 

නගෙරයමා ඔතකෙනාෙමාɜ උසස් පාසල (ජාතɕǦතර සǦǧෙɩදන 

පාඨමාලාව) 

නɜතා ජාතɕǦතර උසස් පාසල (ජාතɕǦතර පාඨමාලාව),  

ෙතාȽසෙතා උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව),  

ඉĽහරා යවතා උසස් පාසල (සාමානɕ පාඨමාලාව), 

මƮʈෙදා ෙපෟǊගɣක මƮʈෙදා උසස් පාසල(සාමනɕ පාඨමාලාව),  
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教 育
きょういく

 

 
5 

 

柏
かしわ

市立
し り つ

柏
かしわ

高等学校
こ う と う が っ こ う

(普通科
ふ つ う か

)、 

［定時制
て い じ せ い

］ 

千葉
ち ば

商業
しょうぎょう

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（商業
しょうぎょう

科
か

） 

千葉
ち ば

工業
こうぎょう

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（工業
こうぎょう

科
か

） 

船橋
ふなばし

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（総合
そ う ご う

学科
が っ か

） 

市川
いちかわ

工業
こうぎょう

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（工業科
こ う ぎ ょ う か

）、 

東
ひがし

葛飾
かつしか

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（普通
ふ つ う

科
か

） 

佐原
さ わ ら

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（普通
ふ つ う

科
か

） 

銚子
ち ょ う し

商業
しょうぎょう

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（商業科
しょうぎょうか

）、 

匝瑳
そ う さ

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（普通
ふ つ う

科
か

） 

東金
と う が ね

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（普通
ふ つ う

科
か

） 

長生
ちょうせい

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（普通
ふ つ う

科
か

） 

長狭
な が さ

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（普通
ふ つ う

科
か

） 

館山
たてやま

総合
そ う ご う

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（普通
ふ つ う

科
か

） 

木更津
き さ ら づ

東
ひがし

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（普通
ふ つ う

科
か

） 

生浜
おいはま

高等学校
こ う と う が っ こ う

（普通科
ふ つ う か

（夜間部
や か ん ぶ

）） 

松戸
ま つ ど

南
みなみ

高等
こ う と う

学校
が っ こ う

（普通
ふ つ う

科
か

（夜間部
や か ん ぶ

）） 

佐倉
さ く ら

南
みなみ

高等学校
こ う と う が っ こ う

（普通科
ふ つ う か

（夜間部
や か ん ぶ

）） 

 

 

 

詳
く わ

しくは、下記
か き

にお問
と

い合
あ

わせください。 

千葉県
ち ば け ん

教育庁
きょういくちょう

教育
きょういく

振興部
し ん こ う ぶ

学習
がくしゅう

指導課
し ど う か

 

電話
で ん わ

：043-223-4056 

 

 

◇高等
こ う と う

学校
が っ こ う

等
と う

就学
しゅうがく

支援
し え ん

金
き ん

 

世帯
せ た い

の年間
ねんかん

収 入
しゅうにゅう

が 910万円
まんえん

未満
み ま ん

程度
て い ど

の家庭
か て い

の

生徒
せ い と

には、「高等
こ う と う

学校
が っ こ う

等
と う

就学
しゅうがく

支援
し え ん

金
きん

」が支給
し き ゅ う

されま

す。支援
し え ん

金
きん

は学校
が っ こ う

が本人
ほんにん

（保護者
ほ ご し ゃ

）にかわって受
う

け

取
と

り授
じ ゅ

業
ぎょう

料
りょう

に充
あ

てます。授業料と支援
し え ん

金額
き ん が く

に差額
さ が く

があるときは、本人
ほんにん

が支払う
し は ら う

必要があります。 

 

*年間
ねんかん

収 入
しゅうにゅう

は、毎年
ま い と し

見
み

直
なお

しされます。 

詳
く わ

しくは、下記
か き

にお問
と

い合
あ

わせください。 

 

・公立
こ う り つ

高校
こ う こ う

：千葉県
ち ば け ん

教育
きょういく

庁
ちょう

企画
き か く

管理部
か ん り ぶ

財務
ざ い む

課
か

 

電話
で ん わ

：043-223-4025 

 

・私立
し り つ

高校
こ う こ う

：千
ち

葉
ば

県
けん

総務部
そ う む ぶ

学事課
が く じ か

 

電話
で ん わ

：043-223-2155 

 

කɴව ෙපෟǊගɣක කɴව උසස් පාසල(සාමානɕ පාඨමාලාව)  

［අəධ කාɤන］ 

Ľබා වාƝජ උසස් පාසල（වාƝජ පාඨමාලාව） 

Ľබා තාúෂƝක උසස් පාසල (තාúෂණ පාඨමාලාව) 

ʟනබɴ උසස් පාසල (ඒකාබǊධ පාඨමාලාව) 

ඉĽකවා තාúෂƝක උසස් පාසල (තාúෂණ පාඨමාලාව),  

ʏගɴ කŸʈɴකා උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව) 

සවරා උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව) 

ෙචʤɴ වාƝජ උසස් පාසල (වාƝජ පාඨමාලාව), 

ෙසʤසා උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව) 

ෙතʤගෙන උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව) 

ෙචʤෙසɐ උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව) 

නගසා උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව) 

තෙතයමා ෙසʤෙගʤ උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව) 

ûසරʈ ʏගɴ උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව) 

ඔɐහම උසස් පාසල (සාමානɕ පාඨමාලාව (රාƶ පාසɢ පාඨමාලා)) 

මŸʈෙදා ȽනȽ උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව (රාƶ පාසɢ 

පාඨමාලා)) 

සýරා ȽනȽ උසස් පාසල ( සාමානɕ පාඨමාලාව (රාƶ පාසɢ 

පාඨමාලා)) 

 

වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර පහත ආයතන සȼබǦධ කරගǦන. 

Ľබා ȝාǦත අධɕාපන මƜඩලය අධɕාපන ȝවəධන ෙදපාəතෙȼǦƱව 

අධɕාපන අǞúෂණ අංශය 

ǐරකතන: 043-223-4056  

 

◇උසස් පාසɢ ʆʈǦ සඳහා උපකාරක අරȿදල  

වාəɿක ආදායම ජපǦ ෙයǦ 9,100,000 ú ෙනාවන පɬɢවලට අයƮ 

ʆʈǦ සඳහා උපකාරක අරȿදලú āයාƮමක ෙɩ.අරȿදල ɴෂɕයා 

(ɴෂɕයාෙĘ ෙදමාȘයǦ ෙහʤ භාරකɞ) ෙවǩවට පාසල ɪʆǦ භාර ගǩ 

ලබන අතර එය පǦƯ ගාස්Ʊ ෙගɫමට භාɪතා කරɐ.එම අරȿදල ෙǊශන 

වල සȼțəණ Șɜවැය ආවරණය ෙනාකරǦෙǦ නȼ,ʏඟ ȿදල පɬල 

ɪʆǦ ෙගɪය ɒƱය. 

* වාəɿක ආදායම සෑම වසරකම සමාෙලʤචනය ෙකෙə. 

වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර පහත සංɪධාන අමතǦන. 

 

・රජෙɏ උසස් පාසɢ: Ľබා අධɕාපන සැලʈȼ සහ පɜපාලන 

ෙදපාəතෙȼǦƱෙɩ ɀලɕ අංශය 

ǐරකතන: 043-223-4025  

・ෙපෟǊගɣක උසස් පාසɢ: Ľබා ȝාǦත ෙපාǐ කටɒƱ ෙදපාəතෙȼǦƱව 

ෙපෟǊගɣක පාසɢ අංශය  

ǐරකතන: 043-223-2155 
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■ 大学
だ い が く

・短期
た ん き

大学
だ い が く

 

 

高等学校
こ う と う が っ こ う

を卒業
そつぎょう

した生徒
せ い と

のための学校
が っ こ う

として大学
だいがく

・

短期
た ん き

大学
だいがく

があります。入学
にゅうがく

するためには入学試験
に ゅ うがく し け ん

を受
う

ける必要
ひつよ う

があります。日本
に ほ ん

の高等学校
こ う と う が っ こ う

を卒業
そつぎょう

し

ていなくても、高
こ う

等
と う

学
がっ

校
こ う

卒
そつ

業
ぎょう

程
てい

度
ど

認
にん

定
てい

試
し

験
けん

に合格
ご う か く

す れ ば 同
おな

じ 程度
て い ど

の 学力
がくりょく

が あ る と 認
みと

め ら れ 、

入学試験
に ゅ うがく し け ん

を受
う

けることができます。また、外国人
が いこくじ ん

の

ための特別枠
と く べ つ わ く

を設
も う

けている大学
だいがく

や短大
たんだい

があります。 

 

・高等学校卒業程度認定試験
こ う と う が っ こ う そ つ ぎ ょ う て い ど に ん て い し け ん

について 

文部科学省生涯学習推進課
も ん ぶか がく し ょ うし ょ う が いが く し ゅ うす い し ん か

 

電話
で ん わ

: 03-5253-4111（内）2024・2643 

 

 

◇高等
こ う と う

教育
きょういく

の就学
しゅうがく

支援
し え ん

新制度
し ん せ い ど

 

住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

及
およ

びそれに 準
じゅん

ずる世帯
せ た い

の学生
がくせい

で、一定
いってい

の条件
じょうけん

を満
み

たす方
かた

は、大学
だいがく

・短期
た ん き

大学
だいがく

等
など

の授業料
じゅぎょうりょう

・入学
にゅうがく

金
きん

の免除
め んじ ょ

・減額
げんがく

や給付型
きゅ うふがた

奨学
しょうがく

金
きん

の

支給
し き ゅ う

を受
う

けられます。 

外国人
が いこくじ ん

の方
かた

で対象
たいしょう

となる方
かた

 

・特別
と くべ つ

永住者
えいじゅうしゃ

の方
かた

 

・永住者
えいじゅうしゃ

、日本人
に ほ ん じ ん

の配偶者
は い ぐ うし ゃ

等
など

又
また

は永住者
えいじゅうしゃ

の配偶者
は い ぐ うし ゃ

等
など

の在留
ざいりゅう

資格
し か く

をお持
も

ちの方
かた

 

・定住者
ていじゅうしゃ

の在留
ざいりゅう

資格
し か く

の方
かた

で、在学
ざいがく

する学校
が っ こ う

の長
ちょう

か

ら将来永住
えいじゅう

する意思
い し

があると認
みと

められた方
かた

 

 

詳
く わ

しくは、下記
か き

ホームページを御確認
ご か く に ん

ください。 

・高等
こ う と う

教育
きょういく

の修学
しゅうがく

支援
し え ん

新制度
し ん せ い ど

（文部
も ん ぶ

科学省
か が く し ょ う

） 

https://www.mext.go.jp/kyufu/index.htm 

 

◇奨学
しょうがく

金
きん

 

経済的
けいざいてき

理由
り ゆ う

で、修学
しゅうがく

が困難
こんなん

な場合
ば あ い

、学費等
が く ひ な ど

の給付
き ゅ う ふ

や貸与
た い よ

を 行
おこな

う制
せい

度
ど

があります。政府
せ い ふ

、地方
ち ほ う

自治体
じ ち た い

、

民間
みんかん

・公益
こ う え き

団体
だんたい

の奨学金
しょうがくきん

などがあります。また、多
おお

く

の大学
だいがく

では独自
ど く じ

の奨学金制度
し ょ う がく きん せ い ど

を設
も う

けています。 

 

奨学金
しょうがくきん

の情報
じょうほう

や留学生
りゅうがくせい

に役
や く

立
だ

つ情
じょう

報
ほ う

は、独
ど く

立
り つ

行
ぎょう

政
せい

法
ほ う

人
じん

日
にっ

本
ほん

学
が く

生
せい

支
し

援
えん

機
き

構
こ う

等
など

で 得
え

る こ と が で き ま

す。 

http://www.jasso.go.jp/ryugaku/index.html 

■ ɪශ්ව ɪදɕාල (දɐගý) සහ ෙකŹ කාɤන ɪශ්ව ɪදɕාල 

(තǦû දɐගý) 
ɪශ්ව ɪදɕාල සහ ෙකŹ කාɤන ɪශ්ව ɪදɕාල යǩ උසස් පාසෙලǦ 

උපාǝය ලබා ඇƯ ʆʈǦ සඳහා වන පාසɢ ෙɩ.ɪශ්වɪදɕාලයට ඇƱළƮ 

ɫමට නȼ ɪශ්ව ɪදɕාල ȝෙɩශ ɪභාගයකට ȿʑණ ǎය ɒƱය.ඔබ ජපǦ 

උසස් පාසලûǦ අධɕාපනය ලබා ෙනාමැƯ ɬවද, ඔබ උසස් පාසɢ 

උපාǝ ʈǐʈකȼ ɪභාගය සමƮ ɬවෙහාƮ, ඔබ එම මŸටෙȼ අධɕයන 

හැûයාවú ඇƯ අෙයý ෙලස හǿනාෙගන ȝෙɩශ ɪභාගයට ෙපǨ ʆŹය 

හැûය.එෙස්ම, ɪෙǊɴකයǦ සඳහා ɪෙශ්ɿත ɪශ්ව ɪදɕාල සහ ෙකŹ 

කාɤන ɪශ්ව ɪදɕාල ඇත. 

・උසස් පාසɢ උපාǝ සහƯක ɪභාගය ගැන 

අධɕාපන, සංස්කෘƯක, Ăඩා, ɪදɕා හා තාúෂණ අමාතɕාංශය ඉෙගǩȼ 

ȝවəධන අංශය  

ǐරකතන: 03-5253-4111 (Ʊළ) 2024/2643 

 

◇ උසස් අධɕාපනය සඳහා වන ɀලɕ ආධාර  
ෙǦවාʆක බǊෙදǦ ǧදහස් ɭ පɬɢවල ʆʈǦ ෙහʤ යȼ යȼ ෙකාǦෙǊʆ 

සȚරාලන ඊට සමාන පɬලක ɴෂɕයǦට, ɪශ්වɪදɕාල හා ෙකŸ කාɤන 

ɪශ්ව ɪදɕාල ෙǊශන ගාස්Ʊ සහ ඇƱළƮ ɫෙȼ ගාස්Ʊ ǧදහස් ûɝȼ/අƍ 

ûɝȼ යන ආකාරෙɏ ɴෂɕƮව ලබා ගත හැක. 

ʈǐʈකȼ ඇƯ ɪෙǊɴකයǦ 

・ɪෙශ්ෂ ස්ǂර පǎංĽකɞවǦ 

・ස්ǂර පǎංĽකɞවǦ,ජපǦ ජාƯකෙයýෙĘ ෙහʤ ස්ǂර 

පǎංĽකɞෙවýෙĘ කාලාƴයා ෙහʤ දɞවා 

・ ජපානෙɏ ස්ǂරව ŐවƮ ɫමට කැමƯ බව තම පාසෙɢ ȝධාǧයා ɪʆǦ 

ȘʘගƮ ǎěකාɤන පǎංĽකɞවǦ 

 

වැƋ ɪස්තර සඳහා පහත ෙවȩ අඩɪය ෙවත ȘɪෙසǦන. 
 උසස් අධɕාපන ආධාර සහය පǊධƯය (අධɕාපන, සංස්කෘƯක, Ăඩා, 

ɪදɕා හා තාúෂණ අමාතɕාංශය) 

 https://www.mext.go.jp/kyufu/index.htm 

◇ ɴෂɕƮව 

ɀලɕ ෙහ්ƲǦ මත පාසɢ යාමට අපහʈ ʆʈǦ සඳහා පǦƯ සහ අෙනýƮ 

ɪයදȼ ෙමǦම ණය ලබා Ǐම සඳහා ɀලɕ ආධාර Āමයú පවư.රජෙයǦ, 

පළාƮ පාලන ආයතනවɣǦ සහ ෙපෟǊගɣක සහ රාජɕ ආයතනවɣǦ ද 

ලබාෙදන ɴෂɕƮව ඇත.ෙබාෙහʤ පාසɢ ඔɬǦෙĘම ɀලɕ ආධාර 

පǊධƯයú ස්ථාȘත කර ඇත. 

ɴෂɕƮව Șʘබඳ ෙතාරƱɞ සහ ජාතɕǦතර ʆʈǦ සඳහා ȝෙයʤජනවƮ 

ෙතාරƱɞ ජපǦ ɴෂɕ ෙස්වා සංɪධානය සහ අෙනýƮ සංɪධාන 

ආǎෙයǦ පɝúෂා කල හැûය. 

http://www.jasso.go.jp/en/index.html 
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■ 日本語
に ほ ん ご

教育
き ょ う い く

 

◇日
に

本
ほ ん

語
ご

教
きょう

室
し つ

 

日本語
に ほ ん ご

は、日本語学校
に ほ ん ご が っ こ う

や日本語教室
に ほ ん ご き ょ う し つ

で学
まな

ぶことが

できます。日本語学校
に ほ ん ご が っ こ う

は授業料
じゅぎょうりょう

が必要
ひつよ う

です。他
ほか

に、市町村
し ち ょ う そ ん

や市
し

町
ちょう

村
そん

国
こ く

際
さい

交
こ う

流
りゅう

協
きょう

会
かい

が実施
じ っ し

する

日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

や民間
みんかん

の国際交流団体
こくさいこうりゅうだんたい

が安
やす

い費用又
ひ よ う ま た

は無料
む り ょ う

で実施
じ っ し

している日本語教室
に ほ ん ご き ょ う し つ

もあります。 

 

日本語教育
に ほ ん ご き ょ う い く

に関する
か ん す る

情報
じょうほう

は、居住地
き ょ じ ゅ う ち

の市
し

町
ちょう

村
そん

国
こ く

際
さい

交
こ う

流
りゅう

担
たん

当
と う

窓
まど

口
ぐち

（→ P.86 ） か 、 市町村
し ち ょ う そ ん

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

（→P.88）、又は外国人
が いこくじ ん

相談
そうだん

に確認
かくにん

してくださ

い。 

・千葉県外国人
ち ば け ん が い こ く じ ん

相談
そうだん

 

電話
で ん わ

：043-297-2966 

 

千葉県内
ち ば け ん な い

の日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

は、千葉県国際交流
ち ば け ん こ く さ い こ う り ゅ う

センタ

ー「あなたのまちの日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

」で検索
け ん さ く

できます。 

https://www.mcic.or.jp/support_for_foreigners/japanese_class/  

 

 

◇日本語
に ほ ん ご

能力
のうりょく

試験
し け ん

 

日本語能力試験
に ほ ん ご の う り ょ く し け ん

の主
おも

なものは以下
い か

のとおりです。 

 

・日本語
に ほ ん ご

能力
のうりょく

試験
し け ん

（JLPT） 

この試験
し け ん

は、日本
に ほ ん

国内
こ く な い

及
およ

び海外
かいがい

において、原則
げんそく

と

して日本語
に ほ ん ご

を母国語
ぼ こ く ご

としない人
ひと

を対象
たいしょう

として、

日本語
に ほ ん ご

の能力
のうりょく

を測定
そくてい

し、認定
にんてい

するために実施
じ っ し

さ

れます。外国人学生
がいこくじんがくせい

が日本
に ほ ん

への留学
りゅうがく

を希望
き ぼ う

する

場合
ば あ い

、多
おお

くの大学
だいがく

でこの試験
し け ん

の成績
せいせき

を求
も と

められる

場合
ば あ い

があります。詳
く わ

しいことは、下記
か き

に確認
かくにん

してく

ださい。 

 

・国内
こ く な い

で実施
じ っ し

する試
し

験
けん

 

（公
こ う

財
ざい

）日本国際教育支援協会
に ほ ん こ く さ い き ょ う いく し えん き ょ うか い

 日本語
に ほ ん ご

能力
のうりょく

試験
し け ん

受付
うけつけ

センター 

電話
で ん わ

：03-6686-2974 

http://info.jees-jlpt.jp/ 

 

 

 

 

 

  ජපǦ භාෂා අධɕාපනය 
◇ජපǦ භාෂා පǦƯ 

ජපǦ භාෂා පාසɢ හරහා ෙහʤ ජපǦ භාශා පǦƯ වලට සහභාĚ ɫෙමǦ 

ඔබට ජපǦ භාෂාව ඉෙගන ගත හැûය. ජපǦ භාෂා පාසɢ සඳහා පǦƯ 

ගාස්Ʊ ෙගɫම අවශɕ ෙɩ. මහ නගර සභා සහ නාගɜක ජාතɕǦතර 

ʑවමාɞ සංɪධාන මęǦ ෙනාȽෙɢ සපයන ජපǦ පǦƯ ෙමǦම 

ȚǊගɣක ජාතɕǦතර ʑවමාɞ සංɪධාන ɪʆǦ සහනදාɐ ගාස්Ʊවකට 

ෙහʤ ෙනාȽෙɢ පවƮවǩ ලබන ජපǦ පǦƯ ද පවƯɐ.  

ජපǦ භාෂා අධɕාපනය Șʘබඳ ෙතාරƱɞ ඔබ පǎංĽ ස්ථානෙɏ නාගɜක 

ජාතɕǦතර ʑවමාɞ සංɪධානෙයǦ (→P.86), ෙහʤ නාගɜක ජාතɕǦතර 

ʑවමාɞ සȼබǦධතා කාəයාලෙයǦ (→P.88) ෙහʤ ɪෙǊශ ජාƯකයǦ 

සඳහා වන උපෙǊශන ෙස්වාව හරහා ද ලබා ගත හැûය. 

・Ľබා ȝාǦත උපෙǊශන ෙස්වය 

ǐරකතන: 043-297-2966  

 

Ľබා ȝාǦතෙɏ ජපǦ භාෂා උපකාරක පǦƯ, Ľබා ȝාǦත ජාතɕǦතර 

මධɕස්ථානෙɏ "ඔබෙĘ නගරෙɏ ජපǦ පǦƯ" ෙවȩ අඩɪය හරහා 

ෙසɪය හැක. 

https://www.mcic.or.jp/support_for_foreigners/japanese_class/ 

 

◇ජපǦ භාෂා ȝɫණතා ɪභාගය 

ජපǦ භාෂා ȝɫණතා ɪභාගෙɏ ȝධාන කɞƟ පහත පɜǎ ෙɩ. 

 

・ජපǦ භාෂා ȝɫණතා ɪභාගය (JLPT) 

ෙමම පɝúෂණය ජපානය Ʊළ සහ ɪෙǊශයǦʏǾ ද පැවැƮෙɩ. ෙමම 

ɪභාගය පළȿ භාෂාව ජපǦ භාෂාව ෙනාවන ȚǊගලɐǦට, ඔɬǦෙĘ 

ජපǦ භාෂා හැûයාව ɪǧශ්චය කර ගැǨමට සහ සහƯක ûɝමට 

පවƮවǩ ලබǦනû. ɪෙǊɵය ʆʈǦට ජපානෙɏ අධɕාපනය ලැȫමට 

අවශɕ නȼ, ෙබාෙහʤ ɪශ්ව ɪදɕාල ෙමම පɝúෂණෙɏ ȝƯඵල ඉɢලා 

ʆź. වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර පහත ලැɐස්Ʊගත කර ඇƯ 

ආයතන ෙවත ෙයාȿ වǦන. 

 

・ජපානෙɏ Ǐ පවƮවǩ ලබන ɪභාග 

Japan Educational Exchanges and Services JLPT Application 

Center 

ǐරකතන: 03-6686-2974  

http://info.jees-jlpt.jp/ 
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教 育
きょういく

 

 
5 

 

・海外
かいがい

で実施
じ っ し

する試
し

験
けん

 

独立行政法人 国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

基金
き き ん

 

日本語試験
に ほ ん ご し け ん

センター  

東
と う

京
きょう

都
と

新
しん

宿
じゅく

区
く

四
よつ

谷
や

4-3  7-9階
かい

 

メール：jlptinfo@jpf.go.jp  

http://www.jlpt.jp/application/overseas_index.html 

 

・国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

基金
き き ん

 日本語
に ほ ん ご

基礎
き そ

テスト（JFT Basic） 

日本
に ほ ん

の生活
せいかつ

場面
ば め ん

でのコミュニケーションに 必要
ひつよ う

な日本語
に ほ ん ご

能力
のうりょく

を測定
そくてい

し、「ある程度
て い ど

日常
にちじょう

会話
か い わ

が

でき、生活
せいかつ

に支障
し し ょ う

がない程度
て い ど

の能力
のうりょく

」があるかど

うかを判定
はんてい

するテストです。 

電話
で ん わ

: 0120-90-7699 

月
げつ

曜日
よ う び

 - 金
きん

曜日
よ う び

 午前
ご ぜ ん

9:00-午後
ご ご

5:00   

言語
げ ん ご

: 日本語
に ほ ん ご

、英語
え い ご

 

https://www.jpf.go.jp/jft-basic/index.html 

 

 

・BJT ビジネス日本語
に ほ ん ご

能力
のうりょく

テスト 

この試験
し け ん

は、ビジネス場面
ば め ん

で必要
ひつよ う

とされる日本語
に ほ ん ご

コミュニケーション能力
のうりょく

を測定
そくてい

するテストです。 

〈問
と

い合
あ

わせ先
さ き

〉 

公益
こ う え き

財団
ざいだん

法人
ほ うじ ん

 日本漢字能力検定協会
に ほ んか んじ の うりょく けん てい きょ うか い

 

京都市
き ょ う と し

東山区
ひがし やまく

祇園
ぎ お ん

町
まち

南 側
みなみがわ

551番地
ば ん ち

 

電話
で ん わ

： 0120-509-315 

http://www.kanken.or.jp/bjt/. 

・ɪෙǊශයǦʏǾ පවƮවǩ ලබන ɪභාග 

Japanese Language Testing Center, Japan Foundation  

Yotsuya 4-3, Shinjuku-ku,Tokyo 7-9F 

ɪǊɒƮ තැපෑල : jlptinfo@jpf.go.jp  

http://www.jlpt.jp/application/overseas_index.html 

 

 

・ජපǦ පදනෙමʏ ජපǦ භාෂා ɀɣක පɝúෂණය (JFT ɪභාගය) 

ෙමම පɝúෂණය මĵǦ ජපǦ ෛදǧක Őවන තƮවයǦ Ʊළ සǦǧෙɩදනය 

සඳහා අවශɕ ජපǦ භාෂා ýසලතා මැǨම, ȚǊගලෙයýට ෛදǧක Őɪතෙɏ 

භාɪතා වන සංවාද යȼ ȝමාණයකට කරෙගන යාමට හැûද යǦන සහ එǎෙනදා 

Őɪතයට බාධාවú ෙනාවන පɜǎ භාෂාව හැʆරɫෙȼ හැûයාව Șɣබදව පɝúෂා 

කරǩ ලබɐ. 

ǐරකතන: 0120-90-7699 

සǐදා - ʆýරාදා ෙප.ව 9:00 - ප.ව. 5:00  

භාෂා: ජපǦ භාෂාව、ඉංġʆ භාෂාව  

https://www.jpf.go.jp/jft-basic/index.html 

 

・BJT වɕාපාර ජපǦ ȝɫණතා පɝúෂණය 

ෙමම පɝúෂණය වɕාපාɜක අවස්ථාවǦʏǏ අවශɕ ජපǦ භාෂා 

සǦǧෙɩදන හැûයාව මැන බලɐ. 

(ɪමʇȼ) 

Japanese Kanji Aptitude Test Association 

551 Gionmachi-minamigawa, Higashiyama-ku, Kyoto 

ǐරකතන: 0120-509-315  

http://www.kanken.or.jp/bjt/  
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■ 日本
に ほ ん

で就労
し ゅ う ろ う

するには 
日本
に ほ ん

で就労
しゅうろう

するには、就労
しゅうろう

することが認
みと

められてい

る在留
ざいりゅう

資格
し か く

を持
も

ち、仕事
し ご と

の内容
ないよう

が、その在留
ざいりゅう

資格
し か く

で認
みと

められた活動
かつどう

であることが必要
ひつよう

です。（→P26） 

就 職
しゅうしょく

に当
あ

たっては、日本
に ほ ん

の労働
ろ う ど う

に関係
かんけい

する法律
ほうりつ

や制度
せ い ど

を知
し

っておきましょう。 

 

 

■ 日本
に ほ ん

で仕事
し ご と

を探
さ が

すとき〔ハローワー

ク（公共
こ う き ょ う

職業
しょくぎょう

安定所
あ ん て い じ ょ

）〕 
公共
こうきょう

職 業
しょくぎょう

安定所
あんていじょ

は 職 業
しょくぎょう

相談
そうだん

・ 援助
えんじょ

を 行う
おこな 

機関
き か ん

で、求職者
きゅうしょくしゃ

の能力
のうりょく

に適合
てきごう

する職 業
しょくぎょう

や賃金
ちんぎん

、勤務
き ん む

時間
じ か ん

、通勤
つうきん

等
など

の諸条件
しょじょうけん

にあった会社
かいしゃ

の紹介
しょうかい

を 行
おこな

っています。 

通訳
つうやく

を配置
は い ち

した「外国人
がいこくじん

雇用
こ よ う

サービスコーナー」等
など

のある所
ところ

もあります。 

 

 ■ ජජානෙɏ ɚûයාවක ǧරතɫමට නȼ 

ජපානෙɏ ɚûයාවක ǧරත වǦෙǦ නȼ, ඔබට ɚûයාවú ûɝමට ඉඩ සලසන 

පǎංĽ තƮවයú ƯȪය ɒƱය. ɚûයාෙɩ ස්වභාවය පǎංĽ තƮවෙයǦ අǩමත 

කරන ලද ɚûයාවú බව තහɬɞ ɪය ɒƱය. （→P26） 

ජපානෙɏ ɚûයාවක ǧරත වන ɪට, ජපǦ ɹȽකයǦ සȼබǦධ ǨƯ සහ පǊධƯ 

Șʘබඳව දැǩමú තබා ගǦන. 

 

 

■ ජපානය Ʊළ ɚûයා ෙසɫම (ෙහෙලʤ වəú “රජෙɏ ɚûයා 

ආරúෂක කාəයාලය”) 

රජෙɏ ɚûයා ආරĉක කාəයාලය යǩ ɚûයා උපෙǊශන සහ ආධාර සපයන 

ආයතනයû. ȚǊගලයාෙĘ හැûයාවට සɜලන ɚûයාවú, වැŻපú, වැඩ කරන 

පැය ගණන, ගමනාගමනය  යනාǏ ෙකාǦෙǊʆ සȚරාලන සමාගȼ හǿǦවා ෙදǩ 

ලබɐ. 

සමහර ස්ථානවල භාෂා පɜවəතකයǦ සʏත “ɪෙǊɵය ɚûයා ෙස්වා අංශ” ඇත. 

 

   

 

ハローワーク（公共
こうきょう

職業
しょくぎょう

安定所
あんていじょ

） 

                              ෙහෙලʤ වəú “රජෙɏ ɚûයා ආරúෂක කාəයාලය” (2023 අෙȞɢ වන ɪට)  

 

 

名
な

前
まえ

 
නම 

住所
じゅうしょ

 
ɣȘනය 

電
でん

話
わ

 
ǐරකතන 

言
げん

語
ご

 
භාෂා 

時間
じ か ん

 
ෙɩලාවǦ 

千葉 (Chiba) Chiba-shi Mihama-ku 
Saiwai-cho 1-1-3 

043-242-1181 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

ඉංġʆ භාෂාව 
 

සǐදා, ȯහස්පƯǦදා, 
ෙප.ව. 10:00 ප.ව. 12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව.3:00 
 

පෘƱĚʇ භාෂාව සǐදා,බදාදා, ʆýරාදා:  
ෙප.ව. 10:00 ප.ව. 12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව.3:00 

ස්පාඤ්ඤ 
භාෂාව 

සǐදා:  
ෙප.ව. 10:00 ප.ව. 12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව.3:00 

ľන භාෂාව ȯහස්පƯǦදා:  
ෙප.ව. 10:00 ප.ව. 12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව.3:00 

ハローワークプ

ラザちば 
(Hello Work 
Plaza Chiba) 

Chiba-shi Chuo-ku 
Shinmachi 3-13 Chiba 
TN bldg. 1F 

043-238-8300 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා：ෙප.ව. 10:15 - ප.ව. 7:00 
 
ෙදවǧ සහ හතරවැǧ ෙසනʈරාදා： 
ෙප.ව. 10:00 - ප.ව. 5:00  

マザーズハロー

ワークちば 
(Mothers’ Hello 
Work Chiba) 

Chiba-shi Chuo-ku 
Shinmachi 3-13 Chiba 
TN bldg. 1F 

043-238-8100 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා：ෙප.ව. 10:15 - ප.ව. 7:00 
 

 

労働
ろうどう

 6  ɚû රúෂාව 
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労働
ろうどう

 6 ɚû රúෂාව 

名
な

前
まえ

 
නම 

住所
じゅうしょ

 
ɣȘනය 

電
でん

話
わ

 
ǐරකතන 

言
げん

語
ご

 
භාෂා 

時間
じ か ん

 
ෙɩලාවǦ 

千葉南 
(Chiba-Minami) 

Chiba-shi Chuo-ku 
Minamicho 2-16-3 
Kaikikan Soga Ekimae 
Bldg. 3F, 4F 

043-300-8609 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

ľන භාෂාව අඟහɞවාදා: ෙප.ව.10:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - 
ප.ව.3:00 

ඉංġʇ භාෂාව 
ස්පාඤ්ඤ 
භාෂාව 

ȯහස්පƯǦදා: ෙප.ව.10:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 
- ප.ව.3:00 

ハローワーク 
プラザ市原 
(Hello Work 
Plaza Ichihara) 

Ichihara-shi Sarashina 
5-1-18 

0436-23-6941 ජපǦ භාෂාව සǐදා, අඟහɞවාදා, බදාදා, ʆýරාදා: ෙප.ව.8:30 -  
ප.ව.5:00 
ෙසනʈරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව.5:00  

市川 (Ichikawa) Ichikawa-shi Minami 
Yawata 5-11-21 

047-370-8609 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 
ෙදවǧ සහ හතරෙවǧ ෙසනʈරාදා：ෙප.ව10:00 -

ප.ව.5:00 
ඉංġʇ භාෂාව 
ľන භාෂාව 

බදාදා: ෙප.ව.10:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 -
ප.ව.3:00 

銚子 (Choshi) Choshi-shi Chuocho 8-
16 

0479-22-7406 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

館山(Tateyama) Tateyama-shi Yawata 
815-2 

0470-22-2236 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

木更津

(Kisarazu) 
Kisarazu-shi Fujimi 1-
2-1 SPARKLE CITY 
KISARAZU Bldg. 5F 

0438-25-8609 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

佐原 (Sawara) Katori-shi Kita 1-3-2 0478-55-1132 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

茂原 (Mobara) Mobara-shi Takashidai 
1-5-1 Mobara Chiho 
Godochosha Bldg. 1F 

0475-25-8609 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

いすみ (Isumi) Isumi-shi Ohara 8000-1 0470-62-3551 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

松戸 (Matsudo) Matsudo-shi Matsudo 
1307-1 Matsudo Bldg. 
3F 

047-367-8609 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15,  
පලෙවǧ සහ ƱǦෙවǧ ෙසනʈරාදා：ෙප.ව.10:00 - 
ප.ව.5:00 

ඉංġʇ භාෂාව සǐදා, අඟහɞවාදා: ෙප.ව.10:00 - ප.ව.12:00,  
ප.ව.1:00 - ප.ව.3:00 
 

ľන භාෂාව බදාදා: ප.ව.1:00 - ප.ව.5:00 

පෘƱĚʇ 
භාෂාව 

සǐදා : ෙප.ව.10:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - 
ප.ව.3:00 

  
ハローワークプ

ラザ柏 
(Hello Work 
Plaza Kashiwa) 

Kashiwa-shi Kashiwa 4-
8-1 Kashiwa Higasi-guti 
Kaneko Bldg 3F  

04-7166-8609 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව.10:15 - ප.ව.7:00 

野田 (Noda) Noda-shi Mizuki 2-6-1 04-7124-4181 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

 

 

 

 

 



 

 

50 

労働
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ෙɩලාවǦ 

船橋(Funabashi) Funabashi-shi Minato-
cho 2-10-17 
(1st.bldg.) 
 
Funabashi-shi Hon-cho 
2-1-1 
Funabashi Square 21 
bidg 
(2nd bldg.) 

047-431-8287 
(1st.bldg.) 
 
 
047-420-8609 
(2nd bldg.) 

ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 
 

ľන භාෂාව සǐදා: ෙප.ව.10:00 - ප.ව.12:00, 
 ප.ව.1:00 - ප.ව.3:00 

ඉංġʇ භාෂාව 
පෘƱĚʇ 
භාෂාව 
ස්පාඤ්ඤ 
භාෂාව 

අඟහɞවාදා,බදාදා,ʆýරාදා: ෙප.ව.10:00 -  
ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.3:00 
 

成田 (Narita) Narita-shi Karabe 3-4-2 0476-27-8609 ජපǦ භාෂාව සǐදා-ʆýරාදා: ෙප.ව.8:30 - ප.ව.5:15 
ඉංġʇ භාෂාව අඟහɞවාදා,ȯහස්පƯǦදා:  

ෙප.ව.11:00 - ප.ව.12:00, 
ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

ස්පාඤ්ඤ 
භාෂාව 

අඟහɞවාදා: ෙප.ව.11:00 - ප.ව.12:00, 
ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

පෘƱĚʇ 
භාෂාව 

අඟහɞවාදා, ȯහස්පƯǦදා: 
ෙප.ව.11:00 - ප.ව.12:00,  
ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

ľන භාෂාව ʆýරාදා: ෙප.ව.11:00 - ප.ව.12:00,  
ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

 

 

◇東京外国人雇用
と う き ょ う が い こ く じ ん こ よ う

サービスセンター 

日本
に ほ ん

で就 職
しゅうしょく

を希望
き ぼ う

する外国人
がいこくじん

留学生
りゅうがくせい

の方
かた

、

専門的
せんもんてき

・技術的
ぎじゅつてき

分野
ぶ ん や

の在留
ざいりゅう

資格
し か く

の方
かた

の就 職
しゅうしょく

支援
し え ん

を行 う
おこな  

公共
こうきょう

職 業
しょくぎょう

安定
あんてい

機関
き か ん

です。 

*英語
え い ご

・中国語
ちゅうごくご

の通訳員
つうやくいん

が配置
は い ち

されていますが、

指定
し て い

された日
ひ

となりますので、通訳
つうやく

が必要
ひつよう

な方
かた

は

予
あらかじ

め電話
で ん わ

でご確
かく

認
にん

ください。 

時間
じ か ん

：午前
ご ぜ ん

9:00-午後
ご ご

5:00（土
ど

・日
にち

・祝日
しゅくじつ

及び
およ  

年末
ねんまつ

年始
ね ん し

は休
やす

み） 

所在地
し ょ ざ い ち

：〒160-0004東京都
と う き ょ う と

新宿区
し ん じ ゅ く く

四谷
よ つ や

1-6-1四
よつ

谷
や

タワー13階
かい

  

電話
で ん わ

：03-5361-8722 

https://jsite.mhlw.go.jp/tokyo-foreigner/ 

 

◇新宿
しんじゅく

外国人
が いこくじん

雇用
こ よ う

支援
し え ん

・指導
し ど う

センター 

 

日本人
に ほん じ ん

の配偶者
はいぐうしゃ

等
など

、定住者
ていじゅうしゃ

などの就労
しゅうろう

に制限
せいげん

の

ない在留
ざいりゅう

資格
し か く

の方
かた

・アルバイトを希望
き ぼ う

する外国人
がいこくじん

留学生
りゅうがくせい

・就学生
しゅうがくせい

の方
かた

等
など

の就 職
しゅうしょく

支援
し え ん

を 行
おこな

っていま

す。 

 

◇ɪෙǊɴකයǦ සඳහා වන ෙටʤûෙයʤ ɚûයා ෙස්වා මධɕස්ථානය  

ෙමය ජපානෙɏ ෙස්වය ûɝමට කැමƯ ɪෙǊɴක ʆʈǦ ෙමǦම ɪෙශ්ɿත ෙහʤ 

තාúෂƝක úෙෂƴ් සඳහා පǎංĽ තƮවයú ඇƯ ȚǊගලɐǦ සඳහා වෘƮưය සහය 

සපයන ෙපාǐ ɚûයා ආරúෂණ කාəයාලයû. 

* ඉංġʆ භාෂා සහ ľන භාෂා පɜවəතකයǦ ʆŹන නȿƮ එම ෙස්වාව ලබා ගත 

හැúෙú නȼ කරන ලද ǎනවල Ǐ පමƝ. පɜවəතන ෙස්වා අවශɕ නȼ, 

කɞණාකර පළȿව ǐරකතන ඇමƱමú ලබා ෙදǦන. 

ෙɩලාව: ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 5:00 (ෙසනʈරාදා, ඉɜදා, රජෙɏ ǧවාƍ සහ වəෂ 

අවසාන ǧවාƍ ǎන හැර) 

ස්ථානය: 13F Yotsuya Tower, 1-6-1, Yotsuya, Shinjuku-ku, Tokyo  

160-0004 

ǐරකතන: 03-5361-8722  

https://jsite.mhlw.go.jp/tokyo-foreigner/ 

 

◇ɿǦőý ɪෙǊɴකයǦ සඳහා වන ɚûයා ආධාර සහ මාəෙගʤපෙǊශන 

මධɕස්ථානය 

ජපǦ ජාƯකෙයýෙĘ කාලාƴයǦ, Ǐəඝ කාɤන පǎංĽකɞවǦ වැǧ, ɚûයාවක 

ǧරතɫම සඳහා ʇමාවǦ ෙනාමැƯ අය සහ අəධකාɤන ɚûයා ûɝමට කැමƯ 

ɪෙǊɵය ʆʈǦ, ɪෙǊɴක පාසɢ ʆʈǦ සඳහා ɚûයා සහන ලබාෙǊ.  
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労働
ろうどう

 6 ɚû රúෂාව 

*英語
え い ご

・中国語
ちゅうごくご

の通訳員
つうやくいん

が配置
は い ち

されていますが、

完全
かんぜん

予約制
よ や く せ い

ですので、通訳
つ う や く

が必要
ひつよ う

な場合
ば あ い

は必
かなら

ず

事前
じ ぜ ん

に電話
で ん わ

で予約
よ や く

してください。 

時間
じ か ん

：午前
ご ぜ ん

8:30-午後
ご ご

5:15（土
ど

・日
にち

・祝日
しゅくじつ

及び
およ   

年末
ねんまつ

年始
ね ん し

は休み
やす   

） 

 

所在地
し ょ ざ い ち

：〒160-8489東京都
と う き ょ う と

新宿区
しんじゅくく

歌舞伎町
か ぶ き ち ょ う

2-42-

10 

ハローワーク新宿
しんじゅく

（歌舞伎町
か ぶ き ち ょ う

庁舎
ちょうしゃ

）1階
かい

 

電話
で ん わ

：03-3204-8609 

https://jsite.mhlw.go.jp/tokyo-hellowork/var/rev0/0108/7719/201311115363.pdf 

 

◇介護
か い ご

に 携
たずさ

わる外国人
がい こ くじ ん

のための支援
し え ん

センタ

ー 

（千葉県
ち ば け ん

外国人
がい こ くじ ん

介護
か い ご

人材
じんざい

支援
し え ん

センター） 

電話
で ん わ

：0120-054-762 

住所
じゅうしょ

：千葉市
ち ば し

中央区
ちゅうおうく

千葉
ち ば

港
みなと

4-5 

千葉
ち ば

県
けん

社会
しゃかい

福祉
ふ く し

センター1階
かい

 

 

英語
え い ご

：火
か

・木
も く

・土
ど

 午前
ご ぜ ん

10:00～午後
ご ご

6:00 

ベトナム語
ご

：月
げつ

・水
すい

・金
きん

 午前
ご ぜ ん

10:00～午後
ご ご

6:00 

https://www.cfcc.jp/ 

 

 

■ 労働
ろ う ど う

契約
け い や く

の締結
て い け つ

 
日本
に ほ ん

で 働
はたら

く人
ひと

は、国籍
こ く せ き

・性別
せいべつ

を問
と

わず、また入国
にゅうこく

管理法上
か ん り ほ う じ ょ う

、合法
ご う ほ う

、違法
い ほ う

を問
と

わず原則
げんそく

として、日本
に ほ ん

の

労働
ろ う ど う

基準法
き じ ゅ ん ほ う

、 最低
さいてい

賃金法
ちんぎんほう

、 労働
ろ う ど う

安全
あんぜん

衛生法
えいせいほう

、

労働者
ろ う ど う し ゃ

災害
さいがい

補償
ほ し ょ う

保険法
ほ け ん ほ う

などが適用
て き よ う

されます。 

後日
ご じ つ

のトラブルを避
さ

けるため、労働
ろ う ど う

契約
けいやく

を結
むす

ぶとき

は、労働
ろ う ど う

条件
じょうけん

を文書
ぶんしょ

にしてもらうと良
よ

いでしょう。

雇用者
こ よ う し ゃ

は、労働者
ろ う ど う し ゃ

に、次
つぎ

の労働
ろ う ど う

条件
じょうけん

を文書
ぶんしょ

で明示
め い じ

するよう義
ぎ

務
む

付
づ

けられています。 

 

 

①労働
ろ う ど う

の契約
けいやく

期間
き か ん

 

②契約
けいやく

更新
こ う し ん

の基準
き じゅ ん

 

③仕事
し ご と

をする場所
ば し ょ

、仕事
し ご と

の内容
な い よ う

 

④仕事
し ご と

を始める
は じ    

時刻
じ こ く

と終
お

わりの時刻
じ こ く

、決
き

められた

労働
ろ う ど う

時間
じ か ん

を超
こ

える労働
ろ う ど う

の有無
う む

、休憩
きゅうけい

時間
じ か ん

、

休日
きゅうじつ

、休暇
き ゅ う か

など 

⑤賃金
ちんぎん

の決定
けってい

、計算
けいさん

及
およ

び支
し

払
はら

いの方法
ほ う ほ う

、賃金
ちんぎん

の

*ඉංġʆ භාෂා, ľන භාෂා පɜවəතකයǦ ʆŹන නȿƮ ෙɩලාවú ෙවǦ කරවා 

ගැǨȼ අවශɕ ෙɩ. ඔබට පɜවəතකෙයý අවශɕ නȼ, කɞණාකර ǐරකතන 

ඇමƱමú ලබා Ǐ කɣǦ ෙවǦ කරවා ගǦන. 

ෙɩලාව: ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 (ෙසනʈරාදා, ඉɜදා, රජෙɏ ǧවාƍ සහ වəෂ 

අවසාන ǧවාƍ හැර) 

 

ස්ථානය: 〒160-8489 Tokyo-to, Shinjuku-ku, Kabuki-cho 2-42-10 

 

ෙහෙලʤ වəú ɿǦőý (කȬûෙචʤ කාəයාලය) පළȿ මහල 

ǐරකතන: 03-3204-8609 

https://jsite.mhlw.go.jp/tokyo-hellowork/var/rev0/0108/7720/2013111153627.pdf 

 

◇ ɪෙǊɵය සාƮƱ ෙස්වකයǦ සඳහා වන උපකාර 
මධɕස්ථාන 

(Ľබා ɪෙǊɵය සාƮƱ ෙස්වක උපකාරක මධɕස්ථානය) 

ǐරකතන: 0120-054-762 

ɣȘනය : 4-5, Chiba Minato, Chuo-ku, Chiba-shi, Chiba 

Chiba Prefectural Social Welfare Center 1F 

ඉංġʆ භාෂාව: අගහɞවාදා, ȯහස්පƯǦදා, ෙසනʈරාදා ෙප.ව 10:00 - 

ප.ව 6:00  

ɪයŸනාම භාෂාව : සǐදා, බදාදා, ʆýරාදා ෙප.ව 10:00 - ප.ව 6:00 

https://www.cfcc.jp/ 

 

■ɚûයා ෙකාǦƴාƮƱ අƮසǦ තැȫම 

ජපානෙɏ ɚûයාවක ǧරත ෙවන ඕනෑම ȚǊගලෙයý ජාƯකƮවය ෙහʤ ස්ƶ 

Țɞෂ ෙȳදයûǦ ෙතාරව, එෙස්ම එම ȚǊගලයා ආගමන ɪගමන ǨƯවලට 

අǩþලව ʈǐʈ තƮවයûǦ ජපානෙɏ ɚǾ ʆŹǦෙǦද නැǊද යǦන ෙනාසලකා 

ෙපාǐ ɝƯයú ෙලස ජපානෙɏ කȼකɞ ȝȽƯ ǨƯය, අවම වැŻȗ ǨƯය, 

කȼකɞ ආරúෂාව සහ ෙසෟඛɕ ǨƯය, කȼකɞ ȚǊගɣක අනƱɞ වǦǎ 

රúෂණ පනත ʆයɥම ෙදනාට  අදාළ ෙɩ. 

ɚûයා ෙකාǦƴාƮƱවකට එළɈෙȼǏ, පʈ කාɤනව ඇƯ ɪය හැû ගැටʚ අවම 

කර ගැǨම සඳහා, ෙස්වා ෙකාǦෙǊʆ ෙɢඛනගත කර ලබා ගැǨම ʈǐʈය. පහත 

සඳහǦ ෙස්වා ෙකාǦෙǊʆ ɣĐතව පැහැǎɣව ȝකාශ ûɝමට ෙස්වා ෙයʤජකɐǦ 

කȼකɞවǦට බැǾ ʆź. 

①කȼකɞ ෙකාǦƴාƮ කාලය 

②ෙකාǦƴාƮƱව අɥƮ ûɝම සඳහා වන ǧəණායක 

③ɚûයා ස්ථානය සහ අǦතəගතය 

④ɚûයා ආරȼභෙɏ ʆǐ වන ȝමාදයǦ සහ අවසǦ ûɝෙȼ ûɝෙȼǏ ʆǐවන 

ȝමාදයǦ, ǧයȽත ෙɩලාවට වඩා වැƋ කාලයú ɚûයා ûɝම ෙහʤ ෙනාûɝම, 

ɪෙɩක කාලය, ǧවාƍ ǎන ආǎය 

⑤වැŻȗ ưරණය ûɝම, ගණනය ûɝම සහ ෙගɫෙȼ Āම, වැŻȗ කාල ʇමාවǦ, 

ෙගɫȼ කාලය සහ වැŻȗ වැƋɫȼ සȼබǦධ කɞƟ 
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締切り
し め き  

及
およ

び支
し

払
はら

いの時期
じ き

、昇給
しょうきゅう

に関
かん

すること 

⑥退職
たいしょく

に関
かん

すること 

■ 労働
ろ う ど う

相談
そ う だ ん

 
賃金
ちんぎん

・労働
ろ う ど う

時間
じ か ん

・安全
あんぜん

衛生
えいせい

・労働
ろ う ど う

災害
さいがい

に対する
た い     

補償
ほ し ょ う

などのトラブルの相談
そうだん

は、最寄り
も よ  

の労働局
ろうどうきょく

又
また

は労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督署
か ん と く し ょ

でお答
こ た

えしています。 

 

◇千葉
ち ば

労働局
ろうどうきょく

労働
ろ う ど う

基準部
き じ ゅ ん ぶ

監督課
か ん と く か

 

外国人
が いこくじ ん

のための労働
ろ う ど う

相談
そうだん

窓口
まどぐ ち

を開設
かいせつ

しています。 

時間
じ か ん

：（英語
え い ご

での相談日
そ う だ ん び

） 火
か

・木曜日
も く よ う び

 

午前
ご ぜ ん

9：30-午後
ご ご

5：00 

*事
じ

前
ぜん

にお問
と

い合
あ

わせください。 

所在地
し ょ ざ い ち

：千葉市中央区中央
ち ば し ち ゅ う お う く ち ゅ う お う

4-11-1千葉第
ち ば だ い

2

地方合同庁舎
ち ほ う ご う ど う ち ょ う し ゃ

 

電話
で ん わ

：043-221-2304 

 

◇労働
ろ う ど う

基準
き じゅん

監督署
か ん と く し ょ

 

千葉
ち ば

県内
けんない

の労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督署
か ん と く し ょ

でも相談
そうだん

を受
う

け付
つ

けて

います。 

月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

8:30～午後
ご ご

5:15 

外国語
が い こ く ご

で相談
そうだん

を受
う

け付
つ

けているところもあります。

下
し た

の表
ひょう

をご参
さん

照
しょう

ください。 

⑥ɪɹාම ගැǨම සȼබǦධ කɞƟ 

 

■ɚûයා සදහා වන උපෙǊශනය 

වැŻප, වැඩ කරන කාලය, ආරúෂාව සහ ෙසෟඛɕය, ɚûයා ආɻත අනƱɞ සඳහා 

වǦǎ යනාǎය Șʘබඳ උපෙදස් සඳහා ළඟම ඇƯ කȼකɞ කාəයාංශය ෙහʤ 

කȼකɞ ȝȽƯ පɝúෂණ කාəයාලය අමතǦන.  

 

 

◇Ľබා කȼකɞ කාəයාංශය, කȼකɞ ȝȽƯ ෙදපාəතෙȼǦƱව, අǞúෂණ අංශය 

ɪෙǊɴකයǦ සඳහා කȼකɞ උපෙǊශන ෙස්වාවú ɪවෘත කර ඇත. 

ෙɩලාව: (ඉංġʆ භාෂා උපෙǊශනය) අඟහɞවාදා සහ ȯහස්පƯǦදා  

9:30 am - 5:00 pm 

*කɣǦ ෙවǦ කරවා ගැǨම අවශɕɐ. 

ස්ථානය: Chiba Daini Chiho Godochosha Bldg. 4-11-1, Chuo-ku, Chiba 

ǐරකතන: 043-221-2304  

 

 

◇කȼකɞ ȝȽƯ අǞúෂණ කාəයාලය 

Ľබා ȝාǦතෙɏ කȼකɞ ȝȽƯ පɝúෂණ කාəයාලෙයǦ ද උපෙǊශනය ලබා ගත 

හැûය. 

සǐදා ʆට ʆýරාදා දúවා ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

ɪෙǊශ භාෂා උපෙǊශනය ඇතැȼ කාəයාල වලǏ ලබා ගත හැûය. 

කɞණාකර පහත ලැɐස්Ʊව බලǦන. 
  

労働
ろ う ど う

基準
き じゅん

監督
か ん と く

署
し ょ

 

කȼකɞ ȝȽƯ අǞúෂණ කාəයාලය  

名前
な ま え

 

නම 

住所
じゅうしょ

 

ɣȘනය 

電
でん

話
わ

 

ǐරකතන 

日本語
に ほ ん ご

以外
い が い

の言語
げ ん ご

 

ɪෙǊශ භාෂා 

実施
じ っ し

日
び

 

ǎනය 

千葉 

 (Chiba) 

Chiba-shi Chuo-ku Chuo 4-11-1 Chiba 
Daini Chiho Godochosha 

043-221-2304 ඉංġʇ භාෂාව අඟහɞවාදා, 

ȯහස්පƯǦදා 

船橋  

(Funabashi) 

Funabashi-shi Kaijin-cho 2-3-13 047-431-0182 ľන භාෂාව සǐදා, 

ȯහස්පƯǦදා 

柏 

 (Kashiwa) 

Kashiwa-shi Chuo-cho 3-2 04-7163-0246 ľන භාෂාව බදාදා, 

ʆýරාදා 

ɪයŸනාම භාෂාව අඟහɞවාදා, 

ȯහස්පƯǦදා  

銚子 

(Choshi) 

Choshi-shi Chuo-cho 8-16 0479-22-8100   

木更津 

(Kisarazu) 

Kisarazu-shi Fujimi 2-4-14 Kisarazu 
Chiho Godochosha 

0438-22-6165   

茂原 

 (Mobara) 

Mobara-shi Hagiwara-cho 3-20-3 0475-22-4551   
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成田  

(Narita) 

Narita-shi Towada 553-4 0476-22-5666   

東金  

(Togane) 

Togane-shi Tama 65 0475-52-4358   

 

 

◇外国人
が い こ くじん

労働者
ろ う ど う し ゃ

向
む

け相談
そうだん

ダイヤル 

（厚生
こうせい

労働省
ろうどうしょう

） 

労働
ろ う ど う

条件
じょうけん

に関
かん

する問題
もんだい

について、法令
ほうれい

の説明
せつめい

や

各関係
かくかんけい

機関
き か ん

の紹介
しょうかい

を 行
おこな

っています。 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

、タガログ

語
ご

、ベトナム語
ご

、ミャンマー語
ご

、ネパール語
ご

、韓
かん

国
こ く

語
ご

、タイ語
ご

、インドネシア語
ご

、カンボジア語
ご

、モンゴ

ル語
ご

に対応
たいおう

しています。 

各言語
か く げ ん ご

の電話番号
で ん わ ば ん ご う

とスケジュールについては URL

をご参照
さんしょう

ください。 

http://www.check-roudou.mhlw.go.jp/soudan/foreigner.html 

 

 

◇労働
ろうどう

条件
じょうけん

ほっとライン 

（厚生
こうせい

労働省
ろうどうしょう

） 

労働
ろ う ど う

局
きょく

や労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督
か ん と く

署
し ょ

が閉
し

まっているときの

相談
そうだん

窓口
まどぐ ち

です、全国
ぜ ん こく

どこからでも無料
む り ょ う

で通話
つ う わ

できま

す。 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

、タガログ

語
ご

、ベトナム語
ご

、ミャンマー語
ご

、ネパール語
ご

、韓
かん

国
こ く

語
ご

、タイ語
ご

、インドネシア語
ご

、カンボジア語
ご

、モンゴ

ル語
ご

に対応
たいおう

しています。各言語
か く げ ん ご

の電話番号
で ん わ ば ん ご う

とスケ

ジュールについては URL をご参照
さんしょう

ください。 

http://www.check-roudou.mhlw.go.jp/soudan/foreigner.html 

 

 

 

 

■ 労働
ろ う ど う

保険
ほ け ん

制度
せ い ど

 
日本
に ほ ん

には労働者
ろ う ど う し ゃ

を保護
ほ ご

する労働者
ろ う ど う し ゃ

災害
さいがい

補償
ほ し ょ う

保険
ほ け ん

（労災
ろ う さ い

保険
ほ け ん

）と雇用
こ よ う

保険
ほ け ん

の二
ふた

つの制度
せ い ど

があります。 

 

◇労災
ろ う さ い

保険
ほ け ん

 

労災
ろ う さ い

保険
ほ け ん

は、仕事
し ご と

でけがをしたり、病気
び ょ う き

になった

場合
ば あ い

や、過労死
か ろ う し

、通勤
つ うき ん

の途中
と ち ゅ う

でけがをした場合
ば あ い

な

 ◇ɪෙǊɵය ෙස්වකɐǦ සඳහා උපෙǊශන ෙස්වා ලබා ෙදන ǐරකතන අංකය 

(ෙසෟඛɕ, කȼකɞ හා ʈබසාධන අමාතɕාංශය) 

ෙස්වා ෙකාǦෙǊʆ සȼබǦධ ගැටʚ සȼබǦධෙයǦ ǨƯ සහ ආඥාපනත පැහැǎɣ 

ûɝම සහ අදාළ ආයතන ෙවත හǿǦවා ෙදǩ ලබɐ.  

එම ෙස්වාව භාෂා üපයûǦ ලබා ගත හැûය. (ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, පෘƱĚʆ 

භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව,  Ȭɞම භාෂාව, 

ෙǦපාල භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, තාɐ භාෂාව, ඉǦǑǧʆයාǩ භාෂාව, 

කාȼෙබʤŏයǦ භාෂාව, ෙමාǦෙගʤɣයාǩ භාෂාව) 

ʆයɥම භාෂාවǦʏ ǐරකතන අංක සහ කාල සටහǦ ලබා ගැǨම සඳහා පහත ෙවȩ 

සබැǽය භාɪත කරǦන. 

http://www.check-roudou.mhlw.go.jp/soudan/foreigner.html 

 

 

◇කȼකɞ ෙකාǦෙǊʆ úෂƝක ඇමƱȼ 

(ෙසෟඛɕ, කȼකɞ හා ʈබසාධන අමාතɕාංශය) 

කȼකɞ කාəයාංශය සහ කȼකɞ ȝȽƯ පɝúෂණ කාəයාලය වසා ඇƯ ɪට 

උපෙǊශන ෙස්වාව ඔබට ජපානෙɏ ඕනෑම තැනක ʆට ෙනාȽෙɢ ලබාගත 

හැûය. 

ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, පෘƱĚʆ භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, 

ɪයŸනාම භාෂාව, Ȭɞම භාෂාව, ෙǦපාල භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, තාɐ 

භාෂාව, ඉǦǐǨʆයාǩ භාෂාව, කාȼෙබʤŏයාǩ භාෂාව, ෙමාǦෙගʤɣයාǩ භාෂාව 

යන භාෂා වɣǦ එම ෙස්වාව ලබා ගත හැûය. එú එú භාෂාව සඳහා වන 

ǐරකථන අංක සහ කාලසටහǦ සඳහා කɞණාකර පහත සබැǽය ෙවත ෙයාȿ 

වǦන. 

http://www.check-roudou.mhlw.go.jp/soudan/foreigner.html 

 

 

■ ɹȽක රúෂණ පǊධƯය 

ජපානෙɏ ɹȽකයǦ ආරúෂා ûɝම සඳහා ෙස්වක අනƱɞ වǦǎ රúෂණය 

(ɹȽක වǦǎ රúෂණය) සහ ɚûයා රúෂණය ෙලස පǊධƯ ෙදකú Ưෙȩ. 

 

◇ɹȽක වǦǎ රúෂණය 

ɹȽක වǦǎ රúෂණය මęǦ ɚûයාෙɩǏ ඇƯ ɪය හැû Ʊවාල, අසǨප, අǝක 

වැඩ ǧසා ʆǐවන මරණ, සහ ගමනාගමනෙɏǏ ʆǐවන මරණ යනාǎ අවස්ථා වලǏ 
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労働
ろうどう

 6 ɚû රúෂාව 

どに、療養
りょうよう

補償
ほ し ょ う

、休業
きゅうぎょう

補償
ほ し ょ う

、障害
しょうがい

補償
ほ し ょ う

、遺族
い ぞ く

補償
ほ し ょ う

などの給付金
き ゅ うふ き ん

を受
う

けることができます。これらの

補償
ほ し ょ う

は、本人
ほんにん

又
また

は家族
か ぞ く

からの請求
せいきゅう

に基づき
も と    

、労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督署
か ん と く し ょ

が 調査
ち ょ う さ

し 、 決定
けってい

し ま す 。 保険料
ほ け ん り ょ う

は

雇用主
こ よ う ぬ し

が支
し

払
はら

います。詳
く わ

しくは、労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督署
か ん と く し ょ

へお問
と

い合
あ

わせください。 

 

・外国人向け
が い こ く じ ん む け

労災
ろ う さ い

給付
き ゅう ふ

パンフレット 

（厚生
こうせい

労働省
ろうどうしょう

） 

英語
え い ご

、ポルトガル語
ご

、韓国語
か ん こ く ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、ベトナム語
ご

、

タイ語
ご

、インドネシア語
ご

、ペルシア語
ご

、スペイン語
ご

、

タガログ語
ご

、カンボジア語
ご

、ネパール語
ご

、ミャンマー

語
ご

 

https://www.mhlw.go.jp/new-info/kobetu/roudou/gyousei/rousai/gaikoku-pamphlet.html 

 

◇雇用
こ よ う

保険
ほ け ん

 

雇用
こ よ う

保険
ほ け ん

は、労働者
ろ う ど う し ゃ

が失業
しつぎょう

した場合
ば あ い

に、次
つぎ

の仕事
し ご と

に就く
つ  

までの一定
いってい

期間
き か ん

、必要
ひつよ う

な給付
き ゅ う ふ

を行う
おこな 

もので

す。保険料
ほ け ん り ょ う

は雇用主
こ よ う ぬ し

と労働者
ろ う ど う し ゃ

が支
し

払
はら

います。詳
く わ

しく

は、ハローワーク(→P47)にお問
と い

合
あ

せください。 

 

 

■ 年金
ねんき ん

制度
せ い ど

 
（国民

こくみん

年 金
ねんきん

・厚生
こうせい

年 金
ねんきん

保険
ほけん

） 

日本
に ほ ん

では、年
と し

をとったり、傷病
しょうびょう

で障害者
しょうがいしゃ

になったり、

生計
せいけい

を維持
い じ

する者
もの

が亡
な

くなったときなどに生活
せいかつ

の

安定
あんてい

を図
はか

るため、すべての国民
こ くみ ん

が年金
ねんきん

に加入
か にゅ う

する

ことになっています。 

 

・国民
こ くみ ん

年金
ねんきん

制度
せ い ど

のしくみ（日本
に ほ ん

年金
ねんきん

機構
き こ う

） 

日本語
に ほ ん ご

、英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ポルトガル語
ご

、ス

ペイン語
ご

、インドネシア語
ご

、タガログ語
ご

、タイ語
ご

、ベト

ナム語
ご

、ミャンマー語
ご

、カンボジア語
ご

、ロシア語
ご

、ネ

パール語
ご

、モンゴル語
ご

 

http://www.nenkin.go.jp/pamphlet/kokunenseido.html 

 

 

 

 

 

 

 

ෛවදɕ ȝƯකාර සඳහා වǦǎ, ǧවාƍ වǦǎ, ආබාǝත වǦǎ, අʏȽ ɭ පɬɢ වǦǎ 

වැǧ ȝƯලාභ ඔබට ලැȪය හැûය. ෙමම වǦǎ, ɹȽකයාෙĘ ෙහʤ ඔʑෙĘ/ඇයෙĘ 

පɬෙɢ අයෙĘ ʏȽකȼ මත පදනȼවකȼකɞ ȝȽưǦ අǞúෂණ කාəයාලය 

ɪමəශනය කර ưරණය කරǩ ඇත. රúෂණ වාɜක ෙගවǩ ලබǦෙǦ 

ෙස්වාෙයʤජකයා ɪʆǧ. වැƋ ɪස්තර සඳහා කɞණාකර කȼකɞ ȝȽƯ පɝúෂණ 

කාəයාලය අමතǦන. 

 

・ɪෙǊɴකයǦ සඳහා කȼකɞ වǦǎ Șɣබඳ පƵකාව 

(ෙසෟඛɕ, කȼකɞ හා ʈබසාධන අමාතɕාංශය) 

ඉංġʆ භාෂාව, පෘƱĚʆ භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, ľන භාෂාව, ɪයŸනාම 

භාෂාව, තාɐ භාෂාව, ඉǦǐǨʆයාǩ භාෂාව, පəʆයාǩ භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, 

තĘෙලාĘ භාෂාව, කාȼෙබʤජ භාෂාව, ෙǦපාල භාෂාව සහ Ȭɞම භාෂාව. 

 

https://www.mhlw.go.jp/new-info/kobetu/roudou/gyousei/rousai/gaikoku-pamphlet.html 

 

◇ɚûයා රúෂණය 

ෙමම ɚûයා රĉණය යǩ ɹȽකයǦ ɚûයා ɪරʏත ɭ ɪට ඊළඟ ɚûයාව 

ලැෙබන Ʊɞ ǧශ්Ľත කාලයú සඳහා අවශɕ ȝƯලාභ ලබා ෙදන Āමයû. 

රúෂණ වාɜක ෙගවǩ ලබǦෙǦ ෙස්වා ෙයʤජකɐǦ සහ ɹȽකයǦ ɪʆǧ. 

ɪස්තර සඳහා, කɞණාකර ෙහෙලʤ වəú (→P47) අමතǦන. 

 

 

■ ɪɹාම වැŻȗ Āමය  
(ජාƯක ɪɹාම වැŻȗ, ʈබසාධන ɪɹාම වැŻȗ රúෂණය)  

ජපානෙɏ සෑම අෙයýම වයස්ගත ɫම, Ʊවාල ෙහʤ අසǨප ෙහ්ƱෙවǦ ආබාǝත 

තƮƮවයට පƮ ɫම සහ තම යැෙපǦනා Ƚයයාමක Ǐ ස්ථාවර Őɪතයú ගත ûɝම 

සඳහා ɪɹාම වැŻȗ Āමයකට ඇƱළƮ ɪය ɒƱය. 

 

 

・ජපǦ ɪɹාම වැŻȗ ෙස්වාව (ජපǦ ජාƯක ɪɹාම වැŻȗ පǊධƯය） 

ජපǦ භාෂාව, ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, පෘƱĚʆ භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, ඉǦǐǨʆයාǩ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, තාɐ භාෂාව, ɪයŸනාම 

භාෂාව, Ȭɞම භාෂාව, කාȼෙබʤජ භාෂාව, ɞʆයාǩ භාෂාව, ෙǦපාල භාෂාව සහ 

ෙමාǦෙගʤɣයාǩ භාෂාව. 

http://www.nenkin.go.jp/pamphlet/kokunenseido.html 
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◇国民年金
こくみんねんきん

 

国民年金
こくみんねんきん

には 20歳
さい

から 60歳未満
さ い み ま ん

の人
ひと

が加入
か にゅ う

しま

す。 

国民年金
こくみんねんきん

の加入申請
かにゅうしんせい

は、パスポート又
また

は在留
ざいりゅう

カー

ドを持
も

って、市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の年金担当課
ね ん き ん た ん と う か

で手続
て つ づ

き

をします。保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げつがく

 16,520円
えん

(2023年現在
ねんげんざい

)で

す。一定
いってい

の要件
よ う け ん

により、各基礎
か く き そ

年金
ねんきん

が支給
し き ゅ う

されま

す。 

会社
かいしゃ

や工場
こうじょう

に勤めて
つ と め て

いて厚生
こ うせ い

年金
ねんきん

保険
ほ け ん

に加入
か にゅ う

し

ている方
かた

は雇用
こ よ う

主
ぬし

が手続き
て つ づ き

をします。 

 

*保険料
ほ け ん り ょ う

は、毎年
ま い と し

変更
へ ん こ う

されます。 

 

◇厚生年金保険
こうせいねんきんほけん

 

健康保険
け ん こ う ほ け ん

の適用事務所
て き よ う じ む じ ょ

で 働
はたら

いている人
ひと

は、この

年金
ねんきん

に加入
か にゅ う

しなければなりません。保険料
ほ け ん り ょ う

は、給料
きゅうりょう

の一部
い ち ぶ

が毎月
まいつき

の給料
きゅうりょう

から引
ひ

かれ、事業主
じ ぎ ょ う ぬ し

はあなた

の給料
きゅうりょう

から差
さ

し引
ひ

いた金額
き ん が く

と同額
ど う が く

を合
あ

わせて社
し ゃ

会
かい

保
ほ

険
けん

事
じ

務
む

所
し ょ

に支払
し は ら

います。また、ボーナスを受
う

けた

ときも保険料
ほ け ん り ょ う

を支払
し は ら

います。 

一定
いってい

の要件
よ う け ん

により、各厚生
か く こ うせ い

年金
ねんきん

が支給
し き ゅ う

されます。 

https://www.nenkin.go.jp/service/pamphlet/kaigai/konen-kenpo.html 

 

◇短期
た ん き

在留
ざいりゅう

外国人
が いこ くじ ん

の脱退
だったい

一時
い ち じ

金
きん

 

日本
に ほ ん

国籍
こ く せ き

を有
ゆ う

しない方
かた

が、国民
こ くみ ん

年金
ねんきん

、又
また

は厚生
こ うせ い

年金
ねんきん

保険
ほ け ん

の被
ひ

保険者
ほ け ん し ゃ

資格
し か く

を喪失
そ うし つ

し、日本
に ほ ん

を出国
しゅっこく

し

た場合
ば あ い

、日本
に ほ ん

に住所
じゅうしょ

を有
ゆ う

しなくなった日
ひ

から 2年
ねん

以内
い な い

に脱退
だったい

一時
い ち じ

金
きん

を請求
せいきゅう

することができます。 

 

 

日本語
に ほ ん ご

、英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ポルトガル語
ご

、ス

ペイン語
ご

、インドネシア語
ご

、タガログ語
ご

、タイ語
ご

、ベト

ナム語
ご

、ミャンマー語
ご

、カンボジア語
ご

、ロシア語
ご

、ネ

パール語
ご

、モンゴル語
ご

 

https://www.nenkin.go.jp/international/japanese-system/withdrawalpayment/payment.html  

◇ජාƯක ɪɹාම වැŻȗ සැලැස්ම 

වයස අɬɞǐ 20 Ʈ 60 Ʈ අතර ȚǊගලɐǦ ජාƯක ɪɹාම වැŻȗ Āමයට 

ඇƱළƮ ෙɩ. 

ජාƯක ɪɹාම වැŻප සඳහා අයǐȼ ûɝමට, ඔබෙĘ ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය ෙහʤ 

පǎංĽ කාƊපත ɚෙගන නාගɜක කාəයාලෙɏ ɪɹාම වැŻȗ අංශය ෙවත යǦන. 

එʏǏ ඒ සඳහා අවශɕ āයා පŹපාŹය ʆǐ ෙකෙරɐ. රúෂණ වාɜකය මසකට 

ජපǦ ෙයǦ 16,520 û (2023 වන ɪට). සෑම ɀɣක ɪɹාම වැŻපúම යȼ 

ෙකාǦෙǊʆ වලට අǩව ෙගවǩ ලැෙȩ. 

සමාගමක ෙහʤ කəමාǦත ශාලාවක ෙස්වය කර ʈබසාධන ɪɹාම වැŻȗ 

රúෂණයට ɣයාපǎංĽ ɫ ʆŹන ȚǊගලɐǦ සȼබǦධව ෙස්වාෙයʤජකයා ɪʆǦ 

āයා පŹපාŹය සȼțəණ කරǩ ඇත. 

*රúෂණ වාɜක සෑම වසරකම ෙවනස් ɫමට ලúෙɩ. 

 

◇ෙස්වක ɪɹාම රúෂණය  

ෙසෟඛɕ රúෂණෙයǦ ආවරණය වන කාəයාලවල ෙස්වය කරන ȚǊගලɐǦ 

ෙමම ɪɹාම වැŻȗ සැලැස්මට ඇƱළƮ ɪය ɒƱය. ඔෙȩ වැŻෙපǦ ෙකාටසú 

රúෂණ වාɜක සඳහා අƍ කරǩ ලබɐ.ඔබ වɕාපාර ʏȽකɞෙවý නȼ ඔබෙĘ 

වැŻෙපǦ අƍ කරන ලද ȿදලට සමාන ȿදලú එකƱ ûɝෙමǦ සමාජ රúෂණය 

කාəයාලයට ෙගɫම ʆǐ කරǦන. එෙස්ම, ඔබට ȝසාද Ǐමනාවú ලැȬƟ ɪට, 

රúෂණ වාɜක ෙගɫමට ʆǐවǩ ඇත. 

සෑම ʈබසාධන ɪɹාම වැŻපúම ෙගවǩ ලබǦෙǦ යȼ ෙකාǦෙǊʆ වලට 

අǩවය. 

https://www.nenkin.go.jp/service/pamphlet/kaigai/konen-kenpo.html 

 

◇ෙකŹ කාɤන ɪෙǊɵය පǎංĽකɞවǦ සඳහා තාවකාɣක ආපʈ ගැǨෙȼ 

ගාස්Ʊව 

ɪෙǊɴකයǦ හට ජාƯක ɪɹාම වැŻȗ ෙහʤ ʈබසාධක ɪɹාම වැŻȗ රúෂණය 

සඳහා ʈǐʈකȼ ʏȽ ෙනාɫ, ඔබ ජපානෙයǦ Șටව ęයෙහාƮ ඔබට ජපානෙɏ 

ɣȘනයú ෙනාමැƯ ɭ ǎන ʆට වසර 2ú ඇƱළත තාවකාɣක ආපʈ ගැǨෙȼ 

ෙගɫමú සඳහා අයǐȼ කළ හැûය. 

 

ජපǦ භාෂාව, ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, පෘƱĚʆ භාෂාව, 

ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, ඉǦǐǨʆයාǩ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, තාɐ භාෂාව, ɪයŸනාම

භාෂාව, Ȭɞම භාෂාව, කාȼෙබʤජ භාෂාව, ɞʆයාǩ භාෂාව, ෙǦපාල භාෂාව සහ 

ෙමාǦෙගʤɣයාǩ භාෂාව 

https://www.nenkin.go.jp/international/japanese-system/withdrawalpayment/payment.html  
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年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 

ɪɹාම වැŻȗ කාəයාලය 

[開 庁
かいちょう

時間
じかん

]  [රාජකාɝ ෙɩලාවǦ] 

月曜日
げつようび

 - 金曜日
きんようび

 午前
ごぜん

8時
じ

30分
ぷん

から午後
ご ご

5時
じ

15分
ふん

   සǐදා ʆට ʆýරාදා දúවා  ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 5:15 

名前
な ま え

 නම 英語
え い ご

 ඉංġʆ භාෂාව 住所
じゅうしょ

 ɣȘනය 電
でん

話
わ

 ǐරකතන 

千葉
ち ば

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 Chiba Pension Office Chiba-shi Chuo-ku Chuoko 1-17-1 043-242-6320 

千葉
ち ば

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 

茂原
も ば ら

分室
ぶんしつ

 

Mobara Branch, Chiba 

Pension office 

Mobara-shi Chiyoda-cho 1-6 0475-23-2530 

幕
ま く

張
は り

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 Makuhari Pension Office Chiba-shi Hanamigawa-ku Makuhari 

Hongo 1-4-20 

043-212-8621 

船橋
ふなばし

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 Funabashi Pension Office Funabashi-shi Ichiba 4-16-1 047-424-8811 

市川
いちかわ

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 Ichikawa Pension Office Ichikawa-shi Ichikawa 1-3-18 

Ichikawa Grand Hotel Do Bldg. 

047-704-1177 

松戸
ま つ ど

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 Matsudo Pension Office Matsudo-shi Shin Matsudo 1-335-2 047-345-5517 

木更津
き さ ら づ

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 Kisarazu Pension Office Kisarazu-shi Shinden 3-4-31 0438-23-7616 

佐原
さ わ ら

年金
ねんきん

事務所
じ む し ょ

 Sawara Pension Office Katori-shi Sawara Ro 2116-1 0478-54-1442 

佐原年金事務所 

成田分室 

Narita Branch, Sawara 

Pension office 

Narita-shi hanazaki-cho 828-11 0476-24-5715 

 

 

・通訳
つ う や く

サービス （窓口
まどぐち

のみ） 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

 月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

8:30 - 午後
ご ご

5:15 

対応
たいおう

言語
げ ん ご

 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

、

インドネシア語
ご

、タガログ語
ご

、タイ語
ご

、ベトナム語
ご

、ネ

パール語
ご

 

 

https://www.nenkin.go.jp/international/index.html 

 ・පɜවəතන ෙස්වාව (කාəයාලයට පැȽෙණන අය සඳහා පමƝ) 

රාජකාɝ ෙɩලාවǦ: සǐදා-ʆýරාදා ෙප.ව. 8:30 – ප.ව. 5:15 

භාෂා: 

ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, පෘƱĚʆ භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, 

ඉǦǐǨʆයාǩ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව, තාɐ භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව සහ 

ෙǦපාල භාෂාව 

 

https://www.nenkin.go.jp/international/index.html 
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■ 家
い え

やアパートを借
か

りるとき 
◇民間

みんかん

の住宅
じゅうたく

を借
か

りる場
ば

合
あい

 

通常
つうじょう

、不動産
ふ ど う さ ん

会社
がいしゃ

を通
つ う

じて住宅
じゅうたく

（貸家
か し や

、アパート）を

紹介
しょうかい

してもらいます。契約時
け い や く じ

には、保証人
ほ し ょ う に ん

を立
た

てた

り、家賃
や ち ん

以外
い が い

の必要
ひつよ う

経費
け い ひ

を支払う
し は ら  

など、特別
と くべ つ

な手
て

続
つづ

き がとな る 場合
ば あ い

が あり ま す。 契約書
け いや く し ょ

や 重要
じゅうよう

事項
じ こ う

説明書
せつめいしょ

の内容
な い よ う

をよく確認
かくにん

して契約
けいやく

することが大切
たいせつ

で

す。 

 

・部
へ

屋
や

探
さが

しのガイドブック（国土
こ く ど

交通省
こうつうしょう

） 

部屋
へ や

の探し方
さ が し か た

、契約
けいやく

の手続き
て つ づ き

、入居後
に ゅ う き ょ ご

の注意点
ちゅういてん

な

ど、日本
に ほ ん

で部屋
へ や

探し
さ が し

をする上
う え

での基礎
き そ

知識
ち し き

が掲載
けいさい

されています。 

日本語
に ほ ん ご

、英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、スペイン語
ご

、ポル

トガル語
ご

、ベトナム語
ご

、ネパール語
ご

、タイ語
ご

、インド

ネシア語
ご

、ミャンマー語
ご

、カンボジア語
ご

、タガログ

語
ご

、モンゴル語
ご

 

http://www.mlit.go.jp/jutakukentiku/house/jutakukentiku_house_tk3_000017.html 

 

 

 

・「外国人
が い こ くじん

のための賃貸
ちんたい

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

の手引
て び

き」（日本
に ほ ん

で部屋
へ や

探
さが

しをする外国人
が い こ くじん

の方
かた

へ）（国土
こ く ど

交通省
こうつうしょう

） 

 

日本
に ほ ん

で部屋
へ や

探
さが

しをするときに活用
か つよ う

できる基本的
き ほ ん て き

な

情報
じょうほう

や、外国語
が い こ く ご

で対応
たいおう

できる不動産
ふ ど う さ ん

のウェブサイト

などをやさしい日本語
に ほ ん ご

で紹介
しょうかい

しています。 

http://www.mlit.go.jp/jutakukentiku/house/jutakukentiku_house_tk3_000017.html 

 

 

・千
ち

葉
ば

県
けん

外
がい

国
こ く

人
じん

学
が く

生
せい

住
じゅう

居
き ょ

アドバイザー 

「外国人
が いこくじ ん

学生
がくせい

住居
じゅうきょ

アドバイザー」のステッカーを貼
は

ってある不動産
ふ ど う さ ん

会社
がいしゃ

は、外国人
が いこくじ ん

学生
がくせい

に住宅
じゅうたく

に関
かん

す

る情報
じょうほう

提供
ていきょう

や助言
じょ げん

をします。 

千葉県
ち ば け ん

のホームページに一覧表
いちらんひょう

を掲載
けいさい

しています

ので、ご活用
か つよ う

ください。 

https://www.pref.chiba.lg.jp/kokusai/soudan/gaikokujin/gakuseijuukyo.html 

 

 

 

 ■ ǧවාස ෙහʤ මහɢ ǧවාස ýɤ පදනම මත ගැǨම 

◇ෙපෟǊගɣක ǧවාස ýɣයට ගැǨමකǏ 

සාමානɕෙයǦ, ෙǊපල සමාගමú හරහා ඔබට ǧවාස (ýɤ ǧවාස, මහɢ ǧවාස) 

හǿǦවා ෙදǩ ලැෙȩ. ෙකාǦƴාƮƱව අƮසǦ කරන අවස්ථාෙɩǏ, ඇපකɞෙවý 

ඉǎɜපƮ ûɝම, ǧවාස ýɣය හැර ෙවනƮ අමතර ෙගɫȼ ʆǐ කළ ɒƱ අවස්ථා 

ƯȪය හැûය. ෙකාǦƴාƮƱව අƮසǦ ûɝමට ෙපර ෙකාǦƴාƮƱෙɩ 

අǦතəගතය සහ අෙනýƮ අතɕවශɕ කɞƟ ûයවා තහɬɞ කර ගැǨෙමǦ 

පʈව අƮසǦ තබǦන. 

 

・කාමර ෙසɫȼ මාəෙගʤපෙǊශ ෙපාත (ඉඩȼ, යŹතල පහʈකȼ, ȝවාහන හා 

සංචාරක අමාතɕාංශය) 

ෙමʏ ජපානෙɏ ýɤ කාමරයú ෙසායාගǦෙǦ ෙකෙස්ද, ෙකාǦƴාƮƱවú 

සȼțəණ කරǦෙǦ ෙකෙස්ද, පǎංĽයට ęය පʈ අවධානය ෙයාȿ කළ ɒƱ 

කɞƟ සȼබǦධව ෙතාරƱɞ ලැɐස්Ʊගත කර ඇත. 

ජපǦ භාෂාව, ඉංġʆ භාෂාව, ľන භාෂාව, ෙකාɜයාǩ භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව, 

පෘƱĚʆ භාෂාව, ɪයŸනාම භාෂාව, ෙǦපාල භාෂාව, තාɐ භාෂාව, ඉǦǐǨʆයාǩ 

භාෂාව, Ȭɞම භාෂාව, කාȼෙබʤජ භාෂාව, තĘෙලාĘ භාෂාව සහ 

ෙමාǦෙගʤɣයාǩ භාෂාව. 

http://www.mlit.go.jp/jutakukentiku/house/jutakukentiku_house_tk3_000017.html 

 

 

・ "ɪෙǊɴකයǦ සඳහා ýɤ කාමර ෙසɫȼ මාəෙගʤපෙǊශ" (ජපානෙɏ 

ɪෙǊɴකයǦ සඳහා වන ýɤ කාමර ෙසɫම) (ඉඩȼ, යŹතල පහʈකȼ, ȝවාහන 

හා සංචාරක අමාතɕාංශය) 

ජපානෙɏ ýɤ කාමරයú ෙසායන ɪට භාɪතා කළ හැû ɀɣක ෙතාරƱɞ සහ 

ɪෙǊශ භාෂාවɣǦ ȝƯචාර දúවන ෙǊපල ෙවළඳාȼ ෙවȩ අඩɪ සරල ජපǦ 

භාෂාෙවǦ හǿǦවා Ǐ ඇත.  

http://www.mlit.go.jp/jutakukentiku/house/jutakukentiku_house_tk3_000017.html 

 

 

・Ľබා ȝාǦත ɪෙǊශ ɴෂɕ අධɕයන ෙǦවාʆක උපෙǊශක 

"ɪෙǊɵය ɴෂɕ ǧවාස උපෙǊශක" ස්Źකරයú සʏත ෙǊපල ෙවළදාȼ සමාගȼ 

ɪෙǊɵය ʆʈǦ සඳහා ǧවාස සȼබǦධ ෙතාරƱɞ සහ උපෙදස් ලබා ෙදɐ. 

 

Ľබා ȝාǦතෙɏ ෙවȩ අඩɪෙɏ ලැɐස්Ʊවú පළ කර ඇත. කɞණාකර එය භාɪතා 

කරǦන.  

https://www.pref.chiba.lg.jp/kokusai/english/information/residents/students.html 
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◇公営
こうえい

住宅
じゅうたく

を借
か

りる場合
ば あ い

 

県
けん

や市町村
しちょうそん

が 賃貸
ちんたい

している 住宅
じゅうたく

は、 申
もうし

込
こ

みの

期間
き か ん

が決
き

められています。 

入居
にゅうきょ

資格
し か く

条件
じょうけん

があることや空
あ

き家
や

があることが

必要
ひつよう

になるため、申
もうし

込
こ

みをしてもすぐには入居
にゅうきょ

で

きないことがあります。 

また、都市
と し

再生
さいせい

機構
き こ う

でも賃貸
ちんたい

住宅
じゅうたく

を貸
か

しています。

詳
くわ

しいことはそれぞれ管理
か ん り

しているところに問
と

い合
あ

わせてください。 

・市町
しちょ う

村営
そんえい

住宅
じゅうたく

：各市町村
かくしちょうそん

役所
やくしょ

 

 

・県営
けんえい

住宅
じゅうたく

： 

千葉県
ち ば け ん

住宅
じゅうたく

供 給
きょうきゅう

公社
こう しゃ

 県営
けんえい

住宅
じゅうたく

管理部
か ん り ぶ

 

電話
で ん わ

：043-222-9200 

 

・公団
こうだん

住宅
じゅうたく

：独立
ど く り つ

行政
ぎょうせい

法人
ほ うじ ん

 都市
と し

再生
さいせい

機構
き こ う

 

https://www.ur-net.go.jp/ 

 

 

◇貸家
か し や

やアパートの概要
がいよう

 

①住居
じゅうきょ

の種類
しゅるい

：貸家
か し や

、アパート、マンション、下宿
げしゅく

な

どがあります。 

②間取り
ま ど り

：部屋
へ や

の数
かず

と L(居間
い ま

)・D(食堂
しょくどう

)・K(台 所
だいどころ

)

を組
く

み合
あ

わせて 2LDK、3LDK などと表示
ひょうじ

しま

す。部屋
へ や

の広さ
ひ ろ  

は、 畳
たたみ

の枚数
まいすう

で表示
ひょうじ

しているこ

ともあります。一畳
いちじょう

は約
やく

1.8m×0.9m です。 

 

③設備
せ つ び

は、電気
で ん き

・水道
すいどう

・ガスなどは備
そな

えられていま

すが、使用
し よ う

する前
まえ

の手
て

続
つづ

きは入居者
にゅうきょしゃ

が 行
おこな

いま

す。 

 

 

◇必要
ひつよう

な経費
け い ひ

 

契約時
け い や く じ

に は 、 家賃
や ち ん

、 共益費
きょうえきひ

（ 管理費
か ん り ひ

） 、 敷金
しききん

、

礼金
れいきん

、手数料
てすうりょう

の合計
ごうけい

金額
きんがく

を払
はら

います。 

 

 

①家賃
や ち ん

：月
つき

ごとに前
まえ 

払
ばら

いで支
し

払
はら

います。 

②共益費
きょうえきひ

：階段
かいだん

や通路
つ う ろ

などの共用
きょうよう

部分
ぶ ぶ ん

の電気代
で ん きだ い

、

清掃費
せ い そ う ひ

などです。 

③敷金
しききん

： 家賃
や ち ん

の 滞納
たいのう

や 部屋
へ や

の 損傷
そんしょう

に 対
たい

す る

補償金
ほしょうきん

として家主
や ぬ し

に預
あず

けるお金
かね

で、家賃
や ち ん

の 1～2

◇ෙපාǐ ǧවාස ýɣයට ගැǨෙȼǏ 

ȝාǦත සහ මහ නගර සභා ɪʆǦ ýɤ පදනම මත ලබා ෙදන ǧවාස සඳහා අයǐȼ 

කල හැû කාල ʇමාවú ඇත. 

පǎංĽ ɫමට අවශɕ ʈǐʈකȼ සȚරාɤම සහ ýɣයට ලබා ǎය හැû  ǧවසú ඔɬǦ 

සƱව පැවưම අවශɕ වන බැɪǦ අයǐȼ කළ වහාම  ǧවසú ලබා ගැǨම අʇɞ 

ɪය හැûය. 

නාගɜක ȚනəŐවන සංɪධානය ද ýɤ පදනම මත ǧවාස ලබා ෙදɐ.වැƋ ɪස්තර 

සඳහා කɞණාකර පɜපාලන කාəයාලෙයǦ ɪමසǦන. 

 

・නාගɜක කළමණාකරන ǧවාස: සෑම නගර සභා කාəයාලයúම 

 

・ȝාǦත කළමණාකරණ ǧවාස: 

Ľබා ȝාǦත ǧවාස සȼපාදන සංස්ථාව   

ȝාǦත ǧවාස කළමනාකරණ ෙදපාəතෙȼǦƱව 

ǐරකථනය: 043-222-9200 

・ෙපාǐ සංස්ථා ǧවාස: ස්වාǞන පɜපාලන සංස්ථාව  

නාගɜක ȚනəŐවන ඒජǦʆය 

https://www.ur-net.go.jp/ 

 

◇ýɤ ǧවාස සහ ýɤ කාමර ɪස්තරය 

①ǧවාස වəග: ýɤ ǧවාස, ýɤ කාමර, මහɢ ǧවාස, ෙǦවාʆක ǧවාස 

(ෙබʤƋȼ) ආǎය Ưෙȩ. 

②ǧවාස Șɜසැලʈම: කාමර ȝමාණය සහ L (ɪʆƮත කාමරය), D (කෑම 

කාමරය) සහ K (ȿʚතැǦෙගය) සමඟ ඒකාබǊධ ɭ කාමර එය 2LDK, 

3LDK, යනාǎය ෙලස දúවǩ ලැෙȩ.  කාමරයක ɪශාලƮවය සමහර ɪට 

“තතȽ” නȼ ɭ ඝන පැǐɞ ȝමාණය අǩව දúවා ඇƯ අවස්ථාද ෙɩ. එú 

“තතȽ” පැǐරú Ⱦටə 1.8 x 0.9 ú පමණ ෙɩ. 

③ɪǐɣය, ජලය, ගෑස් ආǏ පහʈකȼ සපයා ඇතƮ ඒවා භාɪතා ûɝමට ෙපර ඒවා 

සȼබǦධ ûɝම අවශɕ ෙɩ. ෙමයǧවෙස් භාරකɞ ɪʆǦ ෙමය ʆǐ කර ෙදǩ 

ලැෙȩ. 

 

 

◇ගාස්Ʊව 

ෙකාǦƮරාƮƱෙɩ Ǐ, මාʆක ýɣය, ෙපාǐ ෙස්වා ගාස්Ʊ (කළමනාකරණ ගාස්Ʊ), 

ආරúෂක තැǦපƱ ගාස්Ʊ, අƮƯකාරȼ ගාස්Ʊ, තැɚɩකාර  ගාස්Ʊ යන ʆයɥම 

ගාස්Ʋ ෙගɪය ɒƱය.  

 

①මාʆක ýɣය :මාʆක ෙගɫම අදාළ මාසයට ෙපර කළ ɒƱය. 

②කළමනාකරණ ෙස්වා ගාස්Ʊ：පƋෙපළ සහ ෙකාɜෙඩʤ වැǧ ෙපාǐ ȝෙǊශ 

සදහා ɪǐɣය සහ Șɜʆǐ ûɝෙȼ ගාස්Ʊ ආවරණය කර ගැǨම සඳහා. 

③ආරúෂක තැǦපƱ ගාස්Ʊ: මාʆක ýɣය ෙනාෙගɫම ෙහʤ කාමරයට හාǧ 

ûɝමú සඳහා වǦǎ වශෙයǦ ඉඩȼ ʏȽයාට ලබා ෙදන ආරúෂක තැǦපƱ 
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か月
げつ

分
ぶん

程度
て い ど

です。引越し
ひ っ こ  

のとき部屋
へ や

の修理代
しゅうりだい

を

差
さ

し引
ひ

いて残
のこ

りがあれば返金
へんきん

されます。 

 

 

④礼金
れいきん

：契約
けいやく

成立時
せ い り つ じ

に家主
や ぬ し

に謝礼
しゃれい

として払
はら

うお金
かね

で、家賃
や ち ん

の 1～2 か月
げつ

分
ぶん

程度
て い ど

であり、返金
へんきん

されま

せん。 

⑤仲 介
ちゅうかい

手数料
てすうりょう

：通常
つうじょう

、不動産
ふ ど う さ ん

会社
がいしゃ

に払
はら

います。

家賃
や ち ん

の 1 か月
げつ

分
ぶん

以内
い な い

です。 

◇注意
ちゅうい

事項
じ こ う

 

①契約時
け い や く じ

には保証人
ほしょうにん

が必要
ひつよう

な場合
ば あ い

があります。

保証人
ほしょうにん

がいないときは、保証
ほ しょう

会社
がいしゃ

を利用
り よ う

できる

場合
ば あ い

があります。 

②家主
や ぬ し

の許可
き ょ か

なく住宅
じゅうたく

（部屋
へ や

）の改装
かいそう

はできませ

ん。 

③契約時
け い や く じ

に決
き

めた借家人
しゃくやにん

以外
い が い

の人
ひと

と一緒
いっしょ

に住
す

むこ

とはできません。 

④通常
つうじょう

、契約
けいやく

期間
き か ん

は 2年
ねん

です。2年経
ね ん た

つと契約
けいやく

の

更新
こうしん

をしなければなりませんが、その際
さい

、家賃
や ち ん

が

変更
へ ん こ う

されることもあります。 

 

 

■電気
で ん き

・ガス・水道
す い ど う

 
◇電気

で ん き

 

千葉県
ち ば け ん

の電力
でんりょく

は 50Hz
ヘルツ

100 V
ボルト

です。周波数
しゅうはすう

、電圧
でんあつ

の違
ちが

う電気
で ん き

器具
き ぐ

は調 整
ちょうせい

が必要
ひつよう

です。 

 

入居
にゅうきょ

して電気
で ん き

を初
はじ

めて使用
し よ う

するときは、ブレーカー

のスイッチをオンにして電気
で ん き

を通
とお

します。電気
で ん き

が

来て
き  

いること を確認
かくにん

し、住居
じゅうきょ

に備
そな

え付
つ

け てある

「電気
で ん き

使用
し よ う

申込書
もうしこみしょ

」に名前
な ま え

、入居日
にゅうきょび

などを記入
きにゅう

し

電力事
で ん り ょ く じ

業者
ぎょうしゃ

へ送
おく

ります。 

電気
で ん き

料金
りょうきん

の支
し

払
はら

いは、銀行
ぎんこう

又
また

は郵便局
ゆうびんきょく

の口座
こ う ざ

か

ら自動
じ ど う

振替
ふりかえ

にするか、所定
しょてい

の振込票
ふりこみひょう

（入金
にゅうきん

フォー

ム）により銀行
ぎんこう

・郵便局
ゆうびんきょく

・コンビニエンスストアなどか

ら支
し

払
はら

います。 

引
ひっ

越
こ

しするときは電気
で ん き

を止
と

めるので、前
まえ

もって、

電力事
で ん り ょ く じ

業者
ぎょうしゃ

に連絡
れんらく

します。 

 

 

 

 

ගාස්Ʊවû. එය ෙබාෙහʤɪට මාස 1-2 ක ýɤ ගාස්Ʊව හා සමාන ෙɩ. ඔබ 

කාමරෙයǦ ඉවƮව ෙවනƮ ස්ථානයකට මාɟ ɫෙȼǏ කාමරය අɥƮවැƋයා 

ûɝෙȼ Șɜවැය අƍ ûɝෙමǦ පʈ යමú ȿදලú ඉƯɜව Ưෙȩ නȼ, එය ආපʈ 

ඔබට ෙගවǩ ලැෙȩ. 

④අƮƯකාරȼ ගාස්Ʊ: ෙකාǦƴාƮƱව අƮසǦ කරන ɪට කෘතඥɫමú ෙලස 

ඉඩȼ ʏȽයාට ෙගවǩ ලබන ȿදɢ ෙɩ. මාʆක ýɤ ගාස්Ʊ 1-2 කට සමාන වන 

අතර එය ආපʈ ඔබට ෙනාලැෙȩ. 

⑤තැɚɩකාර ගාස්Ʊ: සාමානɕෙයǦ ෙǊපල ෙවළදාȼ සමාගමට ෙගවǩ ලැෙȩ. 

එය මාසයක ýɣය Ʊළ ඇත.  

◇සටහǦ 

①ෙකාǦƴාƮƱව අƮසǦ කරන අවස්ථාෙɩǏ ඇපකɞෙවý අවශɕ ɪය හැක. 

ඔබට ඇපකɞෙවý ෙනාමැƯ නȼ, ඇපකාර සමාගමú භාɪතා කළ හැûය. 

 

②ඉඩȼ ʏȽයාෙĘ අවසරයûǦ ෙතාරව ǧවස (කාමරය) අɥƮවැƋයා ûɝමට 

අවසර නැත. 

③ෙකාǦƴාƮƱව අƮසǦ කරන අවස්ථාෙɩ ưරණය කරන ලද ýɤ ǧවැʆෙයý 

හැර ෙවනƮ ûʆෙවý සමඟ ඔබට එʏ ŐවƮ ɪය ෙනාහැක. 

④සාමානɕ ෙකාǦƴාƮ කාලය වසර ෙදකû. වසර ෙදකකට පʈ, ඔබ 

ෙකාǦƴාƮƱව අɥƮ කළ ɒƱය. නȿƮ එම අවස්ථාෙɩǏ මාʆක ýɣය ෙවනස් 

ɪය හැක. 

 

 

■ ɪǐɣය, ගෑස්, ජලය 

◇ɪǐɣය 

Ľබා ȝාǦතෙɏ ɪǐɣය බල ȝමාණය 50Hz සහ 100V ෙɩ. ɪɪධ සංඛɕාත සහ 

ෙවʤɢźයතා සʏත ɪǐɣ උපකරණ සකස් කරගැǨම අවශɕ ෙɩ. 

 

ඔබ ǧවසක පǎංĽයට ෙගාස් ȝථම වරට ɪǐɣය භාɪතා කරන ɪට, ෙȰකə ස්ɪචය 

āයාƮමක කරǦන. ɪǐɣය ලැෙබන බව තහɬɞ කර ගැǨෙමǦ පʈ ඔබෙĘ 

ǧවෙස් ලබා Ǐ ඇƯ ”ɪǐɣය භාɪත ඉɢɥȼපƴය" මත ඔබෙĘ නම, පǎංĽයට යන 

ǎනය යනාǎය සȼțəණ කර ɪǐɣ බල මƜඩලයට යවǦන. 

ɪǐɣ ගාස්Ʊ ෙගɫම බැංýවûǦ ෙහʤ තැපැɢ කාəයාල ęƟමûǦ ස්වයංĂයව 

ෙගɪය හැක.එෙස් නැƯනȼ බැංýවûǦ, තැපැɢ කාəයාලයûǦ, ෙහʤ පැය 24ම 

ɪවෘත ෙවළඳ සලûǦ  ඉǦෙවාɐසයú (ෙගɫȼ ෙපʤරමය) භාɪතා කර ෙගɫȼ 

කළ හැක. 

 

ඔබ ǧවාසය ෙහʤ කාමරය මාɞ කරන ɪට ɪǐɣය ɪසǦǝ වǩ ඇත. එබැɪǦ 

කɞණාකර කɣǦ ɪǐɣ බල මƜඩලයට ඔබ ǧවාස මාɞ කරන බව දැǩȼ 

ෙදǦන. 
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◇ガス 

日本
に ほ ん

には都市
と し

ガスとプロパンガスの 2種類
しゅるい

のガスが

あります。ガスの種類
しゅるい

に合った
あ   

ガス器具
き ぐ

を使う
つか  

必要
ひつよう

があります。ガスの種類
しゅるい

に合わない
あ    

ガス器具
き ぐ

を使用
し よ う

すると、火災
か さ い

や不完全
ふかんぜん

燃焼
ねんしょう

を起こす
お   

場合
ば あ い

があるの

で危険
き け ん

です。 

 

・都市
と し

ガス 

都市
と し

ガスを使い始める
つ か  は じ    

ときは、事前
じ ぜ ん

に近く
ち か  

のガス

会社
かいしゃ

に連絡
れんらく

します。連絡
れんらく

をするとガス会社
がいしゃ

の係 員
かかりいん

が来て
き  

、ガスの元栓
もとせん

を開き
ひら  

、ガスもれやガス器具
き ぐ

の

安全
あんぜん

点検
てんけん

をします。 

ガス料金
りょうきん

は銀行
ぎんこう

口座
こ う ざ

から毎月
まいつき

自動
じ ど う

振込み
ふ り こ   

にする

か、振込
ふりこみ

通知書
つ う ち し ょ

により銀行
ぎんこう

、郵便局
ゆうびんきょく

、コンビニエン

スストアなどから支払います
し は ら      

。 

 

 

・プロパンガス (LP ガス) 

賃貸
ちんたい

アパートなどによっては、プロパンガスを利用
り よ う

する場合
ば あ い

があります。プロパンガスはボンベに入っ

ています。使用
し よ う

時
じ

の注意
ちゅ う い

や支払
し は ら

い方法
ほ う ほ う

について

は、家主
や ぬ し

やアパートの管理
か ん り

会社
がいしゃ

に問
と

い合
あ

わせてく

ださい。 

 

◇水道
すいどう

 

日本
に ほ ん

の水道水
すいどうすい

は、飲料水
いんりょうすい

としても使用
し よ う

できます。

水道
すいどう

を 使い始める
つ か  は じ    

と き は 、 水道
すいどう

を 管理
か ん り

し て い る

千葉県
ち ば け ん

水道局
すいどうきょく

や居住地
きょじゅうち

の市町村
しちょうそん

の水道
すいどう

担当課
た ん と う か

な

どに連絡
れんらく

し、元栓
もとせん

を開けて
あ   

もらいます。 

水道
すいどう

料金
りょうきん

は 銀行
ぎんこう

口座
こ う ざ

の自動
じ ど う

振込
ふりこみ

に する か 納入
のうにゅう

通知書
つ う ち し ょ

（ 振込み用
ふ り こ  よ う

連絡
れんらく

用紙
よ う し

） に よ り 支払います
し は ら     

。

引越し
ひ っ こ   

をするときは水道
すいどう

に連絡
れんらく

し、水道
すいどう

料金
りょうきん

を精算
せいさん

します。 

詳しい
く わ    

こ と は 、 千葉県
ち ば け ん

企業局
きぎょうきょく

又
また

は 市町村
し ち ょ う そ ん

役所
や く し ょ

の

水道
すいどう

担当課
た ん と う か

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 

 

・県水
けんすい

お客
きゃく

様
さま

センター（千葉県
ち ば け ん

企業局
きぎょうきょく

） 

電話
で ん わ

：0570-001245 

月
げつ

～金
きん

：8:45am～6:00pm 

土曜
ど よ う

日
び

：8:45am～5:00pm 

 

◇ගෑස් 

ජපානෙɏ නාගɜක ගෑස් වාɒව සහ ෙȝාෙȗǦ ගෑස් වාɒව ෙලස වəග ෙදකú 

Ưෙȩ: ගෑස් වəගයට ගැලෙපන ගෑස් උපකරණ භාɪතා ûɝම අවශɕ ෙɩ. ගෑස ්

වəගයට ෙනාගැලෙපන ගෑස් උපකරණ භාɪතා ûɝෙමǦ ęǦනú ෙහʤ 

අසȼțəණ දහනයú ඇƯ ɪය හැû ǧසා එය අනƱɞදායක ය. 

 

 

・නාගɜක ගෑස් වාɒ 

ඔබ නාගɜක ගෑස් වාɒව භාɪතා ûɝම ආරȼභ කරන ɪට, ඔබට ආසǦනම ෙǊɵය 

ගෑස් සමාගම දැǩවƮ කරǦන. ඔෙȩ දැǩȼǏමට අǩව ගෑස් සමාගෙȼ කාəය 

මƜඩලෙයǦ පැȽණ ȝධාන ගෑස් කපාටය ɪවෘත කර, ගෑස් කාǦǐɫȼ සහ ගෑස් 

උපකරණ පɝúෂා කර එʏ ආරúෂාව තහɬɞ කරɐ. 

ගෑස් ȪɢපƮ ඔෙȩ බැංý ęƟෙමǦ මාʆකව ස්වයංĂය බැංý ʑවමාɞවûǦ 

ෙහʤ ෙගɫȼ Ȫɢපතú මęǦ බැංýවûǦ, තැපැɢ කාəයාලයûǦ, 

ෙකාǦȪǧයûǦ (පැය 24ම ɪවෘත ෙවලදසල) ෙගɪය හැක. 

 

 

・ෙȝාෙȗǦ ගෑස් වාɒව（LP ගැස්） 

සමහර ýɤ මහɢ ǧවාසවල ෙȝාෙȗǦ වාɒව භාɪතා කළ හැක. ෙȝාෙȗǦ වාɒව 

ʆɣǦඩරයක ඇත. ෙȝාෙȗǦ ගෑස් වාɒව මහɢ ǧවාසය භාɪතා ûɝෙȼǏ 

සැɣûɣමƮ ɪය ɒƱ කɞƟ සහ ගාස්Ʊ ෙගɪය ɒƱ ආකාරය ගැන ඉඩȼ 

ʏȽයාෙගǦ ෙහʤ මහɢ ǧවාස කළමනාකරණ සමාගෙමǦ ɪමසǦන.  

 

 

◇ජලය 

ජපානෙɏ නළ ජලය පාǨය ජලය ෙලස භාɪතා කළ හැûය. ඔබ ජල 

පɜෙභʤජනය ආරȼභ කරන ɪට, නළ ජල ෙස්වාව කළමනාකරණය කරන Ľබා 

ȝාǦත ජල සȼපාදන කාəයාංශය ෙහʤ ඔෙȩ මහ නගර සභාෙɩ ජල සැපɒȼ 

අංශය අමතා, ȝධාන කපාටය āයාƮමක කරන ෙලස ඔɬǦෙගǦ ඉɢලා 

ʆŹǦන.  

ජල ගාස්Ʊව බැංý ęƟෙමǦ ස්වයංĂයව ȿදɢ මාɞ ûɝෙමǦ ෙහʤ ෙගɫම 

සඳහා සȼබǦධතා ෙපʤරමය (තැǦපƱ ෙපʤරමයú)ඉǎɜපƮ ûɝෙමǦ ෙගɪය 

හැûය. ǧෙවස් මාɞ කරන අවස්ථාෙɩǏ ජල ෙස්වා කාəයාලය අමතා ජල ȪɢපƮ 

ෙගවා අවසǦ කරǦන. 

වැƋ ɪස්තර සඳහා, Ľබා ȝාǦත වɕවසාය කාəයාංශය ෙහʤ නාගɜක කාəයාලෙɏ 

ජල සැපɒȼ අංශය අමතǦන.  

 

・Ľබා ෙපාǐ වɕවසාය කාəයාංශෙɏ පාɜෙභʤęක මධɕස්ථානය 

ǐරකතන: 0570-001245  

සǐදා ʆට ʆýරාදා දúවා: ෙප.ව. 8:45 - ප.ව. 6:00 

ෙසනʈරාදා: ෙප.ව. 8:45 - ප.ව. 5:00 
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住
す

まい 7 ǧවාස

■ 引越
ひ っ こ

し 
引
ひっ

越
こ

しをするときには、次
つぎ

のような手
て

続
つづ

きが必
ひつ

要
よ う

に

なります。 

①市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の窓口
まどぐ ち

への届出
とどけで

：中長期
ちゅうちょうき

在留者
ざいりゅうしゃ

の方
かた

が、住居地
じ ゅ う き ょ ち

を変更
へ ん こ う

した時
と き

は、移転
い て ん

した日
ひ

から

14日
か

以内
い な い

に在留
ざいりゅう

カードと転出地
てんしゅつち

の市町村
し ち ょ う そ ん

から

発行
は っ こ う

された転
てん

出
しゅつ

証明書
しょうめいしょ

を持参
じ さ ん

の上
う え

、移転先
い て ん さ き

の市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

役
や く

所
し ょ

の窓口
まどぐ ち

でその住
じゅう

居
き ょ

地
ち

を届
と ど

けてくださ

い。 

②国民
こくみん

健康
けんこう

保険証
ほけんしょう

の申請
しんせい

：市区
し く

町村
ちょうそん

役所
やくしょ

の国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

担当係
たんとうがかり

 

③運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の住所
じゅうしょ

変更
へんこう

：転入先
てんにゅうさき

の所管
しょかん

警察署
けいさつしょ

又
また

は運転
うんてん

免許
め んき ょ

センター 

 

④電気
で ん き

：水道
すいどう

・ガス・電話
で ん わ

・郵便局
ゆうびんきょく

：少
すく

なくとも転 出
てんしゅつ

（引
ひっ

越
こ

し日
び

）の 2～3日前
にちまえ

までに電力
でんりょく

会社
がいしゃ

、ガス

会社
がいしゃ

、水道
すいどう

、NTT（電話
で ん わ

）、郵便局
ゆうびんきょく

などへの連絡
れんらく

が必要
ひつよう

です。引
ひっ

越
こ

しの当日
とうじつ

に各
かく

会社
かいしゃ

の係 員
かかりいん

がメ

ーターをチェックして精算
せいさん

してくれます。郵便局
ゆうびんきょく

では 新
あたら

しい住所
じゅうしょ

へ郵便物
ゆうびんぶつ

を転送
てんそう

（1年間
ねんかん

）してく

れるサービスがあります。 

⑤印鑑
いんかん

登録
と う ろ く

：転 出
てんしゅつ

してきた市区
し く

町村
ちょうそん

で申請
しんせい

したも

のは使
つか

えなくなります。 

■ ǧවාස මාɞ ûɝම 

ǧෙවස් මාɞ ûɝෙȼǏ පහත සඳහǦ āයා පŹපාŹ වලට අǩව කටɒƱ ûɝම 

අවශɕ ෙɩ. 

①නගර සහා කාəයාලය ෙවත ෙවත දැǩȼ Ǐම: ෙකŹ කාɤන සහ Ǐəඝ කාɤන 

පǎංĽකɞවǦ පǎංĽ ස්ථානය ෙවනස් කරන ɪට, නැවත පǎංĽ වන ǎන ʆට ǎන 

14ú ඇƱළත ඔෙȩ පǎංĽ කාƊපත සහ මහ නගර සභාව ɪʆǦ ǧýƮ කරන ලද 

ෙපර පǎංĽය තහɬɞ ûɝෙȼ සහƯකය ɚෙගන ෙගාස් ඔබ පǎංĽයට යන නගරෙɏ 

නගර සහා කාəයාලෙɏ නාගɜක කාəයාල කɬʚව ෙවත ඉǎɜපƮ කරǦන. 

 

②ජාƯක ෙසෟඛɕ රĉණ කාƊපතú සඳහා අයǐȼ ûɝම: ඔබ අයƮ වන නගර 

සභා කාəයාලෙɏ ජාƯක ෙසෟඛɕ රĉණ අංශය 

③ɜයǐɞ බලපƴෙɏ ɣȘනය ෙවනස් ûɝම: නව ɣȘනය අයƮ බල ȝෙǊශය 

යටෙƮ ඇƯ අǝකරණ බලය සʏත ෙපාɣස් ස්ථානෙɏ ɜයǐɞ බලපƴ 

මධɕස්ථානය 

④ɪǐɣය: ජල සැපɒම, ගෑස්, ǐරකථන, තැපැɢ කාəයාලය: අවම වශෙයǦ 

ǧෙවස් මාɞ කරන ǎන ෙදක Ʊනකට ෙපර ɪǐɣ බල සමාගම, ගෑස් සමාගම, 

ජල සැපɒȼ සමාගම, NTT (ǐරකථන), තැපැɢ කාəයාලය ආǎය දැǩවƮ 

කරǦන. ǧෙවස භාර ෙදන ǎනෙɏǏ එú එú සමාගෙȼ ෙස්වකයǦ ɪʆǦ 

Ⱦටරය පɜúෂා කර Ȫɢ පƮ සකසා ෙදǩ ලැෙȩ. තැපැɢ කාəයාලෙයǦ ඔෙȩ 

නමට ලැෙබන තැපැɢ භාƜඩ නව ɣȘනයට (වසරකට) ෙයාȿ ûɝෙȼ 

ෙස්වාවú ඇත.  

⑤ȿǖා ɣයාපǎංĽය: ඔබ පැරƝ පǎංĽ ස්ථානෙɏ ɣයාපǎංĽ කළ ȿǖාව අවලංě 

වǩ ඇත. 
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■日
に

本
ほ ん

の祝
しゅく

日
じ つ

  ■ ජපානෙɏ ǧවාƍ ǎන 
 

日本
に ほ ん

の祝日
しゅくじつ

 

ජපානෙɏ රජෙɏ ǧවාƍ 

日付
ひ づ け

 
ǎනය 

日
に

本
ほん

語
ご

 
ජපǦ භාෂාව 

ローマ字
じ

 
ෙරʤමාǩ අúෂර 

シンハラ語
ご

 
ʆංහල භාෂාව 

1 月 1 日 元日 Ganjitsu අɥƮ අɬɞǐ ǎනය 
1 月の第 2 月曜日 成人の日 Seijin no hi වැƋʏŹයǦ බවට පƮ ɫෙȼ ǎනය 
2 月 11 日 建国記念の日 Kenkokukinen no hi ජාƯක පදනȼ ǎනය 

2 月 23 日 天皇誕生日 Tennou tanjyoubi අǝරාŎයයාෙĘ උපǦ ǎනය 
3 月 21 日* 春分の日* Shunbun no hi වසǦත ɪʁව ǎනය* 
4 月 29 日 昭和の日 Shouwa no hi ෙෂʤවා ǎනය 
5 月 3 日 憲法記念日 Kenpou kinenbi ආƜƍĀම වɕවස්ථා අǩස්මරණ ǎනය 
5 月 4 日 みどりの日 Midori no hi හɜත ǎනය 
5 月 5 日 子供の日 Kodomo no hi ළමා ǎනය 

7 月の第３月曜日 海の日 Umi no hi නාɪක ǎනය 
8 月 11 日 山の日 Yamano hi කǿකර ǎනය 
9 月の第３月曜日 敬老の日 Keirou no hi වැƋʏŹ ǎනය 
9 月 23 日* 秋分の日* Shubun no hi සරƮ ɪʁව ǎනය* 
10 月の第２月曜日 スポーツの日 Supotsu no hi ෙසෟඛɕ හා Ăඩා ǎනය 
11 月 3 日 文化の日 Bunka no hi සංස්කෘƯක ǎනය 

11 月 23 日 勤労感謝の日 Kinroukansha no hi කȼකɞ ǎනය 

* *のついた祝日
しゅくじつ

は、年
と し

によって日付
ひ づ け

が変
か

わります。 

* ෙලස සලýƟ කර* ඇƯ රජෙɏ ǧවාƍ ǎනයǦ වාəɴකවෙවනස් ɪය හැක. 

 

■ 覚
お ぼ

えておくと便
べ ん

利
り

なミニ情
じょう

報
ほ う

 

・あいさつ:近所
き ん じ ょ

や職場
し ょ く ば

で知
し

っている人
ひと

と会
あ

ったとき

には、朝
あ さ

は「おはよう（ございます）」、日中
にっちゅう

は「こん

にちは」、夜
よ る

は「こんばんは」と言
い

いながら会釈
え し ゃ く

しま

す。 

・食事
し ょ く じ

のとき：食
た

べ始
はじ

める際
さい

に「いただきます」、食
た

べ

終
お

わった際
さい

には「ごちそうさま」と言
い

います。 

・日本
に ほ ん

の家屋
か お く

：通常
つうじょう

、玄関
げんかん

が部屋
へ や

より一段
いちだん

低
ひ く

くなっ

ています。家
いえ

の中
なか

に入
はい

るときは、玄関
げんかん

で靴
く つ

を脱
ぬ

いで

上
あ

がります。室内用
し つ ない よ う

スリッパがある場合
ば あ い

は履
は

きます

が、 畳
たたみ

の部屋
へ や

ではスリッパは脱
ぬ

ぎます。 

 

 

・手
て

洗
あ ら

い（トイレ）：洋式
よ う し き

と和式
わ し き

のトイレがあります。

和式
わ し き

トイレは、便器
べ ん き

の上
う え

にしゃがんで用
よ う

を足
た

しま

す。トイレットペーパー以外
い が い

の物
もの

を便器
べ ん き

に捨
す

てると

詰
つ

まりますので注意
ちゅ う い

してください。 

 

 

 ■අතɕවශɕ ෙතාරƱɞ 

・ආචාර ɪǝ: අසɢවැʆෙයý ෙහʤ ɚûයා ස්ථානෙɏ දǦනා ȚǊගලෙයý 

ȿණ ගැʈƟ ɪට, උදෑසන කාලෙɏǏ "ඔහෙයʤ(ෙගාසɐමස්)", ǎවා 

කාලෙɏ Ǐ "ෙකාǦǧĽවා" ,රාƵෙɏǏ  "ෙකාǦබǦවා" ෙලස පවසȽǦ 

ʏස නම ආචාර කරɐ. 

・ආහාර ගැǨෙȼǏ: ආහාර ගැǨමට ෙපර “ඉතදûමසස්” ෙලසƮ, ආහාර 

ගැǨෙමǦ පʈව “ෙගාĽෙසʤසම” ෙලසƮ පවසɐ. 

・ජපǦ ǧවාස: සාමානɕෙයǦ ජපǦ ǧවාසයක ඇƱɥ ɫෙȼ ȝධාන 

ෙදාරŻව කාමර වලට වඩා එú පƋයú පහʘǦ Șʏටා Ưෙȩ. ǧවසකට 

ඇƱɥ ɫෙȼǏ සාමනɕෙයǦ ȝධාන ෙදාරŻව අසලǏ පාවහǦ ගලවා 

ǧවසට ඇƱɥ ෙɩ. කාමර Ʊළ භාɪත කළ හැû පාවහǦ තබා ඇƯ නȼ 

ඒවා පැළǎය හැûය.නȿƮ තතȽ එළා ඇƯ ǧවසක නȼ පාවහǦ 

පළǎǦෙǦ නැත. 

・ɪෙɩක කාමර(වැʆûʘය): සාȼȝදාɐක ජපǦ පǦනෙɏ වැʆûʘ වəග 

සහ බටʏර පǦනෙɏ වැʆûʘ වəග ජපානය Ʊළ දැûය හැûය. ජපǦ 

පǦනෙɏ වැʆûʘයú භාɪතා කරන ɪට, වැʆûʘ බǿනට උƋǦ 

උúýŹෙයǦ වාƋ ɫ තම කාəයය ඉŻ කරගǦන. ඔබ වැʆûɣ කඩදාʆ 

හැර ෙවනƮ ෙදයú වැʆûʘ බǿනට ɪʆ කළෙහාƮ අවʏරයú ʆǐ ɪය 

හැû බැɪǦ එෙස් ෙනාûɝමට වග බලා ගǦන. 
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・風呂
ふ ろ

：日本式
に ほ ん し き

の風呂
ふ ろ

では、浴槽
よ く そ う

の外
そ と

で 体
からだ

を洗
あ ら

っ

てから、浴槽
よ く そ う

につかります。湯
ゆ

は１人
ひ と り

入
はい

るごとに替
か

えないので、後
あ と

から入
はい

る人
ひと

のために、きれいに使
つか

い

ましょう。 

 

・チップ：日本
に ほ ん

ではチップを渡
わた

す習慣
しゅうかん

はありません。 

 

・レストランやホテルなどでは、請求
せいきゅう

料金
りょうきん

にサービス

料
りょう

が含
ふ く

まれていることがあります。 

・自治会
じ ち か い

（町内会
ちょうないかい

）と子供会
こ ど も か い

：地域
ち い き

の住民
じゅうみん

の助
たす

け合
あ

いや親睦
し ん ぼく

の場
ば

として町内
ちょうない

ごとに組織
そ し き

されていま

す。入会
にゅうかい

は任意
に ん い

ですが、入会
にゅうかい

すると自治体
じ ち た い

の

広報
こ う ほ う

や地域
ち い き

の行事
ぎ ょ う じ

の情報
じょうほう

を得
え

ることができます。

清掃
せいそう

活動
かつど う

、 防犯
ぼうはん

活動
かつど う

、 防災
ぼ うさ い

活動
かつど う

、 盆踊り
ぼん お ど り

や

運動会
う ん ど う か い

などの行事
ぎ ょ う じ

も 行
おこな

っています。お知
し

らせは、

通常
つうじょう

、「回覧板
かいらんばん

」で回
まわ

ってきますので、読
よ

んだら

順番
じゅんばん

に次
つぎ

の人
ひと

に回
まわ

します。 

 

 

 

■ ゴミの処理
し ょ り

 

家庭
か て い

から出
で

るゴミは、通常
つうじょう

、燃
も

えるゴミ、燃
も

えないゴ

ミ、ビン・缶
かん

、資源物
し げ ん ぶ つ

など市町村
し ち ょ う そ ん

で決
き

められた種類
し ゅる い

に分別
ぶんべつ

し、決
き

めたれた日時
に ち じ

に、決
き

められた場所
ば し ょ

に

出
だ

します。粗
そ

大
だい

ゴミや処理
し ょ り

が 難
むずか

しいゴミは、有料
ゆうりょう

で

個別
こ べ つ

に処理
し ょ り

します。エアコン、テレビ、冷蔵庫
れ い ぞ う こ

、

洗濯機
せ ん た く き

の４品目
ひ ん もく

は、粗
そ

大
だい

ゴミにして出
だ

すことができ

ませんので、有料
ゆうりょう

で販売店
はんばいてん

に引
ひ

き取
と

ってもらいま

す。 

 

ゴミの分
わ

け方
かた

や出
だ

し方
かた

は、地域
ち い き

ごとに決
き

められてい

ますので、近所
き ん じ ょ

の人
ひと

に確認
かくにん

するか、市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

に問
と

い合
あ

わせてパンフレットなどをもらってくださ

い。 

 

・නාන තටාකය(ʟෙරා): ජපǦ පǦනෙɏ නාන තටාකයකට ඇƱɥ ɫමට 

ෙපර නාන තටාකෙයǦ Șටත Ǐ ඔෙȩ ʆɞර ෙසʤදාගත ɒƱය.නාන 

තටාකයට ඇƱʚ වන සෑම ȚǊගලෙයýෙගǦ ȚǊගලෙයýටම 

තටාකෙɏ ඇƯ උƟʈȼ ජලය මාɞ ෙනාකරන බැɪǦ පʈව ඇƱʚ වන 

අය එය Șɜʆǐව භාɪතා කරǦන.  

・සǦෙතʤසම: ජපානෙɏ සǦෙතʤසමú (Źȗ එකú) ෙලස ȿදල ලබා 

Ǐෙȼ ʆɜතú ෙනාමැත. 

・ආපනශාලා සහ ෙහʤටɢවලǏ, ෙස්වා ගාස්Ʊ එම ȪɢපƮවලට ඇƱළƮ 

ව ƯȪය හැûය. 

・ȝජා සංගȼ (අසɢවැʆ සංගȼ) සහ ළමා සංගȼ: ȝෙǊශවාʇǦ අතර 

ȽƴɵɤƮවය සහ සහෙයʤĚතාවය උෙදසා සෑම නගරයකම සංසදයú 

ȘʏŻවා ඇත. එʏ සාමාŏකƮවය ලබා ගැǨම ස්ෙɩļඡාෙවǦ ʆǐ ෙɩ. 

නȿƮ ඔබ සාමාŏකෙයý ɭ පʈ, ඔබට පළාƮ පාලන ȝචාරණ සහ 

ȝාෙǊɵය ʆǐɫȼ Șʘබඳ ෙතාරƱɞලබා ගැǨෙȼ හැûයාව හැක. Șɜʆǐ 

ûɝෙȼ කටɒƱ, අපරාධ වැළැúɫෙȼ කටɒƱ, ආපදා වැළැúɫෙȼ 

කටɒƱ, ෙබාǦ ඔෙදාɜ නȼ ɭ නැŻȼ සහ Ăඩා උƮසව වැǧ ඉසɩද ෙමම 

සංගȼ මęǦ පවƮවɐ. සාමානɕෙයǦ ǧෙɩදන "සංසරණ 

Țවɞවú"  ෙයාදාගǧȽǦ ෙබදා හɜǩ ලැෙȩ. එබැɪǦ ûයɫෙමǦ පʈ 

ඊළඟ ȚǊගලයා ෙවත ෙයාȿ කරǩ ලැෙȩ.  

 

■අපǖවɕ කලමණාකරණය 

ǧෙවස් වɣǦ ඉවත දමන කසළ සාමානɕෙයǦ දහනය කළ හැû, දහනය 

කළ ෙනාහැû, ෙබʤතɢ, කෑǦ, ȝƯචĂකරණය කළ හැû ǖවɕ යනාǎය 

ෙලස නගර සභාව ɪʆǦ ưරණය කරǩ ලබන කාƜඩවලට වəග කර, 

ǧයȽත ǎනයක සහ ෙɩලාවක ǧයȽත ස්ථානයක තබǩ ලැෙȩ. ɪශාල 

කසළ සහ බැහැර ûɝමට අපහʈ කසළ සඳහා ගාස්Ʊවú ෙගවා ෙවන 

ෙවනම බැහැර කළ ɒƱɐ. වාɒ සȾකරණ, ɟපවාʏǨ, ɵතකරණ සහ 

ෙරǎ ෙසʤදන යǦƴ වැǧ ɪශාල ȝමාණෙɏ භාƜඩ වəග 4 කසළ ෙලස 

බැහැර කළ ෙනාහැක. ඒවා තමǦ ɪʆǦම අෙලɪ සැලú ෙවත ෙගන යා 

ɒƱය. 

කසළ වəග ûɝම සහ බැහැර ûɝම එú එú කලාපය අǩව ưරණය ෙɩ. 

එබැɪǦ ඒ සȼබǦධව කɞණාකර ඔෙȩ අසɢවැʆයǦ ෙගǦ අසා දැන 

ගǦන. එෙස්Ʈ ෙනාමැƯ නȼ නාගɜක කාəයාලය අමතා පƵකාවú 

ඉɢලා ගǦන.  
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役
やく

に立
た

つ言
こと

葉
ば

 

ȝෙයʤජනවƮ ɪය හැû වචන 

日本語
に ほ ん ご

 ජපǦ භාෂාව ローマ字
じ

 ෙරʤමාǩ අúෂර シンハラ語
ご

 ʆංහල භාෂාව 

ゴミの置
お

き場
ば

はどこですか？ Gomi okiba wa doko desu ka? කසල තබන ස්ථානය ෙකාෙහද? 

ゴミを出
だ

す日
ひ

、時間
じ か ん

を教
おし

えてください。 Gomi wo dasu hi to jikan wo oshiete 

kudasai. 

කɞණාකර කසල දැȽය ɒƱ ǎනයǦ 
සහ ෙɩලාවǦ ûයǦන. 

ゴミの分
わ

け方
かた

を教
おし

えてください。 Gomi no wakekata wo oshiete 

kudasai. 

කɞණාකර කසල ෙවǦ කරන 
ආකාරය ûයලා ෙදǦන. 

ゴミ袋
ぶくろ

はどこに売
う

っていますか？ Gomibukuro wa doko ni utte imasu 

ka? 

කසල දමන මɥ ȽලǏ ගǦෙǦ 
ෙකාෙහǦද? 

役
や く

所
し ょ

の電
でん

話
わ

番
ばん

号
ご う

は何
なん

番
ばん

ですか？ Yakusho no denwa bango wa nanban 

desu ka? 

නගර සභා කාəයාලෙɏ ǐරකතන 
අංකය ýමúද? 

 

 

■ ペットを飼
か

うとき 

◇犬
いぬ

の登録
と う ろ く

及
お よ

び予防
よ ぼ う

接種
せ っ し ゅ

 

犬
いぬ

を飼
か

うときは、登録
と う ろ く

と狂犬病
きょうけんびょう

の予防
よ ぼ う

注射
ちゅうしゃ

が義
ぎ

務
む

付
づ

けられています。生後
せ い ご

91
９ １

日
にち

以上
い じ ょ う

の飼
か

い犬
いぬ

を所有
し ょ ゆ う

したときは、30日
にち

以内
い な い

に市町村
し ち ょ う そ ん

役所
や く し ょ

で犬
いぬ

の登録
と う ろ く

を

申請
しんせい

します。また、犬
いぬ

が死亡
し ぼ う

したり、所在地
し ょ ざ い ち

を変更
へ ん こ う

し

たり、犬
いぬ

の所有者
し ょ ゆ う し ゃ

が変更
へ ん こ う

した場合
ば あ い

も 30日
にち

以内
い な い

に

申請
しんせい

します。登録
と う ろ く

をすると「鑑札
かんさつ

」が交付
こ う ふ

されますの

で、それを 必
かなら

ず犬
いぬ

につけます。毎年
ま い と し

 1回
かい

、狂犬病
きょうけんびょう

の予防
よ ぼ う

注射
ちゅうしゃ

を受
う

けさせなければなりません。 

 

詳
くわ

しくは市町村
しちょうそん

役所
やくしょ

にお問
と

い合
あ

わせください。 

 

◇犬
い ぬ

や猫
ね こ

が飼
か

えなくなったとき・死
し

んだとき 

 

犬
いぬ

や猫
ねこ

を飼
か

い続
つづ

けることが困難
こんなん

になった場合
ば あ い

には、

できるかぎり新
あたら

しい飼
か

い主
ぬし

を見
み

つけてください。どう

しても新
あたら

しい飼
か

い主
ぬし

が見
み

つからないときは、地域
ち い き

の

保健所
ほ け ん じ ょ

か動物
どうぶつ

愛護
あ い ご

センターに相談
そうだん

してください。ペ

ットが死
し

んだときは、最寄
も よ り

の清掃
せいそう

事務所
じ む じ ょ

又
また

はペット

霊園
れいえん

に相談
そうだん

してください。 

・動物
どうぶつ

愛護
あ い ご

センター 

富里市御料
と み さ と し ご り ょ う

709-1 

電話
で ん わ

：0476-93-5711 

・動物
どうぶつ

愛護
あ い ご

センター（東葛飾
ひがしかつしか

支所
し し ょ

） 

柏市
かしわし

高 柳
たかやなぎ

1018-6 

電話
で ん わ

：04-7191-0050 

 

 

 

 ■ʈරතɢ සƱǦ ඇƯ ûɝම 

◇ʈනඛɐǦ ɣයාපǎංĽ ûɝම සහ එǦනƮ ûɝම 

ඔබ ʈරතɢ ʈනඛෙයý ඇƯ කරǦෙǦ නȼ ʈනඛයාව ɣයාපǎංĽ කර 

ජලȵƯකා එǦනත ලබාǎය ɒƱය. උපƯǦ පʈ ǎන 91 ෙහʤ ඊට වැƋ 

ʈනඛෙයý භාරව ʆź නȼ, ǎන 30ú ඇƱළත ඔබ නාගɜක කාəයාලෙɏ 

ʈනඛ ɣයාපǎංĽය සඳහා අයǐȼ කරǦන. ඊට අමතරව ʈනඛයා Ƚය ęය 

ɪට, ɣȘනය ෙවනස් ɭ ɪට, එෙස්Ʈ නැƯනȼ ʈනඛයාෙĘ භාරකාරයා 

ෙවනස් ɭ ɪට ǎන 30ú ඇƱලත ʈනඛ ɣයාපǎංĽය සදහා අයǐȼ කරǦන. 

ɣයාපǎංĽ ɭ ɪට, ඔබට "බලපƴයú" ǧýƮ කරǩ ඇත. එබැɪǦ එය 

ඔෙȩ ʈනඛයාට අȿණǦන. ඔෙȩ ʈරතලාට වසරකට වරú ජලȵƯකා 

ෙරʤග ǧවාරණ එǦනත ලබා ǎය ɒƱය. 

ɪස්තර සඳහා කɞණාකර නාගɜක කාəයාලය අමතǦන. 

 

◇ʈනඛෙයý ෙහʤ බළෙලý තවǐරටƮ ɚක බලා ගැǨමට ෙනාහැû 

ɭ ɪට ෙහʤ Ƚයęය ɪට 

ʈනඛෙයý ෙහʤ බළෙලý ඇƯ ûɝම අපහʈ ɭ ɪට හැû පමණ 

ʈරතලාට නව ස්වාȽෙයý ෙසායා Ǐමට කටɒƱ කරǦන. ඔබට නව 

ʏȽකɞෙවý ෙසායාගත ෙනාහැû නȼ, ඔෙȩ ȝාෙǊɵය මහජන ෙසෟඛɕ 

මධɕස්ථානය ෙහʤ සƮව ʈභසාධන මධɕස්ථානය සමඟ සාකļඡා 

කරǦන. ඔෙȩ ʈරතලා Ƚය ęය ɪට, ළඟම ඇƯ Șɜʆǐ ûɝෙȼ කාəයාලය 

ෙහʤ ʈරතɢ ʈසාන ȷȽය ට දැǩȼ ෙදǦන. 

・සƮව ʈභසාධන මධɕස්ථානය 

Tomisato-shi, Goryo 709-1 

ǐරකතන: 0476-93-5711 

･සƮව ʈභසාධන මධɕස්ථානය (ශාඛා කාəයාලය ʏගɴකƮʈɴක) 

Kashiwa-shi, Takayanagi 1018-6 

ǐරකතන: 04-7191-0050 
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◇その他
た

 

集合
しゅうごう

住宅
じゅうたく

の中
なか

には、ペットの飼育
し い く

を禁止
き ん し

していると

ころがあります。集合
しゅうごう

住宅
じゅうたく

でペットを飼
か

うときは、

賃貸借
ちんたいしゃく

契約書
け いや く し ょ

を事前
じ ぜ ん

に確認
かくにん

してください。 

 

■ 物
も の

を買
か

ったり、サービスを受
う

けて、 

トラブルにあったとき 

消費者
し ょ う ひ し ゃ

相談
そうだん

窓口
まどぐ ち

では
、

、身近
み ぢ か

な商品
しょうひん

の品質
ひんしつ

やサービ

スなど消費
し ょ う ひ

生活
せいかつ

に関
かん

する相談
そうだん

、悪質
あ く し つ

商法
しょうほう

や契約
けいやく

の

トラブルにあったときの相談
そうだん

を受
う

け付
つ

けています。 

 

◇千葉県
ち ば け ん

消費者
し ょ う ひ し ゃ

センター 

電話
で ん わ

：047-434-0999 

相談
そうだん

時間
じ か ん

：月曜日
げ つ よ う び

～金曜日
き ん よ う び

（祝祭日
しゅくさいじつ

を除
のぞ

く） 

午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

4:30 

土曜日
ど よ う び

 午前
ご ぜ ん

9：00～午後
ご ご

4：00 

http://www.pref.chiba.lg.jp/customer/soudan/chiba.html 

・国民生活センター 

http://www.kokusen.go.jp/ncac_index_e.html 

（英語
え い ご

） 

◇ෙවනƮ 
සමහර ǧවාස සංüəණවල ʈරතɢ සƱǦ ඇƯ ûɝම තහනȼ කර ඇත. 
ඔබට ǧවාස සංüəණයක  ʈරතɢ සෙතý තබා ගැǨමට අවශɕ නȼ, 

කɞණාකර ýɤ ෙකාǦƴාƮƱව කɢƯයා පɝúෂා කර බලǦන. 

 

■ භාƜඩ ෙහʤ ෙස්වා ලබා ගැǨමකǏ යȼ ගැටɥවකට 

ȿʑණ ǐǦ අවස්ථාවක 
පාɜෙභʤęක උපෙǊශන ස්ථානෙɏǏ, ඔබට ʑɞȚɞǐ ǧෂ්පාදන සහ 
ෙස්වාවǦʏ ěණාƮමකභාවය වැǧ පාɜෙභʤęක Őවන රටාවǦ සȼබǦධ 
උපෙǊශනය සහ වɕාපාරෙɏ ෙහʤ ęɪʈȼ සමඟ ගැටɥ ඇƯ ɪට 
උපෙǊශන ෙස්වාව ලබා ෙǊ. 
 

◇Ľබා ȝාǦත පාɜෙභʤęක ෙසව්ා මධɕසථ්ානය 

ǐරකතන: 047-434-0999 

රාජකාɝ ෙɩලාවǦ: සǐදා- ʆýරාදා (ෙපාǐ ǧවාƍ ǎන හැර)  

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 4:30   

ෙසනʈරාද ෙප.ව. 9:00 – ප.ව. 4:00 

http://www.pref.chiba.lg.jp/customer/soudan/chiba.html 

・ජපානෙɏ ජාƯක පාɜෙභʤęක කටɒƱ මධɕස්ථානය  
http://www.kokusen.go.jp/ncac_index_e.html  

（ඉංġʇ භාෂාව） 

市町村
し ち ょ う そ ん

消費
し ょ う ひ

生活
せいかつ

センター 

නාගɜක පාɜෙභʤęක මධɕස්ථාන 

地域
ち い き

 

Șʏźම 
電
でん

話
わ

 
ǐරකතන අංකය 

相談
そうだん

時間
じ か ん

 
උපෙǊශන ෙස්වා සපයන ෙɩලාවǦ 

千葉
ち ば

 (Chiba) 043-207-3000 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 4:30 (ෙසනʈරාදා ǎනෙɏද ɪවෘතව ඇƯ නȿƮ 

ǐරකතන මාəගෙයǦ පමƝ) 

習志野
な ら し の

 (Narashino) 047-451-6999 ෙප.ව. 9:30 - ප.ව. 12:00 ප.ව. 1:00 – ප.ව. 4:00  

(ෙදවන ෙසනʈරාදා ǎනෙɏǏ ɪවෘතව ඇත) 

八千代
や ち よ

 (Yachiyo) 047-485-0559 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව. 4:00  

市川
いちかわ

 (Ichikawa) 047-320-0666 ෙප.ව. 10:00 - ප.ව. 4:00  

(මාසෙɏ ෙදවන සහ හතරවන ෙසනʈරාදා ǎන වල ɪවෘතව ඇත 

ǐරකතන මාəගෙයǦ පමණû) 

船橋
ふなばし

 (Funabashi) 047-423-3006 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 4:00  

(මාසෙɏ ෙදවන සහ හතරවන ෙසනʈරාදා ǎන වල ɪවෘතව ඇත) 

浦安
うらやす

 (Urayasu) 047-390-0030 ෙප.ව. 10:00 - ප.ව. 4:00  

松戸
ま つ ど

 (Matsudo) 047-365-6565 ෙප.ව. 8:30 - ප.ව. 4:00  

流 山
ながれやま

 (Nagareyama) 04-7158-0999 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 4:30  

鎌ケ谷
か ま が や

 （Kamagaya） 047-445-1141 ෙප.ව. 10:00 - ප.ව. 12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව. 4:00 

野田
の だ

 (Noda) 04-7123-1084 ෙප.ව. 10:00 - ප.ව. 12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව. 4:00  

柏
かしわ

 (Kashiwa) 04-7164-4100 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.4:30 (සǐදා-ʆýරාදා) 

ෙප.ව 9:00 - ප.ව. 4:30 (ƱǦෙවǧ ෙසනʈරාදා ǐරකතන මාəගෙයǦ 

පමණû) 
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地域
ち い き

 

Șʏźම 

電
でん

話
わ

 

ǐරකතන අංකය 

相談
そうだん

時間
じ か ん

 

උපෙǊශන ෙස්වා සපයන ෙɩලාවǦ 

我孫子
あ び こ

 (Abiko) 04-7185-0999 ෙප.ව. 10:00 - ප.ව.5:30   

(මාසෙɏ ෙදවන සහ හතරවන ෙසනʈරාදා ǎන වල ɪවෘතව ඇත) 

成田
な り た

 (Narita) 0476-23-1161 ෙප.ව. 9:30 - ප.ව.4:30   

佐倉
さ く ら

 (Sakura) 043-483-4999 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 12:00, ප.ව. 1:00 - ප.ව. 4:00  

四
よつ

街道
か い ど う

 (Yotsukaido) 043-422-2155 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.4:00   

(මාසෙɏ පළȿවන සහ ƱǦවන ෙසනʈරාදා ǎන වල ɪවෘතව ඇත 
ǐරකතන මාəගෙයǦ පමණû) 

八街
やちまた

 (Yachimata) 043-443-9299 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

印西
いんざい

 （Inzai） 0476-42-3306 ෙප.ව. 9:30 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:30 

白井
し ろ い

 （Shiroi） 

 

047-492-1111 

(3294) 

ෙප.ව. 10:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

富里
と み さ と

 (Tomisato) 0476-93-5348 ෙප.ව. 9:30 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

香取
か と り

 （Katori） 0478-50-1300 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

銚子
ち ょ う し

 (Choshi) 0479-24-8194 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

旭
あさひ

 (Asahi) 0479-62-8019 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

匝瑳
そ う さ

 (Sosa) 0479-74-7007 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00   

(සǐදා, අඟහɞවාදා, ȯහස්පƯǦදා, ʆýරාදා) 

東金
と う が ね

 (Togane) 0475-50-1238 ෙප.ව. 10:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.3:00 

山武
さ ん む

 (Sanmu) 0475-82-8453 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:30 

大網白里
おおあみし らさ と

 

(Oamishirasato) 

0475-70-0344 ෙප.ව. 10:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

(සǐදා, අඟහɞවාදා, බදාදා, ʆýරාදා) 

茂原
も ば ら

 (Mobara) 0475-20-1101 ෙප.ව. 9:30 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00  

木更津
き さ ら づ

 (Kisarazu) 0438-20-2234 ෙප.ව. 10:00 - ප.ව.4:00 

君津
き み つ

 （Kimitsu） 0439-56-1529 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.12:00, ප.ව.1:00 - ප.ව.3:00  

(සǐදා, බදාදා, ȯහස්පƯǦදා, ʆýරාදා) 

袖ケ浦
そ で が う ら

 (Sodegaura） 0438-62-3134 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.12:00pm, ප.ව.1:00 - ප.ව.4:00 

市原
いちはら

 (Ichihara) 0436-21-0999 ෙප.ව. 9:00 - ප.ව.12:00pm, ප.ව.1:00 - ප.ව.3:30 
 

*相談
そうだん

は日本語
に ほ ん ご

です。 

営業
えいぎょう

日
び

は通常
つうじょう

月曜日
げ つ よ う び

から金曜日
き ん よ う び

です。施設
し せ つ

が 

追加
つ い か

の曜日
よ う び

に営業
えいぎょう

している場合
ば あ い

は、「相談
そうだん

時間
じ か ん

」欄
らん

に記
き

載
さい

されています。 

 * උපෙǊශන ෙස්වා ජපǦ භාෂාෙවǧ. 

රාජකාɜ ǎන සාමානɕෙයǦ සǿදා ʆට ʆýරාදා දúවා ෙɩ. කාəයාලය 

සƯෙɏ අමතර ǎනවල ɪවෘතව පවư නȼ, අමතර ǎන “උපෙǊශන 

ෙɩලාවǦ” ưɞෙɩ සටහǦ කරǩ ඇත. 

 

■ 銀行
ぎ ん こ う

で口座
こ う ざ

を開設
か い せ つ

するとき 

口座
こ う ざ

開設
かいせつ

の申
もうし

込
こ

みには、パスポートや在留
ざいりゅう

カード

などの本人
ほんにん

が確認
かくにん

できる書類
し ょ る い

などと、印鑑
いんかん

またはサ

イン、社員証
しゃいんしょう

又
また

は学生証
がくせいしょう

が必要
ひつよう

です。同時
ど う じ

に、キャ

ッシュカードをつくると、ATM（現金
げんきん

自動
じ ど う

預払機
あずけばらいき

）や

CD(現金
げんきん

自動
じ ど う

払機
ばらいき

)で入金
にゅうきん

・払
はら

い戻
も ど

し・振込
ふ りこみ

・残高
ざんだか

照会
しょうかい

をすることができて便利
べ ん り

です。 

 

 ■බැංý ęƟමú ɪවෘත ûɝම 

බැංý ęƟමú ɪවෘත ûɝම සඳහා අයǐȼ ûɝෙȼǏ ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය 

සහ පǎංĽ කාƊපත වැǧ අදාල ȚǊගලයාෙĘ අනනɕතාවය තහɬɞ කළ 

හැû ɣයûයɪɣ සහ  ȿǖාවú, අƮසනú සහ ෙස්වක හැǿǩȼපතú ෙහʤ 

ɴෂɕ හැǿǩȼපතú අවශɕ ෙɩ. ඒ අතරම, ඔබ බැංý කාƊපතú 

ǧəමාණය කරǦෙǦ නȼ, ATM (ස්වයංĂය ෙටලə යǦƴ) සහ ʇƌ 

(ස්වයංĂය ȿදɢ යǦƴ) මාəගෙයǦ පහʈෙවǦ ȿදɢ තැǦපƱ, ȿදɢ 

ආපʈ ෙගɫȼ, ȿදɢ ęƟȼ හරහා ʑවමාɞ ûɝȼ සහ ෙශ්ෂයǦ පɝúෂා 
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帰国
き こ く

するときは、解約
かいやく

しましょう。 

 

■ 公共
こ う き ょ う

料金
り ょ う き ん

の支払
し は ら い

 

電気
で ん き

、ガス、水道
すいどう

、電話
で ん わ

、NHK などの料金
りょうきん

は、毎月
まいつき

決
き

まった日
ひ

までに、それぞれの会社
かいしゃ

に納入
のうにゅう

しなけ

ればなりません。銀行
ぎ ん こ う

などの金融
き ん ゆ う

機関
き か ん

に普通
ふ つ う

預金
よ き ん

の口座
こ う ざ

を持
も

っている人
ひと

は、その口座
こ う ざ

からこれらの

料金
りょうきん

を期日
き じ つ

までに自動的
じ ど う て き

に払
はら

ってくれる口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

制度
せ い ど

を利用
り よ う

すると便利
べ ん り

です。 

現金
げんきん

での支
し

払
はら

いのほか、コンビニエンスストアやク

レジットカードでも支
し

払
はら

えます。 

 

■ 新聞
し ん ぶ ん

 

日本
に ほ ん

では、近
ちか

くの新聞
しんぶん

代理店
だ い り て ん

に申
も う

し込
こ

むと、毎日
まいにち

、

朝
あ さ

と夕方
ゆうがた

に配達
はいたつ

をしてもらえます。 

何
なん

種類
し ゅる い

かの外国語
が い こ く ご

の新聞
しんぶん

もありますので、近く
ち か く

の

新聞
しんぶん

代理店
だ い り て ん

に問
と

い合
あ

わせてください。 

 

■ テレビ・ラジオ 

◇テレビ 

家
いえ

やアパートにテレビを取
と

り付
つ

けた場合
ば あ い

、日本
にっぽん

放送
ほ う そ う

協会
きょうかい

（ NHK） と の受信
じ ゅし ん

契約
けいやく

が 必要
ひつよ う

に な り ま す 。

NHK は公共
こうきょう

の放送局
ほうそうきょく

です。受信料
じゅしんりょう

は 2 か月
げつ

ごと

に支
し

払
はら

うことになっています。6 か月
げつ

分
ぶん

、12 か月分
げつぶん

を 前払
まえばら

い す る こ と も で き ま す 。 銀行
ぎ ん こ う

口座
こ う ざ

か ら の

振替
ふりかえ

、クレジットカードや振込
ふ りこみ

用紙
よ う し

による支払
し は ら

い

方法
ほ う ほ う

があります。 

 

多
おお

くの外国
がいこく

の映画
え い が

やニュースを含
ふく

む番組
ばんぐみ

が、原語
げ ん ご

と日本語
に ほ ん ご

で放映
ほうえい

されています。TV の多重
たじゅう

音声
おんせい

機能
き の う

により、原語
げ ん ご

又
また

は日本語
に ほ ん ご

に切
き

り替
か

えることがで

きます。 

大規模
だ い き ぼ

地震
じ し ん

の警戒
けいかい

宣言
せんげん

、津波
つ な み

警報
けいほう

が発
はっ

せられた

場合
ば あ い

は、NHK（1 チャンネル）、衛星
えいせい

放送
ほうそう

 TV の

副音声
ふくおんせい

で、英語
え い ご

の放送
ほうそう

を聞
き

くことができます。 

 

 

◇ラジオ 

千葉
ち ば

県内
けんない

で聞
き

けるラジオステーションはたくさんあり

ますが、日本
に ほ ん

のラジオの周波数
しゅうはすう

は他
た

の国
くに

と異
こ と

なり

外国
がいこく

のラジオは使用
し よ う

できませんので、日本製
にほんせい

のラジ

ûɝȼ කළ හැûය. 

ඔබ ඔෙȩ මɩ රටට ආපʈ යන ɪට ඔෙȩ ęƟම අවලංě කරǦන.  

 

■ȪɢපƮ ෙගɫȼ 

ɪǐɣය, ගෑස්, ජලය, ǐරකථන, NHK යනාǏ ගාස්Ʊ සෑම මාසයකම 

ǧයȽත ǎනට එú එú සමාගමට ෙගɪය ɒƱය. බැංýවú වැǧ ȿලɕ 

ආයතනයක සාමානɕ ඉƱɞȼ ęƟමú ඇƯ අෙයýට ǧයȽත ǎනට 

ෙමම ගාස්Ʊ ස්වයංĂයව තම ęƟම හරහා ඉතා පහʈෙවǦ ෙගɪය 

හැûය. 

 

ȪɢපƮ ෙගɫම ȿදɢ වලට අමතරව,ෙවළඳසැɢවɣǦ ෙහʤ ෙĀƋŸ කාƊ 

මęǦද ʆǐකළ හැûය. 

 

■ ȚවƮපƮ 

ජපානෙɏ, ඔබට ආසǦන ȚවƮපƮ ආයතනයûǦ අයǐȼ කළෙහාƮ, 

ඔබට සෑම ǎනකම උදෑසන සහ සවස ȚවƮපƮ Șටපතú ලැෙබǩ ඇත. 

ɪෙǊɵය භාෂා ȚවƮපƮ වəග ද ûʏපයú Ưෙබන බැɪǦ කɞණාකර 

ලඟම ඇƯ ȚවƮපƮ ආයතනෙයǦ ɪමසǦන. 

 

■ ɟපවාʏǧ සහ ěවǦ ɪǐɣය 

◇ɟපවාʏǧය 

ඔෙȩ ǧවෙස ්ෙහʤ මහɢ ǧවාසෙɏ ɟපවාʏǧයú ස්ථාපනය කරǦෙǦ 

නȼ, ඔබ ජපානෙɏ ɪකාශන සංස්ථාව (NHK) සමඟ ęɪʈමú අƮසǦ 

කළ ɒƱය. NHK යǩ ෙපාǐ ɪකාශන මධɕස්ථානයû. එම ගාස්Ʊව  මාස 

ෙදකකට වරú ෙගɪය ɒƱය. ඔබට අවශɕ මාස 6 ú ෙහʤ මාස 12 ú 

සඳහා ද අƮƯකාරȼ ෙගɪය හැûය. බැංý ęƟමú හරහා ȿදɢ මාɞ 

ûɝමú මĵǦ ෙහʤ ෙĀƋŸ කාƊ ෙහʤ ȪɢපƮ ෙගɫȼ ෙපʤරමයú මĵǦ 

ෙගɫෙම හැûයාව Ưෙȩ. 

 

ȝවෘƮƯ ඇƱʚ ɪෙǊɵය Ľƴපට සහ වැඩසටහǦ ɪශාල ȝමාණයú එʏ 

ȿɢ භාෂාෙවǦ සහ ජපǦ භාෂාෙවǦ ɪකාශනය ෙɩ. ɟපවාʏǧෙɏ ɪɪධ 

ɹවණ ɪෙශ්ෂාංග භාɪතෙයǦ ȿɢ භාෂාව ජපǦ භාෂාවට මාɞ කළ හැක. 

 

මහා පɜමාණ ȷȽකȼපා අනƱɞ ඇඟɫමú ෙහʤ ʈනාȽ අනƱɞ 

ඇඟɫමú ǧýƮ කළ ɪට, NHK (නාɣකා අංක 1) ඔබට චǦǘකා 

ɪකාශන හරහා ɟපවාʏǧෙɏ Ǌɪưɐක ශȩදෙයǦ ඉංġʆ ɪකාශනවලට 

සවǦ ǎය හැûය. 
 

◇ ěවǦɪǐɣය 

Ľබා ȝාǦතෙɏ ඔබට සවǦ ǎය හැû ěවǦɪǐɣ නාɣකා ෙබාෙහාමයú 

ඇƯ නȿƮ ජපානෙɏ ěවǦɪǐɣ සංඛɕාත ෙවනƮ රටවලට වඩා 

ෙවනස්ය. ɪෙǊɵය ෙəƋෙයාවú හරහා ජපǦ ěවǦɪǐɣයකට සවǦ ǎය 
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オが必要
ひつよう

になります。なお、次
つぎ

のステーションで

外国語
が い こ く ご

による放送
ほうそう

を聞
き

くことができます。 

NHK ラジオ第
だい

２： AM693kHz 

Inter FM： FM 89.7MHz 

毎日
まいにち

 24時間
じ か ん

英語
え い ご

を中心
ちゅうしん

に放送
ほうそう

。スポットインフォメ

ーション等
など

を北京語
ぺ き ん ご

、韓国語
か ん こ く ご

、タガログ語
ご

、スペイン

語
ご

、ポルトガル語
ご

で放送
ほうそう

。 

ෙනාහැû බැɪǦ ජපානෙɏ ǧෂ්පාǎත ෙəƋෙයʤවú ඒ සඳහා අවශɕ ෙɩ. 

පහත ěවǦ ɪǐɣ මධɕස්තාන හරහා ɩෙǊɴය භාෂා ɪකාශනවලට සවǦ 

ǎය හැûය.  

NHK ěවǦɪǐɣය2: AM693kHz 

Inter FM: FM 89.7MHz 

ɀɣක වශෙයǦ ඉංġʆ භාෂාෙවǦ දවෙස් පැය 24ම ɪකාශන ʆǐ වන අතර  

ඇතැȼ ɪට මැǦඩɜǦ Ľන භාෂා, ෙකාɜයාǩ භාෂා, තĘෙලාĘ භාෂා, 

ස්පාඤ්ඤ භාෂා සහ පෘƱĚʆ භාෂාෙවǦ ɪකාශනය ෙකෙə. 

 

 

■ 図書館
と し ょ か ん

  ■ Țස්තකාල 

千葉県
ち ば け ん

にある主
おも

な図書館
と し ょ か ん

 

Ľබා ȝාǦතෙɏ ȘʏŹ ȝධාන Țස්තකාල 
 名前

な ま え

 නම 英語
え い ご

 ඉංġʇ  භාෂාව 住所
じゅうしょ

・電話
で ん わ

 ɣȘනය සහ ǐරකතන අංකය 
1 千葉

ち ば

県立
け ん り つ

中央
ちゅうおう

図書館
と し ょ か ん

 Chiba Prefectural Library Chiba-shi Chuo-ku Ichiba-cho 11-1 
043-222-0116 

2 千葉
ち ば

県立
け ん り つ

西部
せ い ぶ

図書館
と し ょ か ん

 Chiba Prefectural West Library Matsudo-shi Sendabori 657-7 
047-385-4133 

3 千葉
ち ば

県立
け ん り つ

東部
と う ぶ

図書館
と し ょ か ん

 Chiba Prefectural East Library Asahi-shi ha no 349 
0479-62-7070 

4 千葉市
ち ば し

中央
ちゅうおう

図書館
と し ょ か ん

 Chiba City Central Library Chiba-shi Chuo-ku Benten 3-7-7 

043-287-3980 
5 千葉市

ち ば し

みやこ図書館
と し ょ か ん

 Chiba City Miyako Library Chiba-shi Chuo-ku Miyako-cho 3-11-3 

043-233-8333 
6 習志野

な ら し の

市立
し り つ

新習志野
し ん な ら し の

図書館
と し ょ か ん

 

Narashino City Shin Narashino 

Library 

Narashino-shi Akitsu 3-6-3 

047-453-3399 

7 市川市
い ち か わ し

中央
ちゅうおう

図書館
と し ょ か ん

 Ichikawa City Central Library Ichikawa-shi Onitaka 1-1-4 

047-320-3333 
8 船橋市

ふ な ば し し

中央
ちゅうおう

図書館
と し ょ か ん

 Funabashi City Central Library Funabashi-shi Honcho 4-38-28 

047-460-1311 
9 船橋市

ふ な ば し し

西図書館
に し と し ょ か ん

 Funabashi City West Library Funabashi-shi Nishifuna 1-20-50 

047-431-4385  
10 船橋市

ふ な ば し し

北図書館
き た と し ょ か ん

 Funabashi City North Library Funabashi-shi Futawa Higashi 5-26-1 

047-448-4899 
11 浦安

う ら や す

市立
し り つ

中央
ちゅうおう

図書館
と し ょ か ん

 Urayasu Central Public Library Urayasu-shi Nekozane 1-2-1 

047-352-4646 
12 我孫子

あ び こ

市民
し み ん

図書館
と し ょ か ん

 Abiko City Library Abiko-shi Wakamatsu 26-4 

04-7184-1110 
13 白井

し ろ い

市立
し り つ

図書館
と し ょ か ん

 Shiroi Public Library Shiroi-shi Fuku 1148-8 

047-492-1122 
14 成田

な り た

市立
し り つ

図書館
と し ょ か ん

 Narita Public Library Narita-shi Akasaka 1-1-3 

0476-27-4646 
15 佐倉市

さ く ら し

立志津
り つ し づ

図書館
と し ょ か ん

 Sakura Shizu Public Library Sakura-shi Nishi Shizu 4-1-2 

043-488-0906 
16 佐倉

さ く ら

市立
し り つ

佐倉
さ く ら

南図書館
み な み と し ょ か ん

 Sakura South Public Library Sakura-shi Sannou 2-37-13 

043-483-3000 
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暮
く

らし 8 එǎෙනදා Őɪතය 
 

 名前
な ま え

 නම 英語
え い ご

 ඉංġʆ භාෂාව 住所
じゅうしょ

・電話
で ん わ

 ɣȘනය සහ ǐරකතන අංකය 

17 八街
や ち ま た

市立
し り つ

図書館
と し ょ か ん

 Yachimata Public Library Yachimata-shi Yachimata Ho 800-1 

043-444-4946 
18 印西

い ん ざ い

市立
し り つ

大森
お お も り

図書館
と し ょ か ん

 Inzai Omori Public Library Inzai-shi Omori 2535 

0476-42-8686 
 

19 富里
と み さ と

市立
し り つ

図書館
と し ょ か ん

 Tomisato Public Library Tomisato-shi Nanae 653 -1 

0476-90-4646 
20 横芝光

よこしばひかり

町立
ちょうりつ

図書館
と し ょ か ん

 Yokoshibahikari Public Library Yokoshiba-Hikari-machi Miyagawa 11917 

0479-84-3311 
21 袖ケ浦

そ で が う ら

市立
し り つ

中央
ちゅうおう

図書館
と し ょ か ん

 Sodegaura Public Library Sodegaura-shi Sakado-Ichiba 1393-2 

0438-63-4646 
22 市原

い ち は ら

市立
し り つ

中央
ちゅうおう

図書館
と し ょ か ん

 Ichihara Municipal Central 

Library 

Ichihara-shi Sarashina 5-1-51 

0436-23-4946 
 

 

千葉県
ち ば け ん

には県立
けんりつ

図書館
と し ょ か ん

が 3館
かん

、市町
し ち ょ う

村立
そんりつ

図書館
と し ょ か ん

が

74館
かん

の、合計
ご うけ い

 77館
かん

の公立
こ う り つ

図書館
と し ょ か ん

があり、千葉県
ち ば け ん

に

住
す

んでいる人
ひと

は誰
だれ

でも利用
り よ う

できます。 

http://www.library.pref.chiba.lg.jp/guide/librarylist 

 

図書館
と し ょ か ん

カードの申
もうし

込
こ

みには運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

、会社
かいしゃ

の

身分
み ぶ ん

証明書
しょうめいしょ

、在留
ざいりゅう

カードなど住所
じゅうしょ

を確認
かくにん

できるもの

が必要
ひつよ う

です。 

 

 

■ 観光
か ん こ う

 

千葉県
ち ば け ん

では、「まるごとe
い-

ちば」サイトで、おすすめス

ポットやイベントなどの情報
じょうほう

を提供
ていきょう

しています。ま

た、全国
ぜ ん こく

の観光
か ん こ う

サイトや交通
こう つう

機関
き か ん

の情報
じょうほう

なども見
み

る

ことができ、便利
べ ん り

です。 

http://maruchiba.jp/ 

 

  

Ľබා ȝාǦතෙɏ මහජන Țස්තකාල 77ú, ȝාǦත Țස්තකාල 3ú සහ 

නාගɜක Țස්තකාල 74ú ඇත. ȝාǦතෙɏ ෙවෙසන ඕනෑම අෙයýට එම 

පහʈකȼ භාɪතා කළ හැක.  

http://www.library.pref.chiba.lg.jp/guide/librarylist  

 

Țස්තකාල කාƊපතú සඳහා අයǐȼ ûɝමට ɜයǐɞ බලපƴයú, සමාගȼ 

හැǿǩȼපතú ෙහʤ පǎංĽ කාƊපතú වැǧ ඔෙȩ ɣȘනය තහɬɞ කළ 

හැû ෙදයú අවශɕ ෙɩ. 

 

 

■ සංචාර 

Ľබා ȝාǦතය "මɞෙගාෙතා ඊ-Ľබා" අඩɪෙɏ ǧəෙǊɴත ස්ථාන සහ 

ʆǐɫȼ Șʘබඳ ෙතාරƱɞ සපයɐ. ඊට අමතරව, ඔබට රට Țරා සංචාරක 

ස්ථාන සහ ȝවාහන පǊධƯ Șʘබඳ ෙතාරƱɞ ෙසායා බැɣය හැû බැɪǦ 

එය පහʈ ෙɩ. 

http://maruchiba.jp/ 
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■ 郵便
ゆうびん

 

◇国内
こ く な い

郵便
ゆうびん

 

①定形
ていけい

郵便物
ゆうびんぶつ

（封書
ふ う し ょ

）：25g まで 84円
えん

、50g まで 94

円
えん

 

（規格
き か く

：長
なが

さ 14～23.5cm、幅
はば

 9～12cm、厚
あつ

さ

1cm以下
い か

。重
おも

さ 50g以下
い か

） 

②定形外
ていけいがい

郵便物
ゆうびんぶつ

（封書
ふ う し ょ

）：重
おも

さ・大きさによって料金
りょうきん

が異
こ と

なります。 

③通常
つうじょう

はがき 63円
えん

、ミニレター63円
えん

、往復
お う ふ く

はがき

126円
えん

 

④小包
こづつみ

郵便
ゆうびん

（ゆうパック）：大
おお

きさと送
お く

り先
さ き

の地域
ち い き

で

料金
りょうきん

が異
こ と

なります。 

（規格
き か く

：長
なが

さ・幅
はば

・厚
あつ

さの合計
ご うけ い

が 170cm以内
い な い

。重
おも

さ

25kg以内
い な い

） 

 

・書籍
し ょ せ き

等
など

を送
お く

るときはゆうメールを利用
り よ う

すると安
やす

い

料金
りょうきん

となります。 

（規格
き か く

：1kg まで） 

・必要
ひつよ う

なら専用
せ ん よ う

の箱
はこ

を郵便局
ゆうびんきょく

で買
か

うこともできま

す。 

⑤速達
そくたつ

：急
いそ

ぎのときは速達
そくたつ

料金
りょうきん

を追加
つ い か

して「速達
そくたつ

扱い
あつかい

」にすると早
はや

く届
と ど

けてもらえます。 

 

⑥書留
か きとめ

：現金
げんきん

・重要
じゅうよう

な文書
ぶんしょ

・物
もの

の郵送
ゆ う そ う

は「書留
か きとめ

」に

すると、万一
まんいち

の場合
ば あ い

、損害
そんがい

賠償
ばいしょう

が受
う

けられます。

郵便局
ゆうびんきょく

の窓口
まどぐ ち

で申
も う

し出
で

ます。 

 

 

*受
う け

取
と り

りの印
いん

または署名
し ょめ い

が必要
ひつよ う

な郵便物
ゆうびんぶつ

や小包
こづつみ

が

配達
はいたつ

されたとき、あなたがいないときは、配達員
はいたついん

は、「不在
ふ ざ い

配達
はいたつ

の通知
つ う ち

」を郵便受
ゆ う び ん う

けの中
なか

に残
のこ

して

いきます。郵便局
ゆうびんきょく

は、その郵便物
ゆうびんぶつ

を 7日間
か か ん

保管
ほ か ん

す

るので、出
で

向
む

いて受
う

け取
と

るか（印鑑
いんかん

と身分
み ぶ ん

を証明
しょうめい

するものを 必
かなら

ず持
も

っていってください）、あるいは

希望
き ぼ う

配達日
は い た つ び

を郵便局
ゆうびんきょく

に知
し

らせて再配達
さいはいたつ

を申
も う

し込
こ

みます。 

 

◇国際郵便
こ く さ い ゆ う び ん

 

①通常郵便物
つうじょうゆうびんぶつ

 

航空便
こ う く う び ん

には、手紙
て が み

、ハガキ、本
ほん

・雑誌
ざ っ し

（印刷物
いんさつぶつ

）が

 ■ තැපැɢ ෙස්වා 
◇ෙǊɵය තැපැɢ ෙස්වා  

①සȼමත ȝමාණය (තැපැɢ ɣɒȼ කවරය): Ğෑȼ 25 දúවා ජපǦ ෙයǦ 

84, Ğෑȼ 50 දúවා ජපǦ ෙයǦ 94 

(සȼමත ȝමාණය：ǎග: ෙසǦŹȾටර 14 - 23.5, පළල ෙසǦŹȾටර 9 - 

12, ඝනකම: ෙසǦŹȾටර 1කට අƍ, බර: Ğෑȼ 50ට අƍ). 

②සȼමත ෙනාවන ȝමාණය (තැපැɢ ɣɒȼ කවරය): බර සහ 

ɪශාලƮවයට අǩව තැපැɢ ගාස්Ʊ ෙවනස් ෙɩ. 

③සාමානɕ තැපැɢ පƮ සඳහා ජපǦ ෙයǦ 63, ýඩා ɣɒȼ සඳහා ජපǦ 

ෙයǦ 63, ආපʈ එවන තැපැɢ පƮ සඳහා ජපǦ ෙයǦ 126  

④පාəසɢ යැɫම (ɓ පැú): ɪශාලƮවය සහ යවන ස්ථානය අǩව තැපැɢ 

ගාස්Ʊ ෙවනස් ෙɩ.  

(සȼමත ȝමාණය：ǎග, පළල සහ ඝණකම යන ʆයɢෙලʏ එකƱව 

ෙසǦŹȾටර 170 ෙනාඉúමɪය ɒƱය. බර ûෙලʤĞෑȼ 25 Ʊළ ɪය 

ɒƱය.)  

・ෙපාƮ යැɪෙȼǎ “ɓ ෙȼɞ” ෙස්වාව භාɪත කරǦෙǦ නȼ එය ඉතා 

ලාභදාɑ වǩ ඇත. 

(සȼමත බර ȝමාණය: ûෙලʤĞෑȼ 1 දúවා) 

・අවශɕ නȼ ඔබට තැපැɢ කාəයාලෙɏ ɪෙශ්ෂ ෙපŸŹයú ȽලǏ ගත 

හැûය. 

⑤ʇĨගාȾ තැපෑල: හǎʆ භාƜඩ යැɫමට අවශɕ ɭ ɪට ʇĨගාȾ 

ෙබදාහැɝෙȼ ගාස්Ʊ ෙගɫෙමǦ “ɪෙශɿ්ත ෙබදාහැɝමú” ෙලස සකසා 

යැɪය හැûය. 

⑥ɣයාපǎංĽ තැපෑල:ඔබ තැපෑල හරහා ȿදɢ, වŹනා ɣයûයɪɣ ෙහʤ 

උපාංග යැɪෙȼǎ “ɣයාපǎංĽ තැපෑල” භාɪත කළෙහාƮ ඔබෙĘ 

පාəසලය නැƯ ɫ ෙහʤ හාǧ ɫ පැවƯයෙහාƮ ඒ සඳහා වǦǎ ලබා ගත 

හැûය. එම ෙස්වාව සඳහා තැපැɢ කාəයාලය ෙවත ඉɢɣමú ʆǐ 

කරǦන. 

* ɜʆŸ පතú ෙහʤ අƮසනú අවශɕ පාəසɢ තැපෑෙලǦ ලැෙබන ɪට ඔබ 

ǧවෙසʏ ෙනාʆŹයෙහාƮ පාəසලය ලබා ෙනාගƮ බවට සටහනú 

ඔබෙĘ ǧවෙස් තැපැɢ ෙපŸŹය Ʊළට දමǩ ලැෙȩ. තැපැɢ 

කාəයාලය ǎන 7ú එම පාəසලය ඔɬǦ සǦතකෙɏ තබා ගǦනා 

බැɪǦ ඔබ තැපැɢ කාəයාලය ෙවත ෙගාස් එය ලබා ගත ɒƱය. 

( ȚǊගɣක ȿǖාව සහ අනනɕතාව තහɬɞ කළ හැû ෙɢඛන ɚෙගන 

යාමට වග බලා ගǦන.)එෙස් ෙනාමැƯනȼ තැපැɢ කාəයාලයට ෙගාස් 

නැවත පාəසලය ෙගනɪƮ ෙදන ෙලස අයǐȼ කරǦන. 
 

◇ɪෙǊɵය තැපැɢ ෙස්වා 

①සාමානɕ තැපෑල 

ěවǦ තැපෑල මęǦ ɣȘ, තැපැɢපƮ, ෙපාƮ, සඟරා (ȿǘත ǖවɕ) ǎන 
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あり、3日
か

～6日
か

程度
て い ど

で配達
はいたつ

されます。 

②EMS（国際
こ く さ い

スピード郵便
ゆうびん

） 

航空便
こ う く う び ん

より速く
は や く

配達
はいたつ

されます。 

③国際
こ く さ い

小包
こづつみ

 

航空便
こ う く う び ん

、船便
ふなびん

、エコノミー航空
こ う く う

（SAL）便
びん

の 3種類
し ゅる い

があります。  

利用
り よ う

個数
こ す う

により 10～20%の料金
りょうきん

割引
わ りびき

がありま

す。  

重量
じゅうりょう

は 30kg まで(国
く に

により制限
せいげん

が異
こ と

なります)  

専用
せ ん よ う

ラベルに必要
ひつよ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

し、貼
は

ります。 

 

 

◇帰国
き こ く

や移転
い て ん

の際
さい

の手
て

続
つづ

き 

 

帰国
き こ く

または移転
い て ん

する場合
ば あ い

には、事前
じ ぜ ん

に郵便局
ゆうびんきょく

に届
と ど

けます。国内
こ く な い

ならば、移転先
い て ん さ き

の新住所
しんじゅうしょ

に 1年間
ねんかん

は

無料
む り ょ う

で郵便物
ゆうびんぶつ

を転送
てんそ う

してもらえます。届出用
と ど け で よ う

のはが

きは郵便局
ゆうびんきょく

にあります。 

 

*郵便局
ゆうびんきょく

ごとの業務
ぎ ょ う む

時間
じ か ん

 

https://map.japanpost.jp/p/search/ 

*日本
に ほ ん

郵便
ゆうびん

株式
かぶしき

会社
がいしゃ

では英語版
え い ご ば ん

ホームページで

郵便局
ゆうびんきょく

のサービス内容
な い よ う

や料金
りょうきん

を紹介
しょうかい

しています。 

http://www.post.japanpost.jp/english/index.html 

 

■宅配便
たくはいびん

 

郵便
ゆうびん

のほかに日本
に ほ ん

には宅配便
たくはいびん

と呼
よ

ばれる便利
べ ん り

な

輸送
ゆ そ う

サービスがあります。宅配便
たくはいびん

は、コンビニエン

スストアなどでも申
もうし

込
こ

みできます。一般的
いっぱんてき

な配達
はいたつ

サ

ービスのほかに、食品
しょくひん

などの冷凍
れ い と う

配達
はいたつ

、スキーやゴ

ルフ用具
よ う ぐ

をスキー場
じょう

、ゴルフ場
じょう

から自宅
じ た く

まで配達
はいたつ

するサービスもあります。 

集荷
し ゅ う か

時間
じ か ん

や地域
ち い き

により配達
はいたつ

までの日数
にっすう

が変
か

わりま

す。また、輸送
ゆ そ う

距離
き ょ り

や荷物
に も つ

のサイズによって料金
りょうきん

は

異
こ と

なります。海外
かいがい

へのサービスは、荷物
に も つ

の種類
し ゅる い

や

地域
ち い き

によって制限
せいげん

があります。 

 

 

 

 

3 ʆට 6 දúවා කාලයú Ʊළ යවǩ ලැෙȩ. 

②EMS (ජාතɕǦතර ʇĨගාȾ තැපෑල) 

එය ěවǦ තැපෑලට වඩා ෙɩගවƮ  ය. 

③ජාතɕǦතර පාəසɢ  

ɪෙǊශයǦට පාəසɢ යැɪය හැû Āම Ʊනú Ưෙȩ: ěවǦ තැපෑල, ȿʑǐ 

තැපෑල සහ ආəǂක ěවǦ තැපෑල (SAL).නȼ ෙɩ. 

තැපැɢ කරන පාəසɢ ගණන අǩව 10% ʆට 20% දúවා වŸටමú ලබා 

ගත හැක. 

බර ûෙලʤ Ğෑȼ 30 දúවා (අදාල රට අǩව ෙරěලාʆ ෙවනස් ෙɩ) 

ෙɢබලය මත අවශɕ ෙතාරƱɞ සȼțəණ කර පාəසලෙයʏ එය 

අලවǦන. 
 

◇මɩ රටට ආපʈ යාෙȼǏ ෙහʤ ෙවනƮ ස්ථානයකට මාɞ ɫෙȼ āයා 

පŹපාŹය 

මɩ රටට ආසȚ යාෙȼǏ ෙහʤ ෙවනƮ ස්ථානයකට මාɞ ɪෙȼǏ තැපැɢ 

කාəයාලයට කɢ Ưයා දැǩȼ ǎය ɒƱය. ඔබ ජපානය Ʊළ ɚǏ ʆŹǦෙǦ 

නȼ, ඔබෙĘ නව ɣȘනයට වසරú සඳහා ඔබෙĘ තැපෑල භාƜඩ 

ෙනාȽලෙɏ ෙයාȿ කරǩ ඇත. දැǩȼǏම සȼබǦධ ෙපʤරමයǦ තැපැɢ 

කාəයාලවɣǦ ලබා ගත හැක. 

*එú එú තැපැɢ කාəයාල ɩවෘතව පවƯන ෙɩලාවǦ 

https://map.japanpost.jp/p/search/ 

*ජපǦ තැපෑɢ සමාගම ඔɬǦෙĘ ෙස්වාවǦ සහ ගාස්Ʊ සȼබǦධ 

ෙතාරƱɞ ඉංġʆ භාෂා ෙවȩ අඩɪෙɏ දúවා ඇත. 

http://www.post.japanpost.jp/english/index.html 

 

 

■ ýɜයə ෙස්වා 
තැපැɢ ෙස්වාවǦට අමතරව ජපානෙɏ “තýහɐȪǦ” නȽǦ හǿǦවන 

ýɜයə ෙස්වාවú ඇත. ýɜයə ෙස්වා පහʈකම සඳහා ෙවළඳසැɢවɣǦ 

ද ඔබට අයǐȼ කළ හැක. සාමානɕ ෙබදාහැɝෙȼ ෙස්වාවǦට අමතරව, 

ɵත කළ ආහාර ෙබදා හැɝම ,ʏම Ăඩා සහ ෙගාɢෆ් උපකරණ ඒ අදාල 

Ăඩාෙවʏ ෙයෙදන ස්ථාන වලට යැɫම සහ ʏȼ Ăඩා ȘŹෙɏ සහ ෙගාɢෆ් 

ȘŹෙɏ ʆට නැවත ඔෙȩ ǧවසට ෙබදා හැɝම ද ʆǐ කරɐ. 

කාලය සහ ȝෙǊශය අǩව ýɜයə ûɝෙȼ ǎන ගණන ෙවනස් ෙɩ. එෙස්ම, 

ȝවාහන ǐර සහ පාəසලෙɏ ȝමාණය අǩව ගාස්Ʊ ෙවනස් ෙɩ. ɪෙǊශයǦ 

ෙවත යැɫෙȼǏ පාəසලෙɏ වəගය සහ කලාපය අǩව ɪɪධ ʇමාවǦ 

ƯȪය හැûය. 
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■ 電話
で ん わ

 

◇電話
で ん わ

のかけ方
かた

 

日本
に ほ ん

の電話
で ん わ

番号
ばんごう

は、市外
し が い

局番
きょくばん

  - 市
し

内局番
ないきょくばん

  -加入者
か にゅ うし ゃ

番号
ばんごう

の三組
さ んく み

の数字
す う じ

からできており、受話器
じ ゅ わ き

を上
あ

げ

てから、プッシュボタンでこれらの数字
す う じ

を押
お

してかけ

ます。 

ただし、自分
じ ぶ ん

と同
おな

じ市外
し が い

局番
きょくばん

の相手
あ い て

に電話
で ん わ

をかける

ときは、市外
し が い

局番
きょくばん

は、要
い

りません。 

*携帯
けいたい

電話
で ん わ

からかける場合
ば あ い

は、全
すべ

ての番号
ばんごう

を押
お

しま

す。 

■ ǐරකතන 

◇ǐරකතන ඇමƱමú ලබා ගǦනා ආකාරය 

ජපානෙɏ ǐරකතන අංකයú ෙකාටස් ƱනûǦ සමǦɪත ෙɩ. එනȼ 

ȝාෙǊɵය ෙúතය - ʑවමාɞ අංකය - ĞාහකයාෙĘ අංකය ෙලසය. ඔබ 

ǐරකතන ɜʇවරය ලබා ගƮ පʈ ෙමම අංක Șʘෙවලට ලබා ǎය ɒƱය.  

 

ෙකෙස් ෙවතƮ ඔබ හා සමාන ȝෙǊශ ෙúතයú ඇƯ අෙයý ඇමưෙȼ Ǐ 

ඔබ ȝාෙǊɵය ෙúතය භාɪත ûɝම අවශɕ ෙනාෙɩ. 

*ජංගම ǐරකථනයûǦ අමතǦෙǦ නȼ, ʆයɥම අංක භාɪත කළ ɒƱය. 

例
れい

 

උදාහරණ 

市外
し が い

局番
きょくばん

 ȝාෙǊɵය ෙúතය 市内
し な い

局番
きょくばん

 ʑවමාɞ අංකය 加入者
かにゅうしゃ

番号
ばんごう

 ĞාහකයාෙĘ අංකය  
043 123 4567 

 

 

◇電話
で ん わ

の新設
しんせつ

・移転
い て ん

・名義
め い ぎ

変更
へんこう

等
など

の申
もうし

込
こ

み

方法
ほ うほ う

 

最
も

寄
よ

りの NTT の営業所
えいぎょうしょ

に、身分
み ぶ ん

証明書
しょうめいしょ

（パスポー

ト、在留
ざいりゅう

カード、運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

など）を持
も

って申
も う

し込
こ

みます。 

◇便利
べ ん り

な電話
で ん わ

番号
ばんごう

 

電話
で ん わ

の申
もうし

込
こ

み 116（局番
きょくばん

なし） 

電話
で ん わ

の故障
こ し ょ う

 113（局番
きょくばん

なし） 

話
はなし

中
ちゅう

調
し ら

べ 114（局番
きょくばん

なし） 

電話
で ん わ

番号
ばんごう

案内
あんない

（有料
ゆうりょう

） 104（局番
きょくばん

なし） 

 

時報
じ ほ う

（有料
ゆうりょう

） 117（局番
きょくばん

なし） 

天気
て ん き

予報
よ ほ う

（有料
ゆうりょう

） 177（局番
きょくばん

なし） 

◇英語
え い ご

による案内
あんない

 

NTT東日本
ひがしにほん

 

http://www.ntt-east.co.jp/en/ 

電話
で ん わ

：116（局番
きょくばん

なし）または 0120-116-000 

9:00～17:00 

（年末
ねんまつ

年始
ね ん し

除
のぞ

く） 

◇電話料
でんわりょう

 

基本料
き ほ ん り ょ う

（回線
かいせん

使用料
し よ う り ょ う

）と通話
つ う わ

料金
りょうきん

があります。 

基本料
き ほ ん り ょ う

は NTT に支
し

払
はら

いますが、通話
つ う わ

料金
りょうきん

は多数
た す う

の電話
で ん わ

会社
がいしゃ

から選
えら

ぶこともできます。NTT以外
い が い

の

電話
で ん わ

会社
がいしゃ

のサービスを利用
り よ う

するときは、事前
じ ぜ ん

に

契約
けいやく

が必要
ひつよ う

になりますので、各電話
か く で ん わ

会社
がいしゃ

に直接
ちょくせつ

お

問
と

い合
あ

わせください。 

 ◇නව ǐරකථන සබදතාවයú සඳහා අයǐȼ ûɝම, සථ්ානගත ûɝම, 

නම ෙවනස් ûɝම යනාǎය සඳහා අයǐȼ කරන ආකාරය. 

ළඟම ඇƯ NTT කාəයාලය ෙවත අනɕතාවය තහɬɞ කළ හැû 

ɣයûයɪɢලú  (ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය, පǎංĽ කාƊපත, ɜයǐɞ 

බලපƴය, ආǎය) ɚෙගන ෙගාස් අයǐȼ කරǦන. 

◇අතɕවශɕ ǐරකතන අංක  

ǐරකතන ɣයාපǎංĽය: 116 (ȝාෙǊɵය අංක ෙනාමැත) 

ǐරකතන ෙදʤෂයකǏ: 113 (ȝාෙǊɵය අංක ෙනාමැත) 

ǐරකතනය කාəයබʑල අවස්ථාවකǏ: 114 (ȝාෙǊɵය අංක ෙනාමැත) 

ǐරකතන අංක නාමාවɣය (ගාස්Ʊ සʏතɐ): 104 (ȝාෙǊɵය අංක 

ෙනාමැත) 

ෙɩලාව (ගාස්Ʊ සʏතɐ): 117 (ȝාෙǊɵය අංක ෙනාමැත) 

කාළěණ වාəතාව (ගාස්Ʊ රʏතɐ): 177 (ȝාෙǊɵය අංක ෙනාමැත) 

◇මඟෙපǦɫම - ඉංġʆ භාෂාව 

NTT නැෙගනʏර 

http://www.ntt-east.co.jp/en/  

ǐරකතන: 116 (ȝාෙǊɵය අංක ෙනාමැත) ෙහʤ 0120-116-000 

ෙප.ව. 9:00 - ප.ව. 5:00 

(වəෂ අවසාන ǧවාƍ ǎන හැර) 

◇ǐරකතන ගාස්Ʊ 

ɀɣක ගාස්Ʊ (සȼබǦධතා ගස්Ʊ) සහ ඇමƱȼ ගාස්Ʊ ඇත. 

ɀɣක ගාස්Ʊ NTT ෙවත ෙගවǩ ලබන අතර, ඇමƱȼ ගාස්Ʊ සඳහා 

ǐරකථන සමාගȼ ɪශාල සංඛɕාවûǦ ෙතʤරා ගත හැûය. NTT හැර 

ෙවනƮ ǐරකථන සමාගȼවල ෙස්වාවǦ භාɪතා කරන ɪට, ඊට ෙපර 

ęɪʈමකට එලɈමට අවශɕ ෙɩ. කɞණාකර අවශɕ ǐරකථන 

සමාගෙමǦ සෘőව ɪමʇම කරǦන. 
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通信
つうしん

と郵便
ゆうびん 9 සǦǧෙɩදන හා තැපැɢ ෙස්වා 

 

◇電話
で ん わ

料金
りょうきん

の支
し

払
はらい

 

電話
で ん わ

料金
りょうきん

は、毎月
まいつき

、各
か く

会社
かいしゃ

から請求書
せいきゅうしょ

が郵送
ゆ うそ う

されて

きますので、近
ちか

くの銀行
ぎんこ う

、郵便局
ゆうびんきょく

、コンビニエンススト

ア、電話
で ん わ

会社
がいしゃ

の営業所
えいぎょうじょ

で支
し

払
はら

います。銀行
ぎんこ う

の口座
こ う ざ

か

ら毎月
まいつき

自動的
じ ど う て き

に支
し

払
はら

われる口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

の方法
ほ うほ う

もありま

す。 

◇携帯
けいたい

電話
で ん わ

の購入
こうにゅう

 

携帯
けいたい

電話
で ん わ

は 、 各
か く

メ ー カ ー の 機種取扱店
きしゅとりあつかいてん

や

家電量販店
かでんりょうはんてん

などで購入
こうにゅう

することができます。購入
こうにゅう

時
じ

には、本人
ほんにん

であることを確認
かくにん

できる書類
し ょ る い

（パスポー

ト、在留
ざいりゅう

カードなど）や毎月
まいつき

の料金
りょうきん

の支払
し は ら

いの

手続
てつづき

に必要
ひつよ う

なもの（クレジットカード等
など

）などが必要
ひつよ う

となりますので、詳
く わ

しくは、携帯電話
け い た い で ん わ

を購入
こうにゅう

する

店舗
て ん ぽ

で直接確認
ちょくせつかくにん

してください。 

◇公衆
こうしゅう

電話
で ん わ

 

公衆
こうしゅう

電話
で ん わ

には 10・100円
えん

硬貨
こ う か

及
およ

びテレホンカード

で利用
り よ う

できるものがあります。100円
えん

硬貨
こ う か

はおつり

がでませんので注意
ちゅ う い

してください。 

受話器
じ ゅ わ き

をとり、硬貨
こ う か

又
また

はテレホンカードを挿入
そうにゅう

し、ブ

ーという音
おと

が聞
き

こえたら相手
あ い て

の電話
で ん わ

番号
ばんごう

をダイアル

します。通話中
つ う わ ちゅ う

のピーという発信音
はっしんおん

は、料金
りょうきん

がなく

なった合図
あ い ず

ですので、続
つづ

けて 話
はなし

をしたいときは

硬貨
こ う か

またはテレホンカードを追加
つ い か

します。 

 

公衆
こうしゅう

電話
で ん わ

で国際
こ く さ い

電話
で ん わ

をかける場合
ば あ い

には、ディジタ

ル公衆
こうしゅう

電話
で ん わ

を利用
り よ う

します。国際
こ く さ い

電話
で ん わ

を利用
り よ う

できる

公衆
こうしゅう

電話には表示
ひ ょ う じ

がしてありますので、確認
かくにん

してか

ら利用
り よ う

してください。 

テレホンカードは、NTT やコンビニエンスストアなど

で販売
はんばい

しています。 

 

◇国際
こ く さ い

電話
で ん わ

 

・国際
こ く さい

ダイヤル通話
つ う わ

 

電話
で ん わ

をかける人
ひと

が自分
じ ぶ ん

で直接
ちょくせつ

、海外
かいがい

にある相手
あ い て

の

電話
で ん わ

番号
ばんごう

にかけて通話
つ う わ

します。 

国際電話識別別番号
こ く さ いで ん わし き べつ べ つ ば ん ご う

 (010) ＋ 国番号
く にばん ご う

＋

相手先電話番号
あ い て さ き で ん わ ば ん ご う

 

・国際
こ く さ い

オペレーター通話
つ う わ

：0051 

電話
で ん わ

会社
がいしゃ

のオペレーターに相手
あ い て

を電話口
で ん わ ぐ ち

に呼
よ

び出
だ

してもらう方法
ほ う ほ う

です。 

https://www.kddi.com/phone/international/operator/ 

◇ǐරකතන ගාස්Ʊ ෙගɫම 

ǐරකථන ගාස්Ʊ සඳහා සෑම මසකම ඔබට Ȫɢපතú තැපෑල හරහා එවǩ 

ලැෙȩ. එය ඔබට බැංýවûǦ, තැපැɢ කාəයාලයûǦ, ෙවළඳසැලûǦ 

ෙහʤ ǐරකථන සමාගȼ කාəයාලයûǦ ෙගɪය හැûය. සෑම මසකම ඔබෙĘ 

බැංý ęƟෙමǦ ස්වයංĂයව ȿදɢ ෙගɫෙȼ ûɝෙȼ Āමයú ද පවư.  

 

◇ ජංගම ǐරකතනයú ȽලǏ ගැǨම 

ජංගම ǐරකතන ǧෂ්පාදක සමාගȼ වɣǦ සහ ɪǐɣ උපකරණ 

ෙවෙළǐǦෙගǦ ȽලǏ ගත හැûය. ȽලǏ ගැǨෙȼǏ අනɕතාවය තහɬɞ 

කළ හැû ɣයûයɪɢලú (ɪෙǊශ ගමǦ බලපƴය, පǎංĽ කාƊපත, 

ආǎය), මාʆක ෙගɫȼ පƮ වලට අදාල අවශɕ ෙǊවɢ (ෙĀƋŸ කාƊ, 

ආǎය) සැපɑමට අවශɕ වǩ ඇත. කɞණාකර වැƋ ɪස්තර ඔබ ජංගම 

ǐරකථනය  ȽලǏ ගǦනා ෙවළඳසැෙලǦ ɪමසǦන. 

 

◇ෙපාǐ ǐරකථන 

සමහර ෙපාǐ ǐරකථන භාɪතෙɏǏ ෙයǦ 10 සහ 100 කාʆ ෙහʤ ǐරකථන 

කාƊපƮ භාɪත කළ හැûය. ෙයǦ 100 කාʆ වල ඉƯɜ සɢɣ ලබා 

ෙනාෙදන බව කɞණාෙවǦ සලකǦන. 

ǐරකතන ɜʇවරය ෙගන, කාʆයú ෙහʤ ǐරකතන කාƊපතú ඇƱɢ කර, 

ȫȗ හඬú ඇʈƟ ɪට, ඇමƱම ලබා ගǦනාෙĘ ǐරකතන අංකය ඇƱɥ 

කරǦන. ඇමƱම අතරƱර ȫȗ හඬú ඇʈනෙහාƮ එය ඇමƱෙȼ කාලය 

අවසǦ ɫ ඇƯ බව හැගෙවන සංඥාවú වන අතර, ඔබට ǎගටම ඇමƱම 

රඳවා ගැǨමට අවශɕ නȼ, නැවතƮ කාʆ ෙහʤ ǐරකතන කාƊපතú ඇƱɥ 

කරǦන.  

ෙපාǐ ǐරකතනයú භාɪතෙයǦ ජාතɕǦතර ඇමƱමú ලබා ගැǨෙȼǏ, 

Ƌŏටɢ ෙපාǐ ǐරකතනයú   භාɪතා කරǦන. ජාතɕǦතර ඇමƱȼ ලබා 

ගත හැû ෙපාǐ ǐරකථනවල ලýණú ඇƯ බැɪǦ කɞණාකර භාɪතා 

ûɝමට ෙපර ඒ බව පɝúෂා කරǦන. 

ǐරකතන කාƊපƮ NTT සහ ʈȘɜ ෙවළඳසැɢවල Ǐ අෙලɪ කරǩ ලැෙȩ. 

 

 

◇ජාතɕǦතර ඇමƱම 

・ජාතɕǦතර ඇමƱȼ 

ඇමƱȼ ලබා ෙදන ȚǊගලයා ɪෙǊශගතව ʆŹන අෙනú පාəශවෙɏ 

ǐරකතන අංකයට සෘőවම ඇමƱමú ලබාෙගන කතා කරɐ.  

ජාතɕǦතර ඇමƱȼ ෙúතය (010) + රටට අදාල ෙúතය + අෙනú 

පාəශවෙɏ ǐරකතන අංකය 

・ජාතɕǦතර āයාකɞ අමƱȼ: 0051 

ෙමය ǐරකතන සමාගෙȼ āයාකɞ අෙනú පාəශ්වයට ǐරකතන 

මාəගෙයǦ ඇමưෙȼ Āමයû.  

https://www.kddi.com/english/phone/international/operator 
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■ 交通
こ う つ う

機関
き か ん

 

鉄道
てつ ど う

及
およ

び路線
ろ せ ん

バスなどの公共
こうきょう

交通
こ う つ う

機関
き か ん

は、広範囲
こ う は ん い

に整備
せ い び

されており、日常
にちじょう

生活
せいかつ

の重要
じゅうよう

な足
あ し

として大
おお

き

な役割
や く わ り

を果
は

たしています。 

 

■ 鉄道
て つ ど う

 

◇乗車券
じょうしゃけん

の種類
し ゅる い

 

①普通乗車券
ふ つ う じ ょ うし ゃけ ん

 

近
きん

距離
き ょ り

は自動
じ ど う

販売機
は ん ば い き

、遠
えん

距離
き ょ り

や特急券
とっきゅうけん

などは

駅
えき

の窓口
まどぐ ち

で買
か

います。料金
りょうきん

は、自動
じ ど う

販売機
は ん ば い き

の

上部
じ ょ う ぶ

に駅別
えきべつ

で表示
ひ ょ う じ

されています。12歳
さい

未満
み ま ん

（た

だし、中学生
ちゅうがくせい

は大人
お と な

）の子供
こ ど も

は半額
はんがく

、6歳
さい

未満
み ま ん

（ただし、小学生
しょうがくせい

は子供
こ ど も

）の幼児
よ う じ

は大人
お と な

または

子供
こ ど も

１人
ひ と り

につき2 人
ふ た り

まで無料
む り ょ う

です。 

 

 

 

 

②回数券
かいすうけん

 

10枚分
まいぶん

の料金
りょうきん

で11枚
まい

買
か

うことができ、同
おな

じ区間
く か ん

を

何度
な ん ど

も利用
り よ う

するときに、便利
べ ん り

です。ただし、使用
し よ う

期限
き げ ん

があります。 

③定期券
て い き け ん

 

毎日
まいにち

の 通勤
つ うき ん

や通学
つ う が く

には 定期券
て い き け ん

が 便利
べ ん り

です。

期間
き か ん

は 1 か月
げつ

、3 か月
げつ

、6 か月
げつ

の 3種類
し ゅる い

で、期間
き か ん

が長
なが

いものほど割
わ り

安
やす

になっています。 

 

 

◇ IC カード式
し き

乗車券
じょうしゃけん

（ Suica （スイカ ）と

PASMO（パスモ）） 

定期券
て い き け ん

にもプリペイド式
し き

乗車券
じょうしゃけん

にも使
つか

えるカード

で、読
よ

み取
と

り装置
そ う ち

を設置
せ っ ち

したすべての鉄道
てつ ど う

とバスで

現金
げんきん

を使
つか

わずに乗車
じょうしゃ

、運賃
うんちん

精算
せいさん

ができます。 

Suica
ス イ カ

は JR東日本
ひがしにほん

で販売
はんばい

しているもので、自動
じ ど う

改札機
か い さ つ き

に 触
ふ

れ る だ け で 改札
かいさつ

を 通過
つ う か

で き ま す 。

PASMO
パ ス モ

は、私鉄
し て つ

、地下鉄
ち か て つ

、バス会社
がいしゃ

で販売
はんばい

してい

ます。 

 

 

 

 ■ ȝවාහන පහʈකȼ 

ජපානෙɏ ǐȼɜය සහ බස්රථ වැǧ ෙපාǐ ȝවාහන පǊධƯ Țʚɢ ෙලස 

සංවəධනය ɫ ඇƯ අතර එය එǎෙනදා Őɪතෙɏ වැදගƮ  කාəයභාරයú 

ඉŻ කරɐ. 

 

■ ǐȼɜය 

◇ȝෙɩශ පƴ 

①සාමානɕ ȝෙɩශ පƴ 

ෙකŹ ǐර සඳහා, ස්වයංĂය ɪýƟȼ ȝෙɩශ පƴ යǦƴ භාɪතා කළ 

හැû අතර ǎě ǐර සහ ʇȽත ʇĨගාȾ ǐȼɜය ȝෙɩශපƴ ǐȼɜය 

ස්ථානෙɏ ȝෙɩශ පƴ කɬʚෙවǦ ලබා ගත හැûය. ස්වයංĂය ȝෙɩශ 

පƴ ɪýƟȼ යǦƴෙɏ ඉහලට වǦනට ǐȼɜය ස්ථානය සමඟ ගාස්Ʊ 

ȝදəශනය ෙකෙə. වයස අɬɞǐ 12 ට අƍ ළȿǦ 

(ෙකෙස්ɬවද,ǊɪƯයක පාසɢ ʆʈǦ වැƋʏŹයǦ ෙලස සලකǩ 

ලැෙȩ) සඳහා වන ගාස්Ʊව සමානɕ ගාස්ƱෙවǦ අඩú වන අතර 

වැƋʏŹෙයýට වයස අɬɞǐ 6 ට අƍ ලȿǦ 2 දúවා ෙනාȽෙɢ ෙගන 

ęය හැûය. (ȝාථȽක පාසɢ ʆʈǦ ළȿǦ ෙලස සැලෙú) 

 

②üපවරú ගමǦ කළ හැû ȝෙɩශ පƴ 

ඔබට ȝෙɩශපƴ 10ක Ƚලකට ȝෙɩශපƴ 11ú ȽලǏ ගත හැû අතර 

එකම ȝෙǊශය Ʊළ üප වාරයú භාɪතා කළ හැûය. නȿƮ කɢ 

ඉýƮ ɫෙȼ ǎනයú Ưෙȩ. 

③වාර ȝෙɩශ පƴ 

ǎනපතා ɚûයාවට ෙහʤ පාසලට ගමǦ කරන අය සඳහා වාර ȝෙɩශ 

පƴයú ලබා ගත හැûය. වාර ȝෙɩශ පƴ මාස 1, මාස 3 සහ මාස 6 

ෙලස ලබා ගත හැû අතර කාල ʇමාව ǎəඝ වන තරමට ලැෙබන 

ȝƯලාභය වැƋය. 

 

◇IC කාƊ වəග (Suica සහ PASMO) 

 

ෙමම කාƊ පƮ වාර ȝෙɩශ පƴ ෙලස සහ ෙපර ෙගɬȼ ȝෙɩශ පƴ යන 

ෙදකටම භාɪතා කළ හැû අතර, කාƊ ɝඩə සʏත ʆයɥම ǐȼɜය සහ 

බස් රථ වල ȿදɢ භාɪතා ෙනාකර ගාස්Ʊ ෙගɫමට භාɪත කළ හැක. 

Suica ɪýණǦෙǦ JR East ɪʆǦ වන අතර, ඔබට ස්වයංĂය ȝෙɩශ 

පƴ ෙදාරŻව අසල Ǐ කාƊ පත ස්පəශ ûɝමûǦ පමණú ඒවා හරහා 

ගමǦ කළ හැûය. PASMO ȚǊගɣක ǐȼɜය මාəග, උමං ǐȼɜය මාəග 

සහ බස් සමාගȼ ɪʆǦ අෙලɪ කරǩ ලැෙȩ. 
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◇列車
れっ し ゃ

の種類
し ゅる い

 

・各駅
か く えき

に停車
ていしゃ

する列車
れっしゃ

：「普通
ふ つ う

」 

 

・主要駅
し ゅ よ う え き

だけに停車
ていしゃ

する列車
れっしゃ

：「特急
とっきゅう

」、「快速
かいそく

」、

「急行
きゅうこう

」 

◇時刻表
じ こ く ひ ょ う

 

時刻表
じ こ く ひ ょ う

を利用
り よ う

すると、あらかじめ列車
れっしゃ

の発車
はっしゃ

時刻
じ こ く

と

到着
とうちゃく

時刻
じ こ く

を知
し

る こと ができ ます。 時刻表
じ こ く ひ ょ う

では、

午前
ご ぜ ん

、午後
ご ご

という言葉
こ と ば

は使
つか

わず 24時間制
じ か ん せ い

で時刻
じ こ く

が

表示
ひ ょ う じ

されています。 

 

■バス 

「行
い

き先
さ き

」はバスの正面上
しょうめんうえ

に書
か

かれています。 

バスの運賃
うんちん

の支払
しはらい

方法
ほ う ほ う

は、現金
げんきん

の他
ほか

に、定期券
て い き け ん

や

回数券
かいすうけん

、IC カード式
し き

乗車券
じょうしゃけん

などがあります。 

◇バスを利用
り よ う

するときの注意
ち ゅ う い

 

・バスによっては、乗車
じょうしゃ

距離
き ょ り

にかかわらず一律
いちりつ

料金
りょうきん

の場合
ば あ い

があり、乗
の

るときに料金
りょうきん

を支
し

払
はら

うこと

になりますので、停留所
ていりゅうじょ

やバスの表示
ひ ょ う じ

を確認
かくにん

し

てください。 

・料金
りょうきん

を降
お

りるときに支
し

払
はら

う場合
ば あ い

は、乗
の

ったときに

「整理券
せ い り け ん

」という、乗
の

った停留所
ていりゅうじょ

を示
しめ

す券
けん

を取
と

っ

てください。 

・降
お

りるときは、降
お

りたい「停留所
ていりゅうじょ

」の手前
て ま え

でバスに

備
そな

え付
つ

けてあるボタンを押
お

して運転手
うん てん しゅ

に知
し

らせ

ます。 

・料金
りょうきん

は、バスの内側
うちがわ

正面
しょうめん

の見
み

やすいところに

電光
で ん こ う

表示
ひ ょ う じ

されていますので、整理券
せ い り け ん

に書
か

かれて

ある番号
ばんごう

に対応
たいおう

した料金
りょうきん

を、降
お

りるときに運転手
うん てん しゅ

の 横
よ こ

に 備
そな

え ら れ て い る 「 料金箱
りょうきんばこ

」 の な か に

整理券
せ い り け ん

と一緒
い っ し ょ

に入
い

れます。このとき、「つり銭
せん

」が

いらないようにあらかじめ小銭
こ ぜ に

を用意
よ う い

しておくと

良
よ

いでしょう。 

12歳
さい

未満
み ま ん

（ただし、中学生
ちゅうがくせい

は大人
お と な

）の子供
こ ど も

は

半額
はんがく

、6歳
さい

未満
み ま ん

（ただし、小学生
しょうがくせい

は子供
こ ど も

）の幼児
よ う じ

は大人
お と な

または子供
こ ど も

1 人
ひ と り

につき2 人
ふ た り

まで無料
む り ょ う

で

す。 

 

・IC カード乗車券
じょうしゃけん

（Suica
ス イ カ

 やPASMO
パ ス モ

）を使
つか

う

場合
ば あ い

は、乗降
じょうこう

口
ぐち

、運賃箱
うんちんばこ

の読
よ

み取
と

り部
ぶ

にタッチ

してください。 

 

◇ǐȼɜය වəග 

・සෑම ǐȼɜය ස්ථානයකම නතර කරන ǐȼɜය: "සාමානɕ 

ǐȼɜය(ʟŸʉ)"  

・ȝධාන ǐȼɜය ස්ථානවල පමණú නවƮවන ǐȼɜය: ‛‛ʇȽත 

ʇĨගාȾ(ෙතාúකɗ)’’, “ʇĨගාȾ(කɐෙසාý)”, 

“එúස්ȝස්(කɗෙකʤ)” 

◇ǐȼɜය කාලසටහන 

ǐȼɜය කාලසටහන භාɪතා ûɝෙමǦ, ඔබට ǐȼɜය ȘටƮවන ෙɩලාව 

සහ ǐȼɜය නැවƱȼෙපාලට ලඟාවන ෙɩලාව කɢƯයා දැනගත හැûය. 

ǐȼɜය කාලසටහǦ උෙǊ සහ දහවɢ යන වචන භාɪතා ෙනාකරන 

අතර, ෙɩලාව පැය 24 ආකෘƯෙයǦ ෙපǦවǩ ලැෙȩ.  

 

■ බස ්

බස් රථෙɏ ඉǎɜපස "ගමනාǦතය" ɣයා ඇත. 

බස් ගාස්Ʊ ȿදɣǦ ෙගɪය හැû අතර වාර ȝෙɩශ පƴ, üපවරú ගමǦ 

කළ හැû ȝෙɩශ පƴ  සහ IC කාƊපƮ වɣǦද ෙගɪය හැක.  

◇බස් භාɪත ûɝෙȼǏ සැලûɣමƮ ɪය ɒƱ කɞƟ 

・ඔබ ගමǦ කරන බස් රථයට අǩව, ගමǦ කරන ǐර ෙනාසලකා 

සමාන ගාස්Ʊවú ෙගɪය ɒƱ අවස්ථා Ưෙȩ. එබැɪǦ කɞණාකර 

බස් නැවƱȼෙපාළ සහ බස් Țවɞව පɝúෂා කරǦන. 

 

・බස් ගාස්Ʊව බසෙයǦ ȘටƮ වන අවස්ථාෙɩ Ǐ ෙගවǦෙǦ නȼ, ඔබ 

බසයට ෙගාඩ වන ɪට "අංක සʏත ŹකŸ පතú" පතú ලබා ගǦන.  

 

・ඔබට බස් රථෙයǦ බැʇමට අවශɕ ɭ ɪට ඔබට බැʇමට අවශɕ බස් 

නැවƱමට ෙපර බසෙɏ සɪ කර ඇƯ ෙබාƮතම ඔබා, ඒ බව ɜයǐɞට 

දǦවǦන.  

・බස් රථෙɏ ඇƱළත ඉǎɜපʆǦ පහʈෙවǦ දැකගත හැû ස්ථානයක 

ඉෙලúෙžාǧක Țවɞවú මත ගාස්Ʊව ȝදəශනය කර ඇƯ අතර ඔබ 

අතැƯ අංකයට අǩɟප ගාස්Ʊව සකස් කරගǦන. ඔබ බස් රථෙයǦ 

බැස යන ɪට ɜයǐɞ අසල ඇƯ ෙපŸŹයට ඔබෙĘ අංක සʏත ŹකŸ 

පත සමඟ සපයා ඇƯ ගාස්Ʊව දමǦන. ඉƯɜ සɢɣ අවශɕ ෙනාවන 

පɜǎ ඔබ ලග මාɞ සɢɣ  සǦතකෙɏ තබා ගǦන. 

 

වයස අɬɞǐ 12 ට අƍ ළමɐǦ (ǊɪƯයක පාසɢ ʆʈǦ වැƋʏŹයǦ 

ෙලස සලකǩ ලැෙȩ) සඳහා ගාස්Ʊව සාමානɕ ගාස්ƱෙවǦ අඩú වන 

අතර වැƋʏŹෙයýට වයස අɬɞǐ 6 ට අƍ ලȿǦ(ȝාථȽක පාසɢ 

ʆʈǦ ළȿǦ ෙලස සැලෙú) 2ෙනú දúවා ෙනාȽෙɢ  ɚෙගන ęය 

හැûය.  

・IC කාƊපතú (Suica ෙහʤ PASMO) භාɪතා කරන ɪට, Șටɫෙȼ 

ෙදාරŻව අසල ඇƯ ගාස්Ʊ ෙපŸŹෙɏ කාƊ පƮ ûයɫෙȼ ෙකාටස 

ස්පəශ කරǦන. 
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■タクシー 

タクシーには 車
くるま

の屋根
や ね

に会社
かいしゃ

の名前
な ま え

を入
い

れた

「表示灯
ひ ょ う じ と う

」がついています。空車
く う し ゃ

のタクシーは、フロ

ントから車外
しゃがい

に向
む

け赤
あか

く「空車
く う し ゃ

」と表示
ひ ょ う じ

されていま

す。 

タクシーを利用
り よ う

したい時
と き

は、駅前
えきまえ

などのタクシー乗
の

り場
ば

から乗
の

るか、道路
ど う ろ

を走
はし

っている空車
く う し ゃ

のタクシー

を止
と

めて乗車
じょうしゃ

することもできます。また、タクシー

会社
かいしゃ

に電話
で ん わ

して連絡
れん ら く

して呼
よ

ぶこともできますが、こ

の場合
ば あ い

は追加
つ い か

料金
りょうきん

を払
はら

います。日本
に ほ ん

のタクシーは

自動
じ ど う

ドアですので、乗
の

り降
お

りする時
と き

のドアの開
あ

け閉
し

めは、運転手
うん てん しゅ

に任
まか

せます。 

料金
りょうきん

は、車
くるま

の種類
し ゅる い

（大型
おおがた

・中型
ちゅうがた

・小型
こ が た

）、走行
そ う こ う

距離
き ょ り

、

時間帯
じ か ん た い

、地域
ち い き

などの組
く

み合
あ

わせによって決
き

まって

います。利用
り よ う

料金
りょうきん

は、運転席
うんてんせき

の横
よ こ

にある「メーター」

に表示
ひ ょ う じ

されます。早朝
そうちょう

・深夜
し ん や

や高速
こ う そ く

道路
ど う ろ

に乗
の

ったと

きは割増
わ り ま し

料金
りょうきん

になります。チップの必要
ひつよ う

はありませ

ん。 

 

■ 自動車
じ ど う し ゃ

の運転
う ん て ん

 

日
に

本
ほん

では自動車
じ ど う し ゃ

や自転車
じ て ん し ゃ

は左側
ひだりがわ

通行
つ う こ う

です。飲酒
いんしゅ

運転
うんてん

は絶対
ぜったい

にしてはいけません。 

 

◇日本
に ほ ん

で運転
うんてん

するためには、次
つぎ

のいずれかの

免許証
めんきょしょう

を所持
し ょ じ

している必要
ひつよう

があります。 

①日本
に ほ ん

の免許証
めんきょしょう

 

②ジュネーブ条約
じょうやく

に基
も と

づく国際
こ く さ い

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

 

③国際
こ く さ い

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を発給
はっきゅう

していない国
く に

又
また

は地域
ち い き

であって日本
に ほ ん

と同等
ど う と う

の水準
すいじゅん

にあると認
みと

められる

免許
め んき ょ

制度
せ い ど

を有
ゆ う

している国
く に

又
また

は地域
ち い き

（スイス、エスト

ニア、ドイツ、フランス、ベルギー、モナコ及
およ

び

台湾
たいわん

）の免許証
めんきょしょう

（当該
と う が い

免許証
めんきょしょう

を 発給
はっきゅう

した国
く に

の

領事
り ょ う じ

機関
き か ん

等
と う

が作成
さ くせ い

した日本語
に ほ ん ご

による翻訳
ほんやく

文
ぶん

が

添付
て ん ぷ

されているものに限
かぎ

る。） 

 

◇日本
に ほ ん

において運転
う ん て ん

できる期間
き か ん

 

・日本
に ほ ん

の免許証
めんきょしょう

：有効
ゆ う こ う

期間内
き か ん な い

 

・国際
こ く さ い

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

及
およ

び外国
が いこ く

の運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

：日本
に ほ ん

に上陸
じょうりく

した日
ひ

から 1年間
ねんかん

又
また

は当該
と う が い

免許証
めんきょしょう

の

有効
ゆ う こ う

期間
き か ん

のいずれか 短
みじか

い期間
き か ん

 

 

 

 

■ ටැúʆ 

ටැúʆ රථවල ෙමʤටə රථෙɏ වහලය මත සමාගෙȼ නම සʏත "සංඥා 

ආෙලʤක" සɪ කර ඇත. ʏස් ýɤ රථවල ඉǎɜපʆǦ Șටතට ȿʑණලා 

රƱ "රථය Ʊළ මĚǦ ෙනාමැත" යǦන සලýƟ කර ඇත.  

 

ඔබට ýɤ රථයú භාɪතා ûɝමට අවශɕ ɭ ɪටක, ǐȼɜය ස්ථානය 

ඉǎɜȘට ඇƯ ýɤ රථ නැවƱමûǦ ෙගාඩ ɪය හැûය. නැතෙහාƮ 

මාəගෙɏ ධාවනය ෙවȽǦ පවƯන ýɤ රථයú ɬවද නවතා ෙගාඩ ɪය 

හැûය. තවද ýɤරථ සමාගමට අමතා ýɤ රථයú ෙගǦවා ගත හැûය. 

නȿƮ ෙමʏǏ අමතර ගාස්Ʊවú ෙගɫමට ʆǐෙɩ. ජපǦ ýɤ රථ වල 

ස්වයංĂය ෙදාරවɢ ඇත. රථෙɏ ɜයǐරǦ ɪʆǦ ඔබට ෙදාරවɢ ɪවෘත 

කර ෙදǩ ඇත. 

ගාස්Ʊව ෙමʤටə රථ වəගය (ɪශාල, මධɕම ෙහʤ ýඩා) සහ ගමǦ 

කරන ǐර මත රඳා පවư. ගාස්Ʊව ɜයǐɞ අʈනට යාබද "Ⱦටරය" මත 

දəශනය ෙɩ. උදෑසෙǦǏ, රාƵෙɏǏ ෙහʤ අǝෙɩĚ මාəගවල අමතර 

ගාස්Ʊවú අය ෙකෙə. ûʆǐ සǦෙතʤසමú අවශɕ ෙනාෙɩ. 

 

 

 

■ වාහන ධාවනය ûɝම 
ජපානෙɏ ෙමʤටə රථ සහ බɐʆකɢ ධාවනය කරǦෙǦ මාəගෙɏ වȼ 

පʆǦය. ȫමƯǦ ɜය පැදɫම ෙනාකරǦන. 

 

◇ජපානෙɏ ɜය ධාවනය ûɝමට නȼ, ඔබට පහත බලපƴවɣǦ 

එකú ƯȪය ɒƱය. 

①ජපානෙɏ ɜයǐɞ බලපƴය 

②ŏǨවා සȼȿƯය මත පදනȼ ɭ ජාතɕǦතර ɜයǐɞ බලපƴය 

③ජාතɕǦතර ɜයǐɞ බලපƴ ǧýƮ ෙනාකරන රටවɢ,ජපානය හා 

සමාන මŸටෙȼ පවƯන කලාපයú ෙලස ȘʘගƮ බලපƴ පǊධƯයú 

ඇƯ රටවɢ ෙහʤ කලාප (ස්ɪŸසəලǦතය, එස්ෙතʤǧයාව, ජəමǧය, 

ȝංශය, ෙබɢŏයම, ෙමානාෙකʤ සහ තාɐවානය) වල ɜයǐɞ බලපƴ. 

(අදාළ ɜයǐɞ බලපƴය ǧýƮ කළ රෙŸ ෙකාǦʆɒලə ආයතනය 

ɪʆǦ ɣයන ලද ජපǦ භාෂාව පɜවəතනය අȿණා ඇƮනȼ පමƞ.)   

 

◇ජපානෙɏ ɜය පැදɪය හැû කාල ʇමාව 

・ජපǦ ɜයǐɞ බලපƴ: වලංě කාල ʇමාව Ʊළ 

・ජාතɕǦතර ɜයǐɞ බලපƴය සහ ɪෙǊɵය ɜයǐɞ බලපƴය: 
ජපානයට පැȽƝ ǎනෙɏ ǎන ʆට වසරú ෙහʤ ෙකŹ කාලයú 
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〈運転
うんてん

免許
め ん き ょ

に関
かん

する問合せ先
と い あ わ   さ き

〉 

千葉県
ち ば け ん

警察
けいさつ

 

・千葉
ち ば

運転
うんてん

免許
めんきょ

センター 

千葉
ち ば

市美浜区浜田
し み は ま く は ま だ

2-1 

電話
で ん わ

：043-274-2000 

(テレホン案内
あんない

と FAX サービス、日本語
に ほ ん ご

) 

 

 

・流山
ながれやま

運転
うんてん

免許
めんきょ

センター 

流山市
ながれやまし

前ケ崎
ま え が さ き

217番地
ば ん ち

 

電話
で ん わ

：04-7147-2000 

(テレホン案内
あんない

とＦＡＸサービス、日本語
に ほ ん ご

) 

http://www.police.pref.chiba.jp/english/license.html 

 

 

◇自国
じ こ く

の運転
う ん てん

免許証
めんきょしょう

から日本
に ほ ん

の運転
う ん てん

免許証
めんきょしょう

への切
き

り替
か

え 

有効
ゆ う こ う

な外国
が いこ く

免許
め んき ょ

を持
も

ち、かつ運転
うんてん

免許
め んき ょ

の発給
はっきゅう

を受
う

けた日
ひ

から通算
つ うさ ん

3 か月
げつ

以上
い じ ょ う

発給
はっきゅう

国
こ く

に滞在
たいざい

期間
き か ん

があ

ることが条件
じょうけん

です。 

確認
かくにん

特例
と く れい

国
こ く

からの切
き

り替
か

え申請
しんせい

を除
のぞ

き、知識
ち し き

審査
し ん さ

及
およ

び技能
ぎ の う

審査
し ん さ

が必要
ひつよ う

です。 

 

切替
き り か

えの手続
て つ づ

きは、千葉
ち ば

運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターで 行
おこな

わ

れます。 

手続
て つ づ

きに必要
ひつよ う

なものは、千葉
ち ば

運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターに

事前
じ ぜ ん

に確認
かくにん

してください。 

 

*流 山
ながれやま

運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターでは 行
おこな

われておりません

のでご注意
ちゅ う い

ください。 

 

◇日本
に ほ ん

で新
あら

たに運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を取得
し ゅ と く

する場合
ば あ い

 

自国
じ こ く

の免許証
めんきょしょう

を持
も

っていない場合
ば あ い

は、新
あ ら

たに日本
に ほ ん

の運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を取得
し ゅ と く

することになります。日本人
に ほ ん じ ん

と

同
おな

じように運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターで実施
じ っ し

する適性
てきせい

試験
し け ん

、

筆記
ひ っ き

試験
し け ん

及
およ

び技能
ぎ の う

試験
し け ん

を受
う

け、合格
ご う か く

しなければな

りません。 

日本
に ほ ん

で は 一般的
いっぱんてき

に 、 あ ら か じ め 専門
せんもん

の 学校
が っ こ う

（自動車
じ ど う し ゃ

学校
が っ こ う

）に通
かよ

い、運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

を取得
し ゅ と く

するため

の学科
が っ か

及
およ

び技能
ぎ の う

の教習
きょうしゅう

を受
う

けます。自動車
じ ど う し ゃ

学校
が っ こ う

を

卒業
そつぎょう

した場合
ば あ い

は、運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターでの技能
ぎ の う

試験
し け ん

が免除
め んじ ょ

され、適性
てきせい

試験
し け ん

、筆記
ひ っ き

試験
し け ん

のみになります。

 

(ɜයǐɞ බලපƴ සȼබǦධ ɪමʇȼ) 

Ľබා ȝාǦත ෙපාɣʆය 

・Ľබා ȝාǦත ɜයǐɞ බලපƴ මධɕස්ථානය 

2-1 Hamada, Mihama-ku, Chiba-shi 

ǐරකතන: 043-274-2000 

(ǐරකතනන ෙතාරƱɞ සහ ෆැúස් ෙස්වාව - ජපǦභාෂාව) 

 

 

・නගෙරයමා ɜයǐɞ බලපƴ මධɕස්ථානය  

217 Maegasaki, Nagareyama-shi 

ǐරකතන: 04-7147-2000 

(ǐරකතනන ෙතාරƱɞ සහ ෆැúස් ෙස්වාව - ජපǦභාෂාව) 

http://www.police.pref.chiba.jp/english/license.html 

 

 

◇ඔබෙĘ මɩ රෙŸ ɜයǐɞ බලපƴෙɏ ʆට ජපǦ ɜයǐɞ 

බලපƴයකට මාɞ ɫම 

වලංě ɪෙǊɵය ɜයǐɞ බලපƴයú Ưȫම සහ ɜයǐɞ බලපƴයú ǧýƮ 

කරන ලද ǎනෙɏ ʆට මාස 3ú ෙහʤ ඊට වැƋ කාලයú ǧýƮ කරන 

රෙටʏ ɚǾ ʆට ƯȪය ɒƱය. 

නȼ කරන ලද රාජɕයǦ ɪʆǦ බලපƴ මාɞ ûɝෙȼ අයǐȼ ûɝමú 

හැර, දැǩම පɝúෂණයú සහ ɜයǐɞ ýසලතා පɝúෂණයú අවශɕ 

ෙɩ. 

ɜයǐɞ බලපƴ මාɞ ûɝම සඳහා ɭ āයා පŹපාŹය Ľබා ɜයǐɞ බලපƴ 

මධɕස්ථානෙɏ Ǐ ʆǐ කරǩ ලැෙȩ. 

ෙමම āයා පŹපාŹය සඳහා අවශɕ කɞƟ ෙමානවාදැɐ තහɬɞ කර 

ගැǨම සඳහා කɞණාකර Ľබා ɜයǐɞ බලපƴ මධɕස්ථානය සȼබǦධ 

කර ගǦන. 

* නගෙරයමා ɜයǐɞ බලපƴ මධɕස්ථානය වලǏ ෙමම ෙස්වාව ලබා ගත 

ෙනාහැû බව කɞණාෙවǦ සලකǦන. 

 

◇ජපානෙɏ නව ɜයǐɞ බලපƴයú ලබා ගැǨෙȼǏ 

ඔෙȩ මɩ රට Ʊළ ǧýƮ කර ඇƯ ɜයǐɞ බලපƴයú ෙනාමැƯ නȼ, 

නව ජපǦ ɜයǐɞ බලපƴයú සඳහා අයǐȼ ûɝමට ʆǐ ෙɩ. ජපǦ 

ජාƯකɐǦ ෙමǦ ɜයǐɞ බලපƴ මධɕස්ථාන ෙයʤගɕතා පɝúෂණ, 

ɣĐත පɝúෂණ සහ ǧȚණතා පɝúෂණය සමƮ ɪය ɒƱය.  

 

ජපානෙɏ ɪෙශ්ෂ පාසලකට (ɜයǐɞ පාසලකට) ෙගාස් බලපƴයú ලබා 

ගැǨමට අවශɕ ɪෂයයǦ සහ ýසලතා Șʘබඳව ඔබ ȚʑƟවú ලබා 

ගත ɒƱය. ɜයǐɞ පාසලûǦ අධɕාපනය අවසǦ කර ඇƯ අවස්ථාවක, 

ඔබට ɜයǐɞ බලපƴ මධɕස්ථානෙɏ Ǐ ǧȚණතා පɝúෂණයú සහ 
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（筆記
ひ っ き

試験
し け ん

は、正誤式
せ い ご し き

で日本語
に ほ ん ご

・英語
え い ご

・中国語
ち ゅ う ご く ご

から

選択
せんたく

して受験
じゅけん

することができます。） 

 

 

*参考
さ ん こ う

 

「交通
こ う つ う

の教則
きょうそく

」 

（英語
え い ご

、スペイン語
ご

、ポルトガル語
ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

） 

（一社
いちしゃ

）日本
に ほ ん

自動車
じ ど う し ゃ

連盟
れんめい

 (JAF)にて販売
はんばい

。 

 

（一
いち

財
ざい

）全日本
ぜんにっぽん

交通
こ う つ う

安全
あんぜん

協会
きょうかい

発行
は っ こ う

の「交通
こ う つ う

の教則
きょうそく

」

を翻訳
ほんやく

した書籍
し ょ せ き

。 

http://www.jaf.or.jp/inter/manual/index.htm 

 

〔運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の取得
し ゅ と く

に必要
ひ つよ う

な書類
し ょ る い

・手数料
て す う り ょ う

〕 

 

免許
め んき ょ

の種類
し ゅる い

によって必要
ひつよ う

な書類
し ょ る い

、手数料
て す う り ょ う

が異
こ と

なり

ますので、運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターに確認
かくにん

してください。 

 

◇運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の更新
こ う し ん

 

運転
うんてん

免許証
めんきょしょう

の有効
ゆ う こ う

期間
き か ん

は 3年後
ね ん ご

の誕生日
た ん じ ょ うび

までで

す。その後
ご

3年
ねん

に 1度
ど

（優良
ゆうりょう

運転者
うん てんし ゃ

の場合
ば あ い

は 5年
ねん

に

1度
ど

）更新
こ う し ん

しなければなりません。  

更新
こ う し ん

手続き
て つ づ き

は 運転
うんてん

免許
め んき ょ

セ ン タ ー 又
また

は 最
も

寄
よ

り の

警察署
けいさ つし ょ

で 行
おこな

うことができます。 

更新
こ う し ん

の時期
じ き

になると、免許証
めんきょしょう

に記載
き さ い

されている

住所
じゅうしょ

に、更新
こ う し ん

の案内
あんない

のはがきが届
と ど

きます。誕生日
た ん じ ょ うび

の 1 か月
げつ

前
まえ

から 1 か月
げつ

後
ご

までの 間
あいだ

に手
て

続
つづ

き
き

をしま

す。 

詳
く わ

しくは運転
うんてん

免許
め んき ょ

センターに確認
かくにん

してください。 

 

 

◇自動車
じ ど う し ゃ

の登録
と う ろ く

制度
せ い ど

 

自動車
じ ど う し ゃ

を購入
こうにゅう

したら陸運
り く う ん

事務所
じ む じ ょ

に登録
と う ろ く

する必要
ひつよ う

が

あります。この手続き
て つ づ き

は複雑
ふくざつ

なので、通常
つうじょう

、ディーラ

ーが手続き
て つ づ き

を代行
だ い こ う

してくれます。 

 

自動車
じ ど う し ゃ

を 登録
と う ろ く

す る 場合
ば あ い

に は 、 自動車
じ ど う し ゃ

重量税
じゅうりょうぜい

、

自動車
じ ど う し ゃ

取得税
し ゅ と く ぜ い

、 自動
じ ど う

車税
しゃぜい

の 納付
の う ふ

、 自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

へ の 加入
か にゅ う

、 自動車
じ ど う し ゃ

保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

証明
しょうめい

（車庫
し ゃ こ

証明
しょうめい

）が必要
ひつよ う

です。また、印鑑
いんかん

証明
しょうめい

又
また

はサイ

ン（在日
ざいにち

大使館
た い し か ん

で証明
しょうめい

したもの）も必要
ひつよ う

です。 

 

ɣĐත පɝúෂණය සදහා පමණú ඉǎɜපƮ ɪය හැû අතර ෙයʤගɕතා 

පɝúෂණය එʏǏ ʆǐ ûɝමට අවශɕ ෙනාෙɩ. (ɣĐත පɝúෂණය සදහා 

සතɕ අසතɕතාවය ෙƮɝෙȼ ආකෘƯයûǦ ජපǦ, ඉංġʆ ෙහʤ ľන 

භාෂාෙවǦ ඉǎɜපƮɪය හැක.) 

 

*ɪමəශන 

“මාəග ǨƯ” 

(ඉංġʆ භාෂා, ස්පාඤ්ඤ භාෂා, පෘƱĚʆ භාෂා, ľන භාෂා) 

(එú සමාගමú) ජපාන ඔෙටʤෙමාබɐɢ සȼෙȼලනය (JAF) ɪʆǦ අෙලɪ 

කරǩ ලැෙȩ. 

(සාමානɕ සංස්ථාȘත පදනම) සමස්ත ජපǦ රථවාහන ආරúෂණ සංගමය 

ɪʆǦ ȝකාශයට පƮ කරන ලද "රථවාහන ǨƯ" ʏ පɜවəතනයû.  

http://www.jaf.or.jp/e/index.htm 

 

(ɜයǐɞ බලපƴයú ලබා ගැǨම සඳහා අවශɕ ɣයûයɪɣ සහ රාජකාɝ 

ගාස්Ʊ) 

අවශɕ ɣයûයɪɣ සහ ෙස්වා ගාස්Ʊ බලපƴ වəගය අǩව ෙවනස් වන 

බැɪǦ කɞණාකර ɜයǐɞ බලපƴ මධɕස්ථානය සමඟ සාකļඡා කර 

තහɬɞ කරගǦන. 

◇ɜයǐɞ බලපƴ අɥƮ ûɝම 

ඔබෙĘ ɜයǐɞ බලපƴය ǧýƮ ûɝෙමǦ අɬɞǐ 3කට පʈ ඔබෙĘ 

උපǦǎනය දúවා එය වලංě ෙɩ. ඉǦ පʈ, එය සෑම වසර Ʊනකට වරú 

(ෙහාඳ ɜයǐෙරý සෑම වසර පහකට වරú) අɥƮ කළ ɒƱය. 

අɥƮ ûɝෙȼ āයා පŹපාŹය ɜයǐɞ බලපƴ මධɕස්ථානෙɏǏ ෙහʤ 

ළඟම ඇƯ ෙපාɣස් ස්ථානෙɏǏ ʆǐ කළ හැක. 

අɥƮ ûɝමට කාලය පැȽƝ ɪට, අɥƮ ûɝම Șʘබඳ ෙතාරƱɞ සʏත 

තැපැɢ පතú ඔබෙĘ බලපƴෙɏ සඳහǦ ɣȘනයට එවǩ ලැෙȩ. 

ඔබෙĘ උපǦǎනයට මාසයකට ෙපර සහ මාසයකට පʈ අතර කාල 

ʇමාව Ʊල Ǐ බලපƴය අɥƮ කළ ɒƱය. 

ɪස්තර සඳහා කɞණාකර ɜයǐɞ බලපƴ මධɕස්ථානය හරහා තහɬɞ 

කරගǦන. 

 

◇ෙමʤටə රථ ɣයාපǎංĽය 

ෙමʤටə රථයú ȽලǏ ගැǨෙමǦ පʈ, ඔබ එය ෙගාඩȪȼ රථවාහන 

ȝවාහන කාəයාලෙɏ  ɣයාපǎංĽ කළ ɒƱය. ෙමම āයා පŹපාŹය 

සංüəණ එබැɪǦ සාමානɕෙයǦ අෙලɪකɞ  ɪʆǦ  ෙමමපŹපාŹය 

ඔබට සȼțəණ කරෙදǩ ඇත. 

ෙමʤටə රථයú ɣයාපǎංĽ ûɝෙȼǏ, ඔබ ෙමʤටə රථ බර බǊද, ෙමʤටə 

රථ අƮපƮ කර ගැǨෙȼ බǊද, ෙමʤටə රථ බǊද යන බǐ වəග ෙගɪය 

ɒƱය. ෙමʤටə රථ වගüȼ රúෂණය සඳහා ɣයාපǎංĽ වන ඔබට 

ෙමʤටə රථ ගබඩා ස්ථාන සහƯකයú (වාහනය නැවැƮɪය හැû ස්ථාන 

Șɣබඳ සහƯකය) අවශɕ වǩ ඇත. Ⱦට අමතරව, ȿǖා සහƯකයú ෙහʤ 
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・自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

（自賠責
じ ば い せ き

保険
ほ け ん

）：加入
か にゅ う

が

義
ぎ

務
む

付
づ

けられています。 

・任意
に ん い

の保険
ほ け ん

（任意
に ん い

保険
ほ け ん

）：自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険
ほ け ん

は対象
たいしょう

や賠償金
ばいしょうきん

が限
かぎ

られていますので、そ

れを 補
おぎな

うためには、任意
に ん い

の保険
ほ け ん

に加入
か にゅ う

しておき

ましょう。 

・自動車
じ ど う し ゃ

保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

証明
しょうめい

（車庫
し ゃ こ

証明
しょうめい

）：自動車
じ ど う し ゃ

の保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

があることを証明
しょうめい

する書類
し ょ る い

「車庫
し ゃ こ

証明
しょうめい

」です。

自動車
じ ど う し ゃ

の保管
ほ か ん

場所
ば し ょ

を管轄
かんかつ

する警察署
けいさ つし ょ

に申請
しんせい

しま

す。 

 

 

◇自動車
じ ど う し ゃ

の検査
け ん さ

（車検
しゃけん

） 

自動車
じ ど う し ゃ

が安全面
あんぜんめん

や環境面
かんきょうめん

の基準
き じゅ ん

に適合
て き ご う

しているか

を確認
かくにん

するために、一定
いってい

期間
き か ん

ごとに自動車
じ ど う し ゃ

の検査
け ん さ

（車検
しゃけん

）を受
う

けることが義
ぎ

務
む

付
づ

けられています。

自動車
じ ど う し ゃ

を新規
し ん き

登録
と う ろ く

した時
と き

に新規
し ん き

検査
け ん さ

が 行
おこな

われ、

自動
じ ど う

車検
しゃけん

査
さ

証
しょう

が交付
こ う ふ

されます。次回
じ か い

の検査
け ん さ

を受
う

け

なければならない期限
き げ ん

は、自動
じ ど う

車検
しゃけん

査
さ

証
しょう

に記載
き さ い

さ

れています。 

検査
け ん さ

は、整備
せ い び

工場
こうじょう

に点検
てんけん

整備
せ い び

とともに検査
け ん さ

手
て

続
つづ

き

を依頼
い ら い

する方法
ほ う ほ う

と、本人
ほんにん

が検査
け ん さ

手
て

続
つづ

きを 行
おこな

う方法
ほ う ほ う

があり、いずれかを選択
せんたく

します。 

 

費用
ひ よ う

（ 検査
け ん さ

登録
と う ろ く

申請料
しんせいりょう

・ 自動車
じ ど う し ゃ

損害
そんがい

賠償
ばいしょう

責任
せきにん

保険料
ほ け ん り ょ う

・重量税
じゅうりょうぜい

・修理代
し ゅ う り だ い

）は、かなり高額
こ う が く

ですので、

前
まえ

もって用意
よ う い

しておきます。 

 

◇自動
じ ど う

車税
しゃぜい

 

普通
ふ つ う

自動車
じ ど う し ゃ

に は 自動
じ ど う

車税
しゃぜい

が 、 軽自動車
け い じ ど う し ゃ

に は

軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

が、毎年
ま い と し

かかります。領収書
りょうしゅうしょ

は、車検
しゃけん

の

際
さい

に必要
ひつよ う

ですので、大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

しておきます。 

 

 

■ 原
げん

動
ど う

機
き

付
つ

き自
じ

転
てん

車
し ゃ

（原付
げんつき

バイク） 

原
げん

動
ど う

機
き

付
つ

き自
じ

転
てん

車
し ゃ

（原付
げんつき

バイク）に乗
の

るには免許
め んき ょ

が

必要
ひつよ う

です。原
げん

動
ど う

機
き

付
つ

き自
じ

転
てん

車
し ゃ

（原付
げんつき

バイク）を購入
こうにゅう

したときは、現在
げんざい

住
す

んでいる市区
し く

町村
ちょうそん

に登録
と う ろ く

し、年
ねん

1回
かい

、軽自動
け い じ ど う

車税
しゃぜい

を払
はら

わなければなりません。 

 
 

අƮසනú (ජපානෙɏ තානාපƯ කාəයාලය ɪʆǦ සහƯක කරන ලද) ද 

අවශɕ ෙɩ.  
・ෙමʤටə රථ වාහන වගüȼ රúෂණය (අǧවාəය ෙමʤටə රථ 

වගüȼ රúෂණය): සාමාŏකƮවය අǧවාəයɐ. 

・සේɩļඡා රúෂණය (සේɩļඡා රúෂණය): ෙමʤටə රථ වගüȼ 

රúෂණය මĵǦ ʇȽත ආවරණයú සහ වǦǎයú ලබා ෙදන 

බැɪǦ ෙȼ සඳහා වǦǎ ෙගɫම සඳහා ɪකɢප රúෂණයකට 

ɣයාපǎංĽ ɫම ǧəෙǊශ ෙකෙə.  

・වාහන ගබඩා ස්ථාන සහƯකය (ගරාŎ ගබඩා ස්ථාන සහƯකය): 

වාහන ගබඩා කළ හැû බවට සනාත වන සහƯකයú එනȼ 

“වාහනය නැවැƮɪය හැû ස්ථාන Șɣබඳ සහƯකය” ඇƯ බව 

සනාථ කරන ɣයɪɢලû. ෙමʤටə රථ ගබඩා ස්ථානය Șʘබඳ 

අǝකරණ බලය ඇƯ ෙපාɣස් ස්ථානයකට අයǐȼ කරǦන. 

 

◇ෙමʤටə රථ පɝúෂාව ෙමʤටə රථ පɝúෂාව 

ෙමʤටə රථ ආරúෂාව සහ පාɜසɜක ȝȽưǦට අǩþලද යǦන තහɬɞ 

ûɝම සඳහා, සෑම අවස්ථාවකǏම වාහන පɝúෂාවකට (ෙමʤටə රථ 

පɝúෂාවකට) ලúɫම අǧවාəය ෙɩ. නව ෙමʤටə රථයú ɣයාපǎංĽ 

කරන ɪට, නව පɝúෂණයú ʆǐ කර ස්වයංĂය ෙමʤටə රථ 

පɝúෂාවú ʆǐ කර සහƯකයú ǧýƮ කරǩ ලැෙȩ. Ⱦළඟ පɝĉණ 

ǎනය ස්වයංĂය වාහන පɝĉණ සහƯකෙɏ ඇƱලƮ කර ඇත. 

 

ෙමʤටə රථ පɝĉාව, නඩƮƱ කəමාǦත ශාලාෙවǦ පɝĉාවට සහ 

නඩƮƱවකට අයǐȼ කර  ඒ හරහා āයා පŹපාŹය ʆǐ කර ගැǨම ෙහʤ 

අදාල ȚǊගලයා ɪʆǦම ɪභාග āයා පŹපාŹය කරවා ගැǨම මęǦ ʆǐ 

කළ හැûය. 

ගාස්Ʊ (පɝúෂණ ɣයාපǎංĽ අයǐȼපƮ ගාස්Ʊව, ෙමʤටə රථ හාǧ 

වගüȼ රúෂණ වාɜකය, බර බǊද සහ අɥƮවැƋයා ගාස්Ʊ) තරමú Ƚල 

අǝක බැɪǦ ඒ සඳහා ෙපර ʉදානමú තබාගǦන.  

 

◇වාහන බǐ 

සාමානɕ ෙමʤටə රථ සඳහා ෙමʤටə රථ බǊද අය කරන අතර සැහැɢɥ 

ෙමʤටə රථ සඳහා සැහැɢɥ වාහන බǊදú සෑම වසරකම අය ෙකෙə. 

වාහන පɝúෂාව සඳහා අවශɕ ɜʆŸපත ආරúɿත ස්ථානයක තබා 

ගǦන. 

 

■ ෙමʤටə බɐʆකලය 

යƱɞපැǎයú (ෙමʤටə බɐʆකලය) පැදɫමට බලපƴයú අවශɕ ෙɩ. 

යƱɞපැǎයú (ෙමʤටə බɐʆකලයú) ȽලǏ ගǦනා ɪට ඔබ ŐවƮ වන 

නගර සභාෙɩ ɣයාපǎංĽ ɫ වසරකට වරú සැහැɢɥ වාහන බǊද ෙගɪය 

ɒƱය. 
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交通
こうつう 1100  ȝවාහනය 

 

■ 日本
に ほ ん

の交通
こうつう

ルール・マナー 

◇歩
ほ

行者
こうしゃ

のルール 

①歩道
ほ ど う

があるところでは、 必
かなら

ず歩
ほ

道
ど う

を通
とお

ってくださ

い。 

②歩道
ほ ど う

がないところでは、道路
ど う ろ

の右側
みぎがわ

を歩
あ る

いてくだ

さい。 

③道路
ど う ろ

を横断
おうだん

するときは、信号
し ん ご う

があるところでは

信号
し ん ご う

に 従
したが

い、信号
し ん ご う

のないところでは、横断
おうだん

歩道
ほ ど う

を

利用
り よ う

してください。その場合
ば あ い

は、左右
さ ゆ う

の安全
あんぜん

確認
かくにん

を

して、車
くるま

が止
と

まってから渡
わた

りましょう。 

 

④道路
ど う ろ

への飛
と

び出
だ

しは絶対
ぜったい

にしてはいけません。 

⑤夜間
や か ん

には、反射材
はんしゃざい

を身
み

につけるか、明
あか

るい服
ふ く

装
そ う

を心
こころ

掛
が

けましょう。 

⑥「歩
ほ

行者
こ う し ゃ

横断
おうだん

禁止
き ん し

」標識
ひょうしき

のある場所
ば し ょ

では、横断
おうだん

し

てはいけません。 

◇自転車
じ て ん し ゃ

走行
そうこう

のルール 

①自転車
じ て ん し ゃ

は車道
し ゃ ど う

通行
つ う こ う

が原則
げんそく

です。車道
し ゃ ど う

を通行
つ う こ う

する

ときは道路
ど う ろ

の左端
ひだりはし

に寄
よ

って通
つ う

行
こ う

してください。 

②歩
あ る

いている人
ひと

を優先
ゆうせん

しましょう。 

③傘
かさ

さし、スマホなどのながら運転
うんてん

はやめましょう。 

 

④交差点
こ う さ て ん

では安全
あんぜん

確認
かくにん

をしましょう。 

⑤夕方
ゆうがた

からはライトをつけましょう。 

 

・防犯
ぼうはん

登録
と う ろ く

 

自転車
じ て ん し ゃ

には、盗難
と う な ん

にあった場合
ば あ い

や、落
お

とし物
もの

として

届
と ど

けられた場合
ば あ い

などの返還
へんかん

の手
て

がかりとするため、

防犯
ぼうはん

登録
と う ろ く

が義務付
ぎ む づ

けられています。防犯
ぼうはん

登録
と う ろ く

は、

自転車
じ て ん し ゃ

を販売
はんばい

している店
みせ

などで手
て

続
つづ

きをしてくれま

す。 

・自転車
じ て ん し ゃ

等
と う

放置
ほ う ち

禁止
き ん し

区域
く い き

：駅前
えきまえ

などには、自転車
じ て ん し ゃ

等
など

の放置
ほ う ち

禁止
き ん し

区域
く い き

を定
さだ

めています。放置
ほ う ち

禁止
き ん し

区域
く い き

は標識
ひょうしき

で表示
ひ ょ う じ

されています。この区域
く い き

に

自転車
じ て ん し ゃ

やバイクを駐輪
ちゅうりん

した場合
ば あ い

は撤去
て っ き ょ

され、撤去
て っ き ょ

にかかった費用
ひ よ う

や保管料
ほ か ん り ょ う

を請求
せいきゅう

されますので、

駐輪
ちゅうりん

する際
さい

にはよく確認
かくにん

してください。 

 

 

◇自動車
じどうしゃ

運転者
うんてんしゃ

のルール 

①交通
こ う つ う

法規
ほ う き

を守
ま も

り、交通
こ う つ う

信号
し ん ご う

、交通
こ う つ う

標識
ひょうしき

、道路
ど う ろ

標識
ひょうしき

に 従
したが

ってください。 

 

■ ජපානෙɏ රථවාහන Ǩư සහ ආචාර ධəම  

◇ පǎකයǦ සඳහා වන Ǩư  

①පǎක ෙɩǎකා ඇƯ තැන, ඒවා භාɪතා ûɝමට වග බලා ගǦන. 

 

②පǎක ෙɩǎකාවú ෙනාමැƯ තැන කɞණාකර මාəගෙɏ දýƟ පʆǦ 

ගමǦ කරǦන. 

③මාəගය හරහා ගමǦ කරන ɪට, මාəග සංඥා එʘ වලට අවනත 

වǦන. මාəග සංඥා එʘ ෙනාමැƯ තැǦ වල කɞණාකර පǎක 

ෙɩǎකාව භාɪතා කරǦන. මාəගය හරහා මාɞ වන ɪට වම සහ 

දýණ යන ෙදපසම ආරúɿත බව තහɬɞ කර ෙගන,ෙමʤටə රථ 

නතර ɭ පʈ පාර හරහා මාɞ වǦන.එෙතú ɚǾ ʆŹǦන. 

④ûʆ ɪටක මාəගය ෙවත එකවර පැǨෙමǦ වළûǦන. 

⑤රාƵෙɏǏ, ෙමʤටə රථ එʘ වැŻƟ ɪට පරාවəතනය ɫ පැȽෙණන 

ෙහʤ ǏȗƯමƮ ඇǿȼ භාɪත කරǦන. 

⑥"පǎකɐǦ ගමǦ ûɝම තහනȼ" යන Țවɞව ඇƯ ස්ථානවල ඒ 

හරහා ගමǦ ෙනාකරǦන. 

◇පාපැǎ පැදɫම හා Ǩư 

①ɝƯමය වශෙයǦ පාපැǎ මාəගෙɏ ගමǦ කළ ɒƱය. මාəගෙɏ ගමǦ 

කරන ɪට, කɞණාකර මාəගෙɏ වȼ ෙකළවර භාɪත කරǦන. 

②පǎකɐǦට ȝȿඛƮවය ෙදǦන. 

③ýඩයú අɢලාෙගන ෙහʤ ස්මාəŸ ජංගම ǐරකතනයú අතැƯව ɜය 

පැදɫම ෙනාකරǦන. 

④ඔබ ɪʆǦ මංසǦǝවල ආරúෂාව තහɬɞ කරගǦන. 

⑤සǦධɕාෙɩ ʆට ɪǐɣ ලාȼȚ භාɪත කරǦන. 

 

・අපරාධ ɪෙරʤǞ ɣයාපǎංĽය 

පාපැǎ ෙසාරකȼ කළ ɪට ෙහʤ නැƯɭ භාƜඩ ෙලස වාəතා කළ ɪට 

ඒවා ආපʈ ලබා ǎය හැû වන පɜǎ අපරාධ වැළැúɫෙȼ ɣයාපǎංĽය 

ɪය ɒƱය. අපරාධ වැළැúɫෙȼ ɣයාපǎංĽය පාපැǎ අෙලɪ කරන 

ෙවළඳසැɢ වɣǦ ලබා ගත හැûය. 

 

・පාපැǎ යනාǎය තැȫම තහනȼ කර ඇƯ ȝෙǊශ: පාපැǎ ආǎය ǐȼɜය 

නැවƱȼෙපාළ ඉǎɜȘට තැȫම තහනȼය. වාහන නැවැƮɫමට අවසර 

ෙනාමැƯ ස්ථාන සලýƟ වɣǦ සලýƟ කර ඇත. ෙමම ȝෙǊශෙɏ 

නවතා ඇƯ පාපැǎ සහ යƱɞපැǎ ඉවƮ කරǩ ලබන අතර, ඉවƮ 

ûɝෙȼ ගාස්Ʊ සහ ගබඩා ûɝෙȼ ගාස්Ʊ ඔෙබǦ අය ෙකෙə. එබැɪǦ 

කɞණාකර ඔෙȩ පාපැǎ නවතා තැȫෙȼǏ ෙහාǽǦ පɝúෂාකාɝ 

වǦන. 

 

◇ෙමʤටə රථ ɜයǐරǦ සඳහා ǨƯ 

① මාəග ǨƯ සහ ෙරěලාʆ ȘʘපǎǦන.එෙමǦම මාəග සංඥා එʘ, 
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交通
こうつう 1100  ȝවාහනය 

 

②運転
うんてん

免許
め んき ょ

を持
も

っていない人
ひと

やお酒
さ け

を飲
の

んだ人
ひと

は、絶
ぜっ

対
たい

に自動車
じ ど う し ゃ

の運転
うんてん

をしてはいけません。 

③自動車
じ ど う し ゃ

に乗
の

るときは、シートベルトを必
かなら

ず着
ちゃく

用
よ う

し

ましょう。6歳
さい

未満
み ま ん

の幼児
よ う じ

を乗
の

せるときは、チャイルド

シートを使用
し よ う

しなければなりません。 

 

◇交通
こうつう

事故
じ こ

相談
そうだん

 

交通
こ う つ う

事故
じ こ

にあった場合
ば あ い

、損害
そんがい

賠償
ばいしょう

など様々
さ まざ ま

な問題
もんだい

が生
しょう

じます。交通
こ う つ う

事故
じ こ

にあってお困
こ ま

りの方
かた

のため

に、千葉県
ち ば け ん

では、経験
けいけん

豊富
ほ う ふ

な相談員
そうだんいん

が相談
そうだん

に応
お う

じ

る交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談所
そ う だ ん じ ょ

を開設
かいせつ

しています。相談
そうだん

は無料
む り ょ う

で、秘密
ひ み つ

は守
ま も

られます。 

相談
そうだん

は日本語
に ほ ん ご

です。 

〔千葉県
ち ば け ん

交通
こうつう

事故
じ こ

相談所
そうだんじょ

〕 

・本所
ほんしょ

(千葉
ち ば

県庁本
けんちょうほん

庁舎
ちょうしゃ

2階
かい

) 

千葉市
ち ば し

中央区
ち ゅ う お う く

市場町
い ちばちょ う

1-1 

電話
で ん わ

 043-223-2264 

 

・東葛飾
ひがしかつしか

支所
し し ょ

（東葛飾
ひがしかつしか

地域
ち い き

振興
しんこう

事務所
じ む し ょ

4階
かい

） 

 

松戸市
ま つ ど し

小根本
こ ね も と

7 

電話
で ん わ

 047-368-8000 

 

・安房
あ わ

支所
し し ょ

（安房
あ わ

地域
ち い き

振興
し ん こ う

事務所
じ む し ょ

1階
かい

） 

  館山市
た て や ま し

北条
ほうじょう

402-1 

  電話
で ん わ

 0470-22-7132 

相談
そうだん

時間
じ か ん

 午前
ご ぜ ん

9時
じ

～12時
じ

 午後
ご ご

1時
じ

～5時
じ

 

 

(土日
ど に ち

、祝日
しゅくじつ

、年末
ねんまつ

年始
ね ん し

除
のぞ

く) 

 

*県内
けんない

35市町
し ち ょ う

を巡
じゅん

回
かい

して、交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談
そうだん

を 行
おこな

って

いますので、相談
そうだん

日時
に ち じ

などについて、最寄
も よ

りの

交通
こ う つ う

事故
じ こ

相談所
そ う だ ん じ ょ

にお問合
といあわ

せください。 

 

මාəග සලýƟ සහ මාəග සංඥා වලට අවනත වǦන. 

②ɜයǐɞ බලපƴයú ෙනාමැƯ ෙහʤ මƮපැǦ පානය කර ඇƯ 

ȚǊගලɐǦට ɜය පැදɫම සȼȚəණෙයǦම තහනȼ ෙɩ. 

③ෙමʤටə රථයක ගමǦ කරන ɪට ඔෙȩ ආසන පŹ පැළǾමට වග බලා 

ගǦන. වයස අɬɞǐ 6 ට අƍ දɞෙවý ගමǦ කරන ɪට ළමා 

ආසනයú භාɪතා කළ ɒƱය. 

 

◇රථවාහන හǎʆ අනƱɞ උපෙǊශනය 

රථවාහන අනƱරකට ලúɬවෙහාƮ හාǧ සඳහා වǦǎ ෙගɫම වැǧ 

ɪɪධ ගැටʚ මƱ ɪය හැûය. රථවාහන අනƱරú ǧසා කරදරයට 

පƮ ɭවǦ සඳහා සහය ɫමට Ľබා ȝාǦතෙɏ පළȚɞǐ උපෙǊශකɐǦ 

සʏත රථවාහන අනƱɞ උපෙǊශන මධɕසථ්ානයú ȘʏŻවා ඇත. 

උපෙǊශන ෙනාȽෙɢ ලබාදන අතර රහʆගත භාවය ʈරûɐ. 

උපෙǊශනය ජපǦ භාෂාෙවǦය. 
(Ľබා රථවාහන අනƱɞ උපෙǊශන කාəයාලය) 

・ȝධාන කාəයාලය (Ľබා ȝාǦත රජෙɏ ȝධාන කාəයාලය 2F) 

1-1 Ichiba-cho, Chuo-ku, Chiba City, Chiba Prefecture  

ǐරකතන 043-223-2264 

 

・ʏගɴ - කƮʈɴකා ශාඛාව （ʏගɴ-කƮʈɴකා ȝාෙǊɵය ශාඛා 

කාəයාලය 4F） 

7 Konemoto, Matsudo City 

ǐරකතන 047-368-8000 

 

・අවා ශාඛාව （අවා ȝාෙǊɵය ශාඛා කාəයාලය 1F） 

402-1 Hojo, Tateyama City 

ǐරකතන 0470-22-7132 

උපෙǊශන ෙස්වා ෙɩලාවǦ ෙප.ව. 9:00~ප.ව. 12:00, ප.ව.  1:00 ~ 

ප.ව. 5:00 

(ෙසනʈරාදා, ǧවාƍ ǎන, වəෂ අවසාන අɥƮ අɬɞǐ ǧවාƍ) 

 

*රථවාහන අනƱɞ Șʘබඳ ෙමම මධɕසථ්ානය ȝාǦත සහ නගර 

35කට උපෙǊශන ෙස්වා සපයɐ. ǎනය සහ ෙɩලාව ɪමʇම සඳහා 

කɞණාකර ළඟම ඇƯ රථවාහන අනƱɞ උපෙǊශන 

මධɕස්ථානෙයǦ ɪමසǦන. 
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■ 東京
と う き ょ う

にある在外
ざ い が い

公館
こ う か ん

 ■ ෙටʤûෙයʤ ʏ රාජɕතාǦƵක පහʈකȼ  

 

東京
と う き ょ う

にある在外
ざ い が い

公館
こ う か ん

 

ෙටʤûෙයʤ ʏ රාජɕතාǦƵක පහʈකȼ 

国名
こ く め い

（日本語
に ほ ん ご

） 
රට (ජපǦ භාෂා) 

国名
こ く め い

（英語
え い ご

） 
රට (ඉංġʇ භාෂා) 

（電話
で ん わ

） 
ǐරකතන 

在外
ざいがい

公館
こうかん

の種類
しゅるい

 

රාජɕතාǦƵක 

පහʈකȼ වəග 

(සටහන 1) 

アルバニア共和国 Albania 03-3543-6861 Embassy 

アルジェリア民主人民共和国 Algeria 03-3711-2661 Embassy 

アンゴラ共和国 Angola 03-5430-7879 Embassy 

アンティグア・バーブーダ Antigua and Barbuda 03-3779-1341 HC 

アルゼンチン共和国 Argentina 03-5420-7101 Embassy 

アルメニア共和国 Armenia 03-6277-7453 Embassy 

オーストラリア連邦 Australia 03-5232-4111 Embassy 

オーストリア共和国 Austria 03-3451-8281 Embassy 

アゼルバイジャン共和国 Azerbaijan 03-5486-4744 Embassy 

アフガニスタン・イスラム共和国 Islamic Republic of Afghanistan 03-5574-7611 Embassy 

バハマ国 Bahamas 03-5211-1100 （Note 2） 

バーレーン王国 Bahrain 03-3584-8001 Embassy 

バングラデシュ人民共和国 Bangladesh 03-3234-5801 Embassy 

ベラルーシ共和国 Belarus 03-3448-1623 Embassy 

ベルギー王国 Belgium 03-3262-0191 Embassy 

ベナン共和国 Benin 03-6268-9360 Embassy 

ブータン王国 Bhutan 03-6275-1566 HCG 

ボリビア多民族国 Bolivia 03-6803-4362 Embassy 

ボスニア・ヘルツェゴビナ Bosnia-Herzegovina 03-5422-8231 Embassy 

ボツワナ共和国 Botswana 03-5440-5676 Embassy 

ブラジル連邦共和国 Brazil 03-3404-5211 Embassy 

ブルネイ・ダルサラーム国 Brunei Darussalam 03-3447-7997 Embassy 

ブルガリア共和国 Bulgaria 03-3465-1021 Embassy 

ブルキナ・ファソ Burkina Faso 03-3485-1930 Embassy 

カンボジア王国 Cambodia 03-5412-8521 Embassy 

カメルーン共和国 Cameroon 03-5430-4985 Embassy 

カナダ Canada 03-5412-6200 Embassy 

中央アフリカ共和国 Central Africa 03-3702-8808 HCG 

チリ共和国 Chile 03-3452-7561 Embassy 

中華人民共和国 China 03-3403-3388 Embassy 

コロンビア共和国 Colombia 03-3440-6451 Embassy 

コンゴ共和国 Republic of Congo 03-6427-7858 Embassy 

コンゴ民主共和国 Democratic Republic of Congo 03-6456-4394 Embassy 

コスタリカ共和国 Costa Rica 03-6434-0426 Embassy 

コートジボワール共和国 Cote d’Ivoire 03-5454-1401 Embassy 

クロアチア共和国 Croatia 03-5469-3014 Embassy 

キューバ共和国 Cuba 03-5570-3182 Embassy 

キプロス共和国 Cyprus 03-6432-5040 Embassy 

チェコ共和国 Czech 03-3400-8122 Embassy 

 

行政
ぎょうせい

機関
き か ん

 11 පɜපාලන මධɕස්ථාන 
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行政
ぎょうせい

機関
き か ん 11 

 

国名
こ く め い

（日本語
に ほ ん ご

） 
රට (ජපǦ භාෂා) 

国名
こ く め い

（英語
え い ご

） 
රට (ඉංġʇ භාෂා) 

（電話
で ん わ

） 
ǐරකතන 

在外
ざいがい

公館
こうかん

の種類
しゅるい

 

රාජɕතාǦƵක 

පහʈකȼ වəග 

(සටහන 1) 

デンマーク王国 Denmark 03-3496-3001 Embassy 

ジブチ共和国 Djibouti 03-3440-3115 Embassy 

ドミニカ共和国 Dominican Republic 03-6441-0142 Embassy 

エクアドル共和国 Ecuador 03-6441-0122 Embassy 

エジプト・アラブ共和国 Egypt 03-3770-8022 Embassy 

エルサルバドル共和国 El Salvador 03-6804-2177 Embassy 

エリトリア国 Eritrea 03-5791-1815 Embassy 

エストニア共和国 Estonia 03-5412-7281 Embassy 

エチオピア連邦民主共和国 Ethiopia 03-5420-6860 Embassy 

フィンランド Finland 03-5447-6000 Embassy 

フィジー共和国 Fiji 03-3587-2038 Embassy 

フランス共和国 France 03-5798-6000 Embassy 

ガボン共和国 Gabonese Republic 03-5430-9171 Embassy 

ジョージア Georgia 03-5575-6091 Embassy 

ドイツ連邦共和国 Germany 03-5791-7700 Embassy 

ガーナ共和国 Ghana 03-5410-8631 Embassy 

ギリシャ共和国 Greece 03-3403-0871 Embassy 

グアテマラ共和国 Guatemala 03-5797-7502 Embassy 

ギニア共和国 Guinea 03-3770-4640 Embassy 

ハイチ共和国 Haiti 03-3486-7096 Embassy 

ホンジュラス共和国 Honduras 03-4361-8142 Embassy 

ハンガリー共和国 Hungary 03-5730-7120 Embassy 

アイスランド共和国 Iceland 03-3447-1944 Embassy 

インド India 03-3262-2391 Embassy 

インドネシア共和国 Indonesia 03-3441-4201 Embassy 

イラン･イスラム共和国 Iran 03-3446-8011 Embassy 

イラク共和国 Iraq 03-5790-5311 Embassy 

アイルランド Ireland 03-3263-0695 Embassy 

イスラエル国 Israel 03-3264-0911 Embassy 

イタリア共和国 Italy 03-3453-5291 Embassy 

ジャマイカ Jamaica 03-3435-1861 Embassy 

ヨルダン・ハシェミット王国 Jordan 03-5478-7177 Embassy 

カザフスタン共和国 Kazakhstan 03-3589-1821 Embassy 

ケニア共和国 Kenya 03-3723-4006 Embassy 

大韓民国 Korea 03-3452-7611 Embassy 

コソボ共和国 Kosovo 03-6809-2577 Embassy 

クウェート国 Kuwait 03-3455-0361 Embassy 

キルギス共和国 Kyrgyz  03-6453-8277 Embassy 

ラトビア共和国 Latvia 03-3467-6888 Embassy 

ラオス人民民主共和国 Laos 03-5411-2291 Embassy 

レバノン共和国 Lebanon 03-6451-2981 Embassy 

レソト王国 Lesotho 03-3584-7455 Embassy 

リベリア共和国 Liberia 03-5228-6751 Embassy 

リビア Libya 03-3477-0701 Embassy 

リトアニア共和国 Lithuania 03-3408-5091 Embassy 

ルクセンブルグ大公国 Luxembourg 03-3265-9621 Embassy 

マケドニア旧ユーゴスラビア共和国 Macedonia 03-6868-7110 Embassy 

マダガスカル共和国 Madagascar 03-3446-7252 Embassy 
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行政
ぎょうせい

機関
き か ん 11 

 

国名
こ く め い

（日本語
に ほ ん ご

） 
රට (ජපǦ භාෂා) 

国名
こ く め い

（英語
え い ご

） 
රට (ඉංġʇ භාෂා) 

（電話
で ん わ

） 
ǐරකතන 

在外
ざいがい

公館
こうかん

の種類
しゅるい

 

රාජɕතාǦƵක 

පහʈකȼ වəග 

(සටහන 1) 

マラウイ共和国 Malawi 03-3449-3010 Embassy 

マレーシア Malaysia 03-3476-3840 Embassy 

モルディブ共和国 Maldives 03-6234-4315 Embassy 

マリ共和国 Mali 03-5447-6881 Embassy 

マルタ共和国 Malta 03-5404-3450 Embassy 

マーシャル諸島共和国 Marshall Islands 03-6432-0557 Embassy 

モーリタニア・イスラム共和国 Mauritania 03-6712-2147 Embassy 

モーリシャス共和国 Mauritius 03-3587-7590 HC 

メキシコ合衆国 Mexico 03-3581-1131 Embassy 

ミクロネシア連邦 Micronesia 03-6452-2540 Embassy 

モルドバ共和国 Moldova 03-5225-1622 Embassy 

モナコ公国 Monaco 03-3211-4994 HCG 

モンゴル国 Mongolia 03-3469-2088 Embassy 

モロッコ王国 Morocco 03-5485-7171 Embassy 

モザンビーク共和国 Mozambique 03-5760-6271 Embassy 

ミャンマー連邦共和国 Myanmar 03-3441-9291 Embassy 

ナミビア共和国 Namibia 03-6426-5460 Embassy 

ネパール連邦民主共和国 Nepal 03-3713-6241 Embassy 

オランダ王国 Netherlands 03-5776-5400 Embassy 

ニュージーランド New Zealand 03-3467-2271 Embassy 

ニカラグア共和国 Nicaragua 03-6265-0411 Embassy 

ニジェール共和国 Niger 03-6384-0236 HC 

ナイジェリア連邦共和国 Nigeria 03-5425-8011 Embassy 

ノルウェー王国 Norway 03-5422-1200 Embassy 

オマーン国 Oman 03-5468-1088 Embassy 

パキスタン・イスラム共和国 Pakistan 03-5421-7741 Embassy 

パラオ共和国 Palau 03-5797-7480 Embassy 

パナマ共和国 Panama 03-3505-3661 Embassy 

パプアニューギニア Papua New Guinea 03-3710-7001 Embassy 

パラグアイ共和国 Paraguay 03-3265-5271 Embassy 

ペルー共和国 Peru 03-3406-4243 Embassy 

フィリピン共和国 Philippines 03-5562-1600 Embassy 

ポーランド共和国 Poland 03-5794-7020 Embassy 

ポルトガル共和国 Portugal 03-6447-7870 Embassy 

カタール国 Qatar 03-5475-0613 Embassy 

ルーマニア Romania 03-3479-0311 Embassy 

ロシア連邦 Russia 03-3583-4224 Embassy 

ルワンダ共和国 Rwanda 03-5752-4255 Embassy 

サモア独立国 Samoa 03-6228-3692 Embassy 

サンマリノ共和国 San Marino 03-5414-7745 Embassy 

サントメ・プリンシペ民主共和国 Sao Tome and Principe 03-6206-2572 HC 

サウジアラビア王国 Saudi Arabia  03-3589-5241 Embassy 

セネガル共和国 Senegal 03-3464-8451 Embassy 

セルビア共和国 Serbia 03-3447-3571 Embassy 

セーシェル共和国 Seychelles 03-3264-1022 HCG 
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国名
こ く め い

（日本語
に ほ ん ご

） 
රට (ජපǦ භාෂා) 

国名
こ く め い

（英語
え い ご

） 
රට (ඉංġʇ භාෂා) 

（電話
で ん わ

） 
ǐරකතන 

在外
ざいがい

公館
こうかん

の種類
しゅるい

 

රාජɕතාǦƵක 

පහʈකȼ වəග 

(සටහන 1) 

シンガポール共和国 Singapore 03-3586-9111 Embassy 

スロバキア共和国 Slovak Republic 03-3451-2200 Embassy 

スロベニア共和国 Slovenia 03-5468-6275 Embassy 

ソロモン諸島 Solomon Islands 03-3562-7490 HC 

南アフリカ共和国 South Africa 03-3265-3366 Embassy 

南スーダン South Sudan 080-9443-2832 Embassy 

スペイン王国 Spain 03-3583-8531 Embassy 

スリランカ民主社会主義共和国 Sri Lanka 03-3440-6911 Embassy 

スーダン共和国 Sudan 03-5729-6170 Embassy 

スウェーデン王国 Sweden 03-5562-5050 Embassy 

スイス連邦 Switzerland 03-5449-8400 Embassy 

シリア・アラブ共和国 Syrian Arab Republic 03-3586-8977 Embassy 

タジキスタン共和国 Tajikistan 03-6721-7455 Embassy 

タンザニア連合共和国 Tanzania 03-3425-4531 Embassy 

タイ王国 Thailand 03-5789-2433 Embassy 

東ティモール民主共和国 Timor-Leste 03-3238-0210 Embassy 

トーゴ共和国 Togo 03-6421-1064 Embassy 

トンガ王国 Tonga 03-6441-2481 Embassy 

チュニジア共和国 Tunisia 03-3511-6622 Embassy 

トルコ共和国 Turkey 03-6439-5700 Embassy 

トルクメニスタン Turkmenistan 03-5766-1150 Embassy 

ツバル Tuvalu 03-6857-7253 HCG 

ウガンダ共和国 Uganda 03-3462-7107 Embassy 

ウクライナ Ukraine 03-5474-9770 Embassy 

アラブ首長国連邦 United Arab Emirates 03-5489-0804 Embassy 

英国 United Kingdom 03-5211-1100 Embassy 

アメリカ合衆国 United States of America 03-3224-5000 Embassy 

ウルグアイ東方共和国 Uruguay 03-6452-9150 Embassy 

ウズベキスタン共和国 Uzbekistan 03-6277-2166 Embassy 

バチカン市国 Vatican 03-3263-6851 Embassy 

ベネズエラ・ボリバル共和国 Venezuela 03-6275-2361 Embassy 

ベトナム社会主義共和国 Vietnam 03-3466-3311 Embassy 

イエメン共和国 Yemen 03-6261-9026 Embassy 

ザンビア共和国 Zambia 03-3491-0121 Embassy 

ジンバブエ共和国 Zimbabwe 03-6416-8434 Embassy 

欧州連合代表部 Delegation of the European Union 03-5422-6001  

国連広報センター United Nations Information Center 03-5467-4451  

(注
ちゅう

1) 在外
ざいがい

公館
こ う か ん

の種類
し ゅる い

 

(සටහන 1) රාජɕතාǦƵක පහʈකȼ වəග  

大使館
た い し か ん

 (Taishikan)： තානාපƯ කාəයාලය 

名誉
め い よ

総領事館
そ う り ょ う じ か ん

 (Meiyo Souryoujikan)： HCG (ෙගෟරවǨය ෙකාǦසɢ ජනරාɢ) 

名誉
め い よ

領事館
り ょ う じ か ん

 (Meiyo Ryoujikan)： HC (ෙගෟරවǨය ෙකාǦසɢ කාəයාලය)  

 

(注 2) 日本
に ほ ん

にはバハマ大使館
た い し か ん

はありませんが、バハマ査証
さ し ょ う

等
と う

の領事
り ょ う じ

関連
かんれん

業務
ぎ ょ う む

は、在京
ざいきょう

イギリス大使館
た い し か ん

が 行
おこな

っています。 

(සටහන 2) ජපානෙɏ බහමාස් තානාපƯ කාəයාලයú නැත. නȿƮ බහමාස් ɫසා වැǧ ෙකාǦʆɒලə ෙස්වා සඳහා ෙටʤûෙයʤ ʏ 

ȘʏŹ ȱතානɕ තානාපƯ කාəයාලය හරහා ʆǐ කරǩ ලබɐ. 
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■ 県内
け ん な い

の市
し

役所
や く し ょ

、町
ま ち

・村
む ら

役場
や く ば

 ■ Ľබා ȝාǦතෙɏ ȘʏŹ නගර සහ ĞාȾය කාəයාල 

県内
け ん な い

の市
し

役所
や く し ょ

、町
ま ち

・村
む ら

役場
や く ば

 

Ľබා ȝාǦතෙɏ ȘʏŹ නගර සහ ĞාȾය කාəයාල 

 

Ken(県) = ȝාǦත、  Shi（市） = නගර、  Machi（町） = ටɬǦ、  Mura（村） = ගȼ 

市
し

または町
まち

の名前
な ま え

(日本語
に ほ ん ご

) 
නගර ෙහʤ ĞාȾය 
නම(ජපǦ භාෂා) 

(ローマ字
じ

) 
(ෙරʤමාǩ අúෂə) 

住所
じゅうしょ

 
ɣȘනය 

電話
で ん わ

 
ǐරකතන 

千
ち

葉
ば

県
け ん

 Chiba ken 
〒260-8667 
Chiba-shi Chuo-ku Ichiba-cho 1-1 

043-223-2110 

千葉市
ち ば し

 Chiba-shi 
〒260-8722 
Chiba-shi Chuo-ku Chiba Minato 1-1 

043-245-5111 

習
な ら

志
し

野
の

市
し

 Narashino-shi 
〒275-8601 
Narashino-shi Saginuma 2-1-1 

047-451-1151 

八千代市
や ち よ し

 Yachiyo-shi 
〒276-8501 
Yachiyo-shi Owada Shinden 312-5 

047-483-1151 

市川市
い ち か わ し

 Ichikawa-shi 
〒272-8501 
Ichikawa-shi  Yawata 1-1-1 

047-334-1111 

船橋市
ふ な ば し し

 Funabashi-shi 
〒273-8501 
Funabashi-shi Minato-cho 2-10-25 

047-436-2111 

浦安市
う ら や す し

 Urayasu-shi 
〒279-8501 
Urayasu-shi Nekozane 1-1-1 

047-351-1111 

松戸市
ま つ ど し

 Matsudo-shi 
〒271-8588 
Matsudo-shi Nemoto 387-5 

047-366-1111 

流
ながれ

山
や ま

市
し

 Nagareyama-shi 
〒270-0192 
Nagareyama-shi Heiwadai 1-1-1 

04-7158-1111 

鎌ケ谷市
か ま が や し

 Kamagaya-shi 
〒273-0195 
Kamagaya-shi Shin Kamagaya 2-6-1 

047-445-1141 

野田市
の だ し

 Noda-shi 
〒278-8550 
Noda-shi Tsuruho 7-1 

04-7125-1111 

柏
かしわ

市
し

 Kashiwa-shi 
〒277-8505 
Kashiwa-shi Kashiwa 5-10-1 

04-7167-1111 

我孫子市
あ び こ し

 Abiko-shi 
〒270-1192 
Abiko-shi Abiko 1858 

04-7185-1111 

成
な り

田
た

市
し

 Narita-shi 
〒286-8585 
Narita-shi Hanazaki-cho 760 

0476-22-1111 

佐
さ

倉
く ら

市
し

 Sakura-shi 
〒285-8501 
Sakura-shi Kairinji-machi 97 

043-484-1111 

四
よ つ

街
か い

道
ど う

市
し

 Yotsukaido-shi 
〒284-8555 
Yotsukaido-shi Shikawatashi Mu-banchi 

043-421-2111 

八街市
や ち ま た し

 Yachimata-shi 
〒289-1192 
Yachimata-shi Yachimata Ho 35-29 

043-443-1111 

印西市
い ん ざ い し

 Inzai-shi 
〒270-1396 
Inzai-shi Omori 2364-2 

0476-42-5111 

白井市
し ろ い し

 Shiroi-shi 
〒270-1492 
Shiroi-shi Fuku 1123 

047-492-1111 

富
と み

里
さ と

市
し

 Tomisato-shi 
〒286-0292 
Tomisato-shi Nanae 652-1 

0476-93-1111 
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市
し

または町
まち

の名前
な ま え

(日本語
に ほ ん ご

) 
නගර ෙහʤ ĞාȾය 
නම(ජපǦ භාෂා) 

(ローマ字
じ

) 
(ෙරʤමාǩ අúෂə) 

住所
じゅうしょ

 
ɣȘනය 

電話
で ん わ

 
ǐරකතන 

栄町
さかえまち

 Sakae-machi 
〒270-1592 
Inba-gun Sakae-machi Ajikidai 1-2 

0476-95-1111 

酒々井町
し す い ま ち

 Shisui-machi 
〒285-8510 
Inba-gun Shisui-machi Chuodai 4-11 

043-496-1171 

香
か

取
と り

市
し

 Katori-shi 
〒287-8501 
Katori-shi Sawara Ro 2127 

0478-54-1111 

神崎町
こ う ざ き ま ち

 Kozaki-machi 
〒289-0292 
Katori-gun Kozaki-machi Kozaki honjuku 163 

0478-72-2111 

多
た

古
こ

町
ま ち

 Tako-machi 
〒289-2292 
Katori-gun Toko-machi Tako 584 

0479-76-2611 

東庄町
とうのしょうまち

 Tonosho-machi 
〒289-0692 
Katori-gun Tonosho-machi Sasagawa I 4713-131 

0478-86-1111 

銚
ちょう

子
し

市
し

 Choshi-shi 
〒288-8601 
Choshi-shi Wakamiya-cho 1-1 

0479-24-8181 

旭市
あ さ ひ し

 Asahi-shi 
〒289-2595 
Asahi-shi Ni 2132 

0479-62-1212 

匝
そ う

瑳
さ

市
し

 Sosa-shi 
〒289-2198 
Sosa-shi Yokaichiba Ha 793-2 

0479-73-0084 

東
と う

金
がね

市
し

 Togane-shi 
〒283-8511 
Togane-shi Higashi Iwasaki 1-1 

0475-50-1111 

山
さ ん

武
む

市
し

 Sanmu-shi 
〒289-1392 
Sanmu-shi Tonodai 296 

0475-80-1112 

大
おお

網
あ み

白
し ら

里
さ と

市
し

 Oami Shirasato-shi 
〒299-3292 
Oami Shirasato-shi Oami 115-2 

0475-70-0300 

九十九里町
く じ ゅ う く り ま ち

 Kujukuri-machi 
〒283-0195 
Sanbu-gun Kujukuri-machi Katakai  
4099 

0475-70-3100 

芝山町
し ば や ま ま ち

 Shibayama-machi 
〒289-1692 
Sanbu-gun Shibayama-machi Koike 992 

0479-77-3901 

横芝
よ こ し ば

光町
ひかりまち

 
Yokoshiba Hikari-
machi 

〒289-1793 
Sanbu-gun Yokoshiba Hikari-machi Miyagawa 
11902 

0479-84-1211 

茂原市
も ば ら し

 Mobara-shi 
〒297-8511 
Mobara-shi Dobyo 1 

0475-23-2111 

勝
かつ

浦
う ら

市
し

 Katsuura-shi 
〒299-5292 
Katsuura-shi Shinkan 1343-1 

0470-73-1211 

いすみ市
し

 Isumi-shi 
〒298-8501 
Isumi-shi Ohara 7400-1 

0470-62-1111 

一宮町
いちのみやまち

 Ichinomiya-machi 
〒299-4396 
Chosei-gun Ichinomiya-machi Ichinomiya 2457 

0475-42-2111 

睦沢町
む つ ざ わ ま ち

 Mutsuzawa-machi 
〒299-4492 
Chosei-gun Mutsuzawa-machi Shimonogo 1650-1 

0475-44-1111 

長生村
ちょうせいむら

 Chosei-mura 
〒299-4394 
Chosei-gun Chosei-mura Hongo 1-77 

0475-32-2111 

白
し ら

子
こ

町
ま ち

 Shirako-machi 
〒299-4292 
Chosei-gun Shirako-machi Seki 5074-2 

0475-33-2111 
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市
し

または町
まち

の名前
な ま え

(日本語
に ほ ん ご

) 
නගර ෙහʤ ĞාȾය 
නම(ජපǦ භාෂා) 

(ローマ字
じ

) 
(ෙරʤමාǩ අúෂə) 

住所
じゅうしょ

 
ɣȘනය 

電話
で ん わ

 
ǐරකතන 

長柄町
な が ら ま ち

 Nagara-machi 
〒297-0298 
Chosei-gun Nagara-machi Sakuraya 712 

0475-35-2111 

長南町
ちょうなんまち

 Chonan-machi 
〒297-0192 
Chosei-gun Chonan-machi Chonan 2110 

0475-46-2111 

大
おお

多
た

喜
き

町
ま ち

 Otaki-machi 
〒298-0292 
Isumi-gun Otaki-machi Otaki 93 

0470-82-2111 

御宿町
おんじゅくまち

 Onjuku-machi 
〒299-5192 
Isumi-gun Onjuku-machi Suga 1522 

0470-68-2511 

館山市
た て や ま し

 Tateyama-shi 
〒294-8601 
Tateyama-shi Hojo 1145-1 

0470-22-3111 

鴨川市
か も が わ し

 Kamogawa-shi 
〒296-8601 
Kamogawa-shi Yokosuka 1450 

04-7092-1111 

南房総市
み な み ぼ う そ う し

 Minami Boso-shi 
〒299-2492 
Minami Boso-shi Tomiura-machi Aoki 28 

0470-33-1021 

鋸南町
き ょ な ん ま ち

 Kyonan-machi 
〒299-2192 
Awa-gun Kyonan-machi Shimosakuma 3458 

0470-55-2111 

木更津市
き さ ら づ し

 Kisarazu-shi 
〒292-8501 
Kisarazu-shi Fujimi 1-2-1, Asahi 3-10-19 

0438-23-7111 

君
き み

津
つ

市
し

 Kimitsu-shi 
〒299-1192 
Kimitsu-shi Kubo 2-13-1 

0439-56-1581 

富津市
ふ っ つ し

 Futtsu-shi 
〒293-8506 
Futtsu-shi Shimoiino 2443 

0439-80-1222 

袖ケ浦市
そ で が う ら し

 Sodegaura-shi 
〒299-0292 
Sodegaura-shi Sakado Ichiba 1-1 

0438-62-2111 

市原市
い ち は ら し

 Ichihara-shi 
〒290-8501 
Ichihara-shi Kokubunjidai Chuo 1-1-1 

0436-22-1111 

 

 

■ 国際
こ く さ い

交流
こ う り ゅ う

協会
き ょ う か い

 ■ ජාතɕǦතර ʑවමාɞ සංගමය  
 

国際
こ く さ い

交流
こ う り ゅ う

協会
きょうかい

 

ජාතɕǦතර ʑවමාɞ සංගමය  

機関名
きかんめい

 

සංɪධානෙɏ නම 
英語
え い ご

 
ඉංġʇ භාෂා 

住所
じゅうしょ

 
ɣȘනය 

電話
で ん わ

・ファックス番号
ばんごう

 
ǐරකතන සහ ෆැúස් 

අංකය 

千葉県
ち ば け ん

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

セン  

ター 

Chiba International 
Center 

〒261-8501 
Chiba-shi Mihama-ku Nakase 1-3  
Makuhari Techno Garden D Bldg. 
14F 

Tel: 043-297-0245 
Fax:043-297-2753 

（公
こ う

財
ざい

） 

千葉市
ち ば し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 

Chiba City International 
Association 

〒260-0026  
Chiba-shi Chuo-ku Chibaminato 
2-1 
Chiba Chuo Community Center, 
2F 

Tel: 043-245-5750 
Fax:043-245-5751 

習志野市
な ら し の し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Narashino International 
Association 

〒275-0016 
Narashino-shi Tsudanuma 5-12-12 
Sun Road Tsudanuma 6F 

Tel: 047-452-2650 
Fax:047-452-2650 
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八千代市
や ち よ し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Yachiyo International 
Association 

〒276-0027  
Yachiyo-shi Murakami Danchi 2-9-
103 Yachiyo Cultural Center 2F 

Tel: 047-752-0593 
Fax:047-752-0593 

市川市
い ち か わ し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Ichikawa International 
Exchange Association 

〒272-0021 
Ichikawa-shi Yawata 2-4-8 
3rd floor 

Tel: 047-332-0100 
Fax:047-332-0101 

船橋市
ふ な ば し し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Funabashi International 
Relations Association 

〒273-8501 
Funabashi-shi Minato-cho 2-10-25 
Funabashi-shi Kokusai Koryu-ka 

Tel: 047-436-2083 
Fax:047-436-2089 

浦安市
う ら や す し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Urayasu International 
Friendship Association 

〒279-0004 
Urayasu-shi Nekozane 1-12-38 
Shugojimusho 301 

Tel: 047-381-5931 
Fax:047-381-8822 

（公
こ う

財
ざ い

） 

松戸市
ま つ ど し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 

Matsudo International 
Exchange Association 

〒271-0092 
Matsudo-shi Matsudo 1307-1 

Tel: 047-711-9511 
Fax:047-308-6789 

流山市
な が れ や ま し

国際
こ く さ い

交流
こ う り ゅ う

協会
きょうかい

 
Nagareyama International 
Friendship Association 

〒270-0144 
Nagareyama-shi Maegasaki 625-1 

Tel: 04-7128-6007 

鎌ケ谷市
か ま が や し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Kamagaya International 
Friendship Association 

〒273-0101 
Kamagaya-shi Tomioka1-1-3 
Tabunka Kyosei Suishin Center 

Tel: 047-442-1860 
Fax:047-442-1851 

野田市
の だ し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Noda International 
Association 

〒278-8550 
Noda-shi Tsuruho 7-1 
Noda-shi Kikaku Chosei-ka 

Tel: 04-7123-1065 
Fax:04-7122-1557 

柏市
かし わし

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Kashiwa International 
Relations Association 

〒277-0005 
Kashiwa-shi  
Kashiwa 1-7-1-301 Pallet Kashiwa 

Tel: 04-7157-0281 
Fax:04-7165-7321 

我孫子市
あ び こ し

国際
こ く さ い

交流
こ う り ゅ う

協会
きょうかい

 
Abiko International 
Relation Association 

〒270-1166 
Abiko-shi Abiko 4-11-1 Abiko 
Shimin Plaza Nai 

Tel: 04-7183-1231 
Fax: 04-7183-2005 

成田市
な り た し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Narita International 
Friendship Society 

〒286-8585  
Narita-shi Hanasaki-cho 760 
Narita-shi Bunkakokusai-ka 

Tel: 0476-23-3231 
Fax:0476-22-4494 

（公
こ う

財
ざい

） 

佐倉
さ く ら

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

基金
き き ん

 

Sakura International 
Exchange Foundation 

〒285-0025 
Sakura-shi Kaburagi-machi 198-2 
Rainbow Plaza Sakura 2F 

Tel: 043-484-6326 
Fax:043-484-6326 

四
よつ

街道市
か い ど う し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Yotsukaido Cross 
Cultural Association 

〒284-0003 
Yotsukaido-shi Shikawatashi 
2001-10 

Tel: 043-312-6173 
Fax:043-312-6176 

八街市
や ち ま た し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 

Yachimata City 
International Friendship 
Association 

〒289-1192 
Yachimata-shi Yachimata Ho 35-
29 

Tel: 043-443-1114 

印西市
い ん ざ い し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Inzai City International 
Friendship Association 

〒270-1327 
Inzai-shi Omori3370 

Tel: 070-5519-1661 
Fax:0476-42-7310 

白井
し ろ い

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
International Friendship 
Association of Shiroi 

〒270-1431 
Shiroi-shi Ne 116-32 
Kawakami Bldg. 2F-202 

Tel: 047-497-3040 
Fax:047-497-3040 

富里
と み さ と

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Tomisato International 
Exchange Association 

〒286-0221 
Tomisato-shi Nanae 652-1 
Tomisato-shi 

Tel: 0476-93-1118 
Fax:0476-93-9954 
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香取市
か と り し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Katori International 
Friendship Association 

〒287-8501  
Katori-shi Sawara-Ro 2127 
Katori-shi Shimin Kyodo-ka 

Tel: 0478-50-1261 
Fax:0478-52-4566 

銚子市
ち ょ う し し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Choshi International & 
Multicultural Association 

〒288-0047 
Choshi-shi wakamiyacho 1-1 

Tel: 0479-24-8904 
Fax:0479-25-4044 

匝瑳市
そ う さ し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Sosa International 
Friendship Association 

〒289-2198  
Sosa-shi Yokaichiba Ha-793-2 
Sosa-shi Kikaku-ka 

Tel: 0479-73-0081 
Fax:0479-72-1114 

東金
と う が ね

市
し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Togane International 
Friendship Association 

〒283-0068 

Togane-shi Higashi Iwasaki 1-1 

Togane shiyakusho 

Tel: 0475-55-1371 
Fax:0475-55-1371 

大網白里市
お お あ み し ら さ と し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 

Oami-Shirasato 
International Friendship 
Association 

〒299-3251 
Oami-Shirasato-shi Oami 115-2 
Oami-Shirasato-shi Kyoiku linkai 
Shogai Gakushu-ka 

Tel: 0475-70-0380 
Fax:0475-72-9115 

茂原市
も ば ら し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Mobara International 
Friendship Association 

〒297-8511 
Mobara-shi Dobyo 1 
Mobara-shi Kikaku Seisaku-ka 

Tel: 0475-20-1651 
Fax:0475-20-1603 

いすみ市
し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Isumi-city International 
Exchange Association 

〒298-8501  
Isumi-shi, Ohara 7400-1  
Isumi-shi Gakko Kyoiku-ka 

Tel: 0470-62-3621 
Fax:0470-62-2835 

大多喜町
お お た き ま ち

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Otaki International 
Association 

〒298-0216 
Isumi-gun Otaki-machi Otaki 93 
Otaki-machi Kikaku-ka 

Tel: 0470-82-2112 
Fax:0470-80-1951 

御宿町
おんじゅくまち

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Onjuku International 
Friendship Association 

〒299-5192 
Isumi-gun Onjuku-machi Suka 
1522 
Onjuku-machi Sangyo Kanko-ka 

Tel: 0470-68-2513 
Fax:0470-68-3293 

館山
たてやま

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Tateyama Kokusai Koryu 
Kyokai 

〒294-0054 
Tateyama-shi Minato 354-6 

Tel: 0470-28-5468 
Fax: 0470-28-5468 

鴨川市
か も が わ し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Kamogawa International 
Relations Association 

〒296-8601 
Kamogawa-shi Yokosuka 1450 
 

Tel: 04-7093-5931 
Fax:04-7093-7856 

南房総
みなみぼうそう

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Minamiboso 
International Exchange 
Association 

〒299-2492 
Minamiboso-shi Tomiuracho Aoki 
28 
Minamiboso-shi Kikaku Zaisei-ka 

Tel: 0470-33-1001 
Fax:0470-20-4598 

木更津市
き さ ら づ し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Kisarazu International 
Friendship Association 

〒292-0055 
Kisarazu-shi Asahi 3-10-19 
 

Tel: 0438-25-0282 
Fax: 0438-25-0282 

君津市
き み つ し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Kimitsu International 
Exchange Society 

〒299-1152 
Kimitsu-shi Kubo 2-11-21 

Tel: 0439-54-9877 
Fax:0439-54-9877 
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富津市
ふ っ つ し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Futtsu International 
Relationship Association 

〒293-8506 
Futtsu-shi Shimo-iino 2443 
Futtsu-shi Kikaku-ka 

Tel: 0439-80-1223 
Fax: 0439-80-1350 

袖ケ浦市
そ で が う ら し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Sodegaura International 
Friendship Association 

〒299-0292 
Sodegaura-shi Sakadoichiba 1-1 
Sodegaura-shi Shiminkyodo 
suishin-ka 

Tel: 0438-62-3102 
Fax:0438-62-3877 

市原市
い ち は ら し

国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

 
Ichihara International 
Association 

〒290-8501 
Ichihara-shi Kokubunjidai-chuo 1-
1-1  
Ichihara-shi Jinken Kokusai-ka 

Tel: 0436-23-9826 
Fax:0436-21-0332 
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